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Верховна Рада України розгляне 
питання про довіру урядові 



КИЇВ. - 19 квітня Верховна Рада прийняла 
за основу проект постанови, який визнає діяль- 
ність уряду в 2000 році незадовільною і 
вирішила продовжити розгляд цього питання 
26 квітня. Проект постанови був підготовлений 
парляментським комітетом з питань економіч- 
ної політики. За нього проголосували 290 депу- 
татів, проти - 85, утримались - 4, не голосува- 
ли - 32 з 41 1 зареєстрованого у залі. Зокрема 
„за 44 голосували фракції Комуністичної партії 
України, „Трудова Україна 46 , партії „Демокра- 
тичний Союз 44 , Соціял-демократичної партії 
України (об’єднаної), Соціялістичної партії, 
„Яблуко 44 . За визнання роботи уряду 
незадовільною проголосували також 13 членів 
фракції Народно-демократичної партії , 9 - 
фракції Партії зелених, 12 - „Регіонів Украї- 
ни 44 , 2 - „Солідарности 44 та 20 позафракційних 
депутатів. Проти цієї постанови голосували 
обидва Рухи, фракції „Реформи-Конґрес 44 та 
„Батьківщина 44 . Проект постанови, 
підготовлений цими фракціями про схвалення 
роботи уряду, набрав лише 93 голоси. У залі 
Верховної Ради були присутні члени уряду на 
чолі з прем’єр-міністром Віктором Ющенком, 
який, попри загострення хронічної хвороби 
хребта, прибув з лікарні на засідання. 

Доля українського прем’єр-міністра Віктора 
Ющенка надзвичайно непокоїть СІЛА, пише 
російська «Нєзавісімая Газета» (19 квітня) в 
статті «СІЛА посилюють тиск на Україну». Га- 
зета нагадує, що найближчим часом має вирі- 
шитися політична доля прем’єр-міністра 
В. Ющенка. Від того, залишиться чи ні він на 
своєму посту, залежить розвиток та підсумки 
політичної кризи в Україні. Саме тому за ситу- 
ацією пильно слідкують не лише українські по- 




Прем ’єр-міністер України Віктор Ющенко під 
час прес-конференції 23 квітня у Києві. 

Фото УНІАН 



літичні сили, але й впливові кола за межами 
України. 

Провідник українських комуністів Петро Си- 
моненко вважає, що навіть участь Президента 
України не може допомогти прем’єр-міністро- 
ві, оскільки, ствердив депутат, всі політичні рі- 
шення, що приймаються на Україні, диктують- 
ся іззовні. Він натякнув на тиск на українські 



власті з боку США. 

Прем’єр-міністер України Віктор Ющенко 
закликав народних депутатів виключити з “га- 
небного”, за його словами, проекту постанови 
Верховної Ради про визнання діяльности уряду 
незадовільною другий пункт, згідно з яким пи- 
тання про відповідальність Кабінету Міністрів 
має бути розглянуте 26 квітня. Свій заклик 
прем’єр аргументував тим, що цей пункт про- 
екту постанови “процедурно не відпрацьова- 
ний” відповідно до Конституції. Того ж дня 
Верховна Рада прийняла постанову, за якою ді- 
яльність уряду з виконання програми діяльнос- 
ти Кабінету Міністрів «Реформи заради добро- 
буту» у 2000 році визнана незадовільною. Дру- 
гий пункт цієї постанови визначає, що відповід- 
но до ст. 87 Конституції України, Верховна 
Рада до 26 квітня має розглянути питання про 
відповідальність Кабінету Міністрів. Парля- 
мент України проголосував 283 голосами за 
визнання роботи уряду незадовільною за мину- 
лий рік. 65 депутатів були проти. 

Прем’єр-міністер Віктор Ющенко, скорис- 
тавшись правом на репліку, оцінив результати 
голосування як “ганебну постанову”. „Я хотів 
би підкреслити, що уряд від цього шабашу від- 
межовується. Це оцінка роботи Президента в 
2000 році”, - заявив прем’єр-міністер. Після 
репліки В. Ющенка в роботі Верховної Ради 
була оголошена перерва на 30 хвилин на вимо- 
гу фракцій Українського Народного Руху та 
„Батьківщини”. 

Прийняття постанови за основу не означає, 
що навіть якщо постанову буде ухвалено оста- 
точно, уряд прем’єра Ющенка має йти у від- 

(Закінчення на стор. 7) 



Хто кого судить? 

З початком цього року Львівський драматич- 
ний театр імені М. Заньковецької збудив куль- 
турну громадськість міста і розділив її на два 
табори своєю новою виставою „ У . Б. Н . " (тобто 
український буржуазний націоналіст). Низка 
рецензій та відгуків у львівській та київській 
пресі також зводиться до двох протилежних 
оцінок: одні хвалять виставу як „мистецький 
шедевр “, інші вважають її лукавим способом 
очорнювання української національної ідеї і 
взагалі національно-визвольної боротьби на- 
шого народу. 

Найбільшою мірою думки поділилися з при- 
воду сценічного образу головного героя виста- 
ви - патріота-політв’язня Зеновія Красівсько- 
го, крайового провідника ОУН, одного з най- 
твердіших і найпослідовніших борців з совєт - 
ською імперією. Автор сценарію Г алина Тель- 
нюк, режисер-постановник Мирослав Г оини- 
шин і виконавець головної ролі Федір Стригун, 
спростовуючи звинувачення на їхню адресу, ка- 
жуть, що вони стоять поза політикою і, отже, 
до вистави треба ставитися, як до художнього 
твору, а не як до сценічної ілюстрації історич- 
них подій, інкаше, мовляв, і Шевченка треба 
звинувачувати, бо ж історичний Г онта не вби- 
вав своїх дітей. Одні визнають таку аргумента- 
цію цілком слушною, бо й справді художній 



твір впливає своєю власною силою, а не бук- 
вальним дотриманням історичного фактажу. 
Ось як, наприклад, свідчить про емоційний 
вплив вистави „У. Б. Н.“ депутат Верховної 
Ради України Михайло Ратушний: „...Автори ви- 
стави в негативних героях вивели узагальнений 
образ суспільства під час президентських вибо- 
рів. Упродовж вистави є моменти, коли стає 
соромно, коли хочеться плакати або вийти на 
сцену і відстоювати правду разом з героями 
п ’єси “ („ Шлях Перемоги “, 1 8 березня). 

Зовсім інакшим чином вплинула ця вистава 
на львівського професора, у недавньому мину- 
лому також політв ’язня, Ярослава Дашкевича: 
„Еліта України, українські націоналісти-політ- 
в’язні, їхні жінки та діти подані тут як недалекі 
й озлоблені люди, зовсім нездатні до інтелек- 
туальної праці. Вони або такі собі „ динозаври ", 
що ховають по бункерах стару примітивну 
зброю і хапаються за традиційний у совєтській 
пропаганді атрибут - сокиру. Або ж запроданці . 
Додаймо до цього, що всі вони разом з голо- 
вним героєм Зеноном сквернословлять та „хле- 
щуть водку‘\ і ці блюзнірства міцно закрі- 
плюються в уяві одуреного, зокрема східнього, 
глядача, який робить потрібний авторам виста- 
ви висновок: не україножери всіх мастей із 
московською підкладкою, а українські націона- 
лісти-політв’язні довели Україну до нинішнього 
стану... 11 („День 11 , 22 березня). 

Пропонуючи роздуми Івана Г еля над виста- 



вою „У. Б. Н. “ не лише як над мистецьким, але 
й у якійсь мірі симптоматичним суспільно-полі- 
тичним явищем в сьогоднішній Україні, редак- 
ція не розглядає їх як остаточну відповідь з 
приводу цього явища, а тільки як нагоду заці- 
кавити наших читачів сьогоднішніми процеса- 
ми в мистецькому і загалом суспільному житті 
України. 

За маштабністю впливу на суспільно-полі- 
тичні та культурологічні процеси в Україні 
протягом останніх сорока років та за результа- 
тами останнього десятиліття, шістдесятництво, 
як генератор і творець україн ької революції, а 
отже, й відновлення державности, настільки 
потужне й всеохоплююче явище, що може 
бути зіставлене хіба з національно-визвольною 
боротьбою 40-их - початку 50-их років. Воно 
ще довго залишатиметься в центрі уваги сус- 
пільної думки, матиме своїх дослідників, бар- 
дів і, звичайно ж, різних критиків. 

Шістдесятництво в особі його діячів було 
неоднорідним, не було і не могло бути органі- 
зованим, мати чітко зформульовану програму. 
В його рядах переважала творча інтелігенція, 
що в умовах тоталітарного режиму лише дома- 
галась більшої свободи творчости. Були й дис- 
иденти-вільнодумці різного ступеня політичної 
зрілости. Однак мету, завдання та обличчя 

(Закінчення на стор. 5) 
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УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ 



Експерти уряду США 
прибули до Києва 

КИЇВ. - У вівторок, 24 квітня, 
до Києва прибула надіслана уря- 
дом США група експертів для 
спільної роботи з українською 
владою в ідентифікації людських 
останків, які було знайдено у лис- 
топаді минулого року в Таращі, і, 
як вважається, належать зникло- 
му журналістові Георгію Ґонґад- 
зе. Група складається з ДНК-екс- 
перта лябораторії ФБІ та судового 
патолога з Інституту патології 
Збройних сил США. Обидва цього 
ж дня зустрілися зі заступником 
Генерального прокурора та пред- 
ставниками Міністерства закор- 
донних справ для визначення кон- 
кретної праці, яку належить здій- 
снити. Група плянує перебувати в 
Києві до 29 квітня. 

Триває розслідування 
справи Г. Ґонгадзе 

КИЇВ. - Тимчасова парлямент- 
ська слідча комісія з розслідуван- 
ня обставин зникнення журналіста 
Георгія Ґонґадзе передасть у ві- 
второк, 24 квітня, Генеральній 
прокуратурі один компакт-диск зі 
записами ніби-то зробленими ко- 
лишнім майором служби держав- 
ної охорони Миколою Мельничен- 
ком у кабінеті президента України 
Леоніда Кучми. Таке рішення 
було ухвалено в середу, 18 квітня, 
під час засідання комісії. Згідно з 
рішенням, компакт-диск із записа- 
ми розмов, де йдеться про усунен- 
ня Г. Ґонґадзе, передано пред- 
ставникам Генпрокуратури разом 



із роздрукованим текстом записа- 
них на ньому розмов. Другий ком- 
пакт-диск буде передано Генпро- 
куратурі тільки після того, як ін- 
формацію, що міститься на ньому, 
буде повністю розшифровано. 

Акції на підтримку В. Ющенка 

КИЇВ. - Громадський комітет 
опору „За правду !“ заявляє про 
початок широкомасштабної акції 
на підтримку прем’єр-міністра 
України Віктора Ющенка. Як пові- 
домили в президії комітету у чет- 
вер, 19 квітня, запляновано пікету- 
вати будинки, в яких живуть на- 
родні депутати, що підписали ви- 
могу про відставку прем’єра. Крім 
цього, комітет збирається провес- 
ти страйки в навчальних закладах, 
а також створити осередки під- 
тримки прем’єра „в кожному місті 
і селі 44 . „Нехай зупиняться заводи, 
нехай на Київ підуть шахтарі і 
фармери, нехай на вулиці вийдуть 
сотні тисяч! Але ми не віддамо 
Україну бандитам 44 ! - говориться в 
заяві комітету „За правду! 44 

К. Паскуаль про потенціальні 
можливості України 

КИЇВ. - Україна „має великий 
промисловий потенціал і всі мож- 
ливості, щоб бути світовим ліде- 
ром у таких галузях, як авіобудів- 
ництво і машинобудування 44 , за- 
явив посол США в Україні Карлос 
Паскуаль 17 квітня на відкритті 5- 
ої міжнародної виставки „ЕЬСОМ 
Україна - енергетика, електротех- 
ніка, електроніка 44 . Він зазначив, 
що перешкодою для України на 



міжнародному та європейському 
ринку є енергетика. За словами по- 
сла, США готові надати сучасні 
технології у сфері електро- 
енергетики, а також вимірювальні 
технології. К. Паскуаль висловив 
думку, що участь американських 
підприємств у виставці є „індика- 
тором того, що співпраця між 
СІЛА і Україною розвивається з 
кожним днем 44 . США вперше бе- 
руть участь у виставці „ЕЬСОМ 
Україна - енергетика, електротех- 
ніка, електроніка 44 . „ЕЬСОМ 
Україна 44 - найбільша в Україні 
щорічна виставка промислових 
технологій, яка проводиться від 
1997 року. У виставці беруть 
участь понад 130 компаній з 11 
країн, загальна площа виставки - 
4,800 кв.м. 

Національна телекомпанія 
України проти уряду 

КИЇВ. - Прес-секретар прем’єра 
В. Ющенка Наталія Зарудна за- 
явила, що проти нинішнього Кабі- 
нету міністрів розгорнуто „інфор- 
маційну війну 44 , яку, зокрема, про- 
водить Національна телекомпанія 
України на чолі з її президентом 
Вадимом Долгановим. Розповіда- 
ючи про деструктивну діяльність 
цієї компанії, Н. Зарудна заявила, 
що вона „перетворилася на арену 
нападів на уряд і захисту приват- 
них інтересів певних кіл 44 , які не є 
інтересами держави і народу Укра- 
їни. Вона також нагадала обґрун- 
тування профільного комітету 
парляменту щодо необхідності 
звільнення В. Долганова, оскільки 
НТКУ „не виконує основної функ- 



ції - не дає можливости платникам 
податків за їхні гроші отримувати 
об’єктивну інформацію 44 . 

Г. Соляна у Києві 

КИЇВ. - Керівник зовнішньої по- 
літики і безпеки Европейського 
Союзу Гав’ єр Соляна, який пере- 
бував в Києві заявив що ЕС хоче 
побачити чесне і прозоре розсліду- 
вання справи Ґонґадзе як це має 
бути в демократичних країнах. 
Про це він заявив у четвер, 19 
квітня, на прес-конференції. Г. Со- 
ляна ухилився від прямої відповіді 
на запитання про наслідки усунен- 
ня уряду Ющенка, проте сказав, 
що процес реформ в Україні має 
продовжуватися, оскільки так 
буде краще для наближення Укра- 
їни до ЕС. Раніше Г. Соляна вже 
зустрівся з Президентом Леонідом 
Кучмою, головою парляменту 
Іваном Плющем, іншими високи- 
ми посадовцями. Візита відбулася 
на тлі поглиблення політичної та 
урядової кризи, а також посилен- 
ня критики на адресу України з 
боку Заходу. Іван Плющ досить 
неґативно відгукнувся про цю кри- 
тику, але чимало українських по- 
літиків називають її цілком ви- 
правданою. Минулого разу Г. Со- 
ляна відвідав Україну у лютому, в 
час масових протестів зі заклика- 
ми до відставки Президента Леоні- 
да Кучми через звинувачення у 
його можливій причетності до за- 
гадкового зникнення журналіста 
Георгія Ґонґадзе. 

Політичний діялог 
між Україною та ЕС 



НРУ, УНР, ПРП, КУН об’єднаються на парламентських виборах 



КИЇВ. - Правоцентристські партії України на на- 
ступні парляментські вибори підуть єдиним бльо- 
ком. Про це повідомили на спільній пресовій конфе- 
ренції 20 квітня провідники Українського Народного 

- Руху Юрій Костенко, Народного Руху України - 
Генадій Удовенко, партії „Реформи і порядок 44 - Ві- 
ктор Пинзеник і Конгресу Українських Націоналістів 

- Слава Стецько. За словами В. Пинзеника, ці партії 
„працюватимуть у парляменті на основі єдиного між- 
фракційного правоцентристського бльоку 44 . Таке рі- 
шення було прийнято у зв’язку з тим, що в діях ко- 
муно-олігархічної більшости вбачається серйозна за- 
гроза демократії та незалежності України. За слова- 
ми В. Пинзеника, до єдиного виборчого бльоку мо- 
жуть увійти всі правоцентристські партії, які забажа- 



ють. Крім того, зауважив Ю. Костенко, обговорю- 
ється можливість підписання угоди про об’єднання 
„Української правиці 44 , до якої входять , серед інших 
УНР, і „Батьківщина 44 , з бльоком НРУ-ПРП-КУН. 
Провідники партій також заявили, що фракції цих 
партій не зможуть перебувати у складі парлямент- 
ської більшости, якщо уряд В. Ющенка відійде. „Ми 
не збираємося грати в ігри з комуністами, ми їм руку 
не подавали 44 , - наголосив В. Пинзеник . Відповіда- 
ючи на запитання журналістів, чи не бачать провід- 
ники цих партій у Вікторові Ющенкові провідника 
правоцентристського бльоку, В. Пинзеник сказав, що 
„бачити у В. Ющенку когось іншого, ніж прем’єр-мі- 
ністра, не може жодна свідома людина 44 . 

УНІАН 




Зліва: провідник партії УНР Юрій Костенко , Ігор Юхновський (УНР), провідник партії “Реформи і поря- 
док " Віктор Пинзеник і провідник партії НРУ Генадій Удовенко на прес-конференції у Верховній Раді 20 квіт- 
ня обговорюють питання , пов'язані з об' єднанням правоцентристських партій України в єдиний виборчий 
бльок на наступних парляменпїських виборах. Позаду - Павло Мовчан . 

Фото УНІАН 



КИЇВ. - Секретар Ради націо- 
нальної безпеки і оборони України 
Євген Марчук у середу, 18 квітня, 
обговорив з відповідальним пред- 
ставником з питань зовнішньої по- 
літики та безпеки Европейського 
Союзу Гав’ єром Соляною шляхи 
поглиблення політичного діялогу 
між Україною і ЕС. Під час зустрі- 
чі Є. Марчук наголосив незмін- 
ність курсу України на евроін- 
теґрацію. Він поінформував Г. Со- 
ляну про внутрішню політичну си- 
туацію в Україні і заходи влади 
щодо її стабілізації. Є. Марчук та- 
кож наголосив, що внутрішньопо- 
літичні проблеми України є тимча- 
совими. Він зазначив, що Захід по- 
винен отримувати різносторонню 
інформацію про те, що відбуваєть- 
ся в Україні, щоб мати об’єктивне 
уявлення про реальний стан справ 
в країні. 

І. Плющ критикує СДПУ(о) 

КИЇВ. - Голова Верховної Ради 
Іван Плющ критикує рішення ке- 
рівництва Соціял-демократичної 
партії України (об’єднаної) про 
необхідність висловлення недовіри 
урядові Віктора Ющенка. В ін- 
терв’ю журналістам у середу, 18 
квітня, І. Плющ наголосив, що по- 
літбюро СДПУ(о) мало б право 
ухвалювати подібні рішення тіль- 
ки в одному випадку - „коли 
СДПУ(о) набере стільки голосів, 
щоб вона могла зформувати свій 
уряд”. „Ось тоді нехай вони і ухва- 
люють рішення про відставку або 
невідставку цього уряду”, - сказав 
І. Плющ, додавши, що „сьогодні 
вони можуть висловити своє ба- 
чення, а не ухвалювати таке рі- 
шення”. 
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Хлопчик-інвалід 1996 р.н., який страждає від 
наслідків вибуху 26 квітня 1986 р. реактора 
Чорнобильської АЕС , бере участь в акції на за- 
хист прав потерпілих від аварії на ЧАЕС 21 
квітня у Києві. За даними Міністерства з 
надзвичайних ситуацій , за ці 15 років кількість 
інвалідів через наслідки вибуху збільшилася в 
44 рази і становить 86.9 тис . осіб ' За даними 
Державного комітету статистики, за остан- 
ній рік кількість потерпілих за найважчою ка- 
тегорією збільшилася на 18 осіб, кількість ін- 
валідів-чорнобильців зросла на 4444 осіб, кіль- 
кість родин, що отримують пільги внаслідок 
втрати годувальника , смерть якого пов'я-за- 
на з Чорнобильською катастрофою, збільши- 
лась на 1170 сімей. 

Фото УНІАН 



Про фінансування 
обєкту „Укриття 64 
на Чорнобильській АЕС 

КИЇВ. - Президент України Леонід Кучма 
обговорив із заступником генерального секре- 
таря Організації Об’єднаних Націй з гуманітар- 
них питань Кензо Ошимою можливість органі- 
зації ще однієї конференції країн-донорів з фі- 
нансування закриття Чорнобильської АЕС під 
егідою ООН. Зустріч відбулася в середу, 18 
квітня, у Києві, повідомив прес-секретар глави 
української держави Олександр Мартиненко. 
За його словами, ця конференція покликана 
допомогти вирішити питання фінансування бу- 
дівництва об’єкту „Укриття”. Це питання „за- 
лишається на порядку денному “, зазначив О. 
Мартиненко. 

УНІАН 



Дорогі читачі „Свободи”! 

Будучи певними, що усі ви зі занепо- 
коєнням стежите за розвитком теперіш- 
ньої політичної ситуації в Україні, по- 
відомляємо, що в неділю, 29 квітня, те- 
лепрограма СВ8 „60 тіпиіез” у вечірні 
години передаватиме інтерв’ю амери- 
канського журналіста Стіва Крофта з 
Президентом України Леонідом Куч- 
мою. Темою їхньої розмови будуть 
„скандальні записи” і пов’язані з ними 
обставини. 



Пам’ятаймо Чорнобиль! 

П'ятнадцять років тому, 26 квітня 1986 року, стався вибух четвертого реактора 
Чорнобильської атомної електростанції, який спричинив невимовні страждання багатьом 
українським родинам. Від радіяції та забруднення навколишнього середовища постраждали 
скандинавські країни, північна Англія, деякі штати США. 

Через 15 років з часу трагедії все ще підраховуються збитки, яких вибух на ЧАЕС завдав 
навколишньому середовищу та людству. За найскромнішими підрахунками ядерний вибух на 
ЧАЕС посилив радіяцію до рівня, який перевищує 90 атомних бомб типу скинутої на Гиросиму. 
Найбільше радіоактивних опадів осіло в районах північної України, радіяція забруднила ріку 
Дніпро, завдала шкоди населенню інших районів України. 

Міжнародні фінансові установи мали надати допомогу України на закриття Чорнобильської 
ат омної електростанції. На жаль. Україна лише отримала невелику частку обіцяної допомоги. 

Після ірагедії на ЧАЕС. українсько-американська громада присвятила багато часу та 
мільйони долярів, щоб доном ніли жертвам Чорнобильської ірагедії. Український Конгресовий 
Комітет Америки ( У К К А ) та Українсько-Американська Координаційна Рада (У АКР) 
схвалюють закриття Чорнобильської атомної електростанції, але також нагадують, що 
постраждалі під час цієї трагедії потребують і потребуватимуть постійної гуманітарної 
допомоги - медичної, а також в екологічній та соціяльній сферах. 1 

У зв’язку з відзначенням 15-ої річниці вибуху на Чорнобильській атомній електростанції, 
УККА та УАКР закликають українсько-американську громаду і надалі надавати гуманітарну 
допомогу жертвам Чорнобильського вибуху. Пам'ятаймо тих, хто потребує нашої допомоги" 

Михайло Савків, мол. Іг ор Ґавд’як 

Президент УККА Президент УАКР 

Квітень 2001 р. 



Рослини лікують ґрунт від радіонуклідів 



Здоров’я українських, білоруських та росій- 
ських громадян залежить від екологічного за- 
бруднення землі, яка дає корм худоби і поживні 
речовини рослинам. Фахівці Міжнародного на- 
укового інформаційного центру діяґностики і ре- 
абілітації біологічних та екологічних систем в 
Києві разом з американською компанією “Фай- 
тотек” (тепер “Іденспейс”) та вченими Рат- 
герського університету встановили, що рослини, 
особливо соняшник, індійська муштарда, кукуру- 
дза та амаринт, мають властивість в Чорнобиль- 
ській зоні накопичувати до 95 відсотків радіонук- 
ліди цезію- 137 та стронцію-90 і, таким чином, 
очищати ґрунт . Мабуть, цей спосіб лікування 
землі дає надію зменшити наслідки чорнобиль- 
ської катастрофи, але щоб дійсно відчути ко- 
ристь цього дослідження, потрібно імплементу- 
вати фитодезактивізаційну програму. 

В одному сезоні завдяки фитодезактивізації 
рослин поглинають більшість шкідливих 
речовин, але щоб добре очистити ґрунт, 
необхідно вибрати ці рослини, спалити їх, а попіл 
розмістити в безпечнім місці. Чорнобильська 
зона не вважається безпечним місцем, але зі за- 
хистом полімером “Екор” компанії “Юротек”, 
радіоактивні залишки продовжують розклад, 
проте не забруднюють повітря, землю і воду. 

Олена Вельгаш 




Укази, спрямовані на розвиток демократії 



КИЇВ. - Розпорядженням Президента України 
від 1 1 квітня створено робочу групу з питань ор- 
ганізації Суспільного телебачення і радіомов- 
лення України, керівником якої призначено 
Георгія Почепцова - завідувача катедри міжна- 
родних комунікацій та зв’язків з громадськістю 
Інституту міжнародних взаємин Київського 
національного університету імені Тараса Шев- 
ченка. 

* * * 

Указом Президента від 11 квітня з метою 



Статистики про міграцію 

КИЇВ. - За даними адміністрації Президента 
України, 2000 року 40.5 тис. осіб прийняли грома- 
дянство України, 35 відсотків із них - українці. В 
той же час припинили громадянство 1879 осіб. 
Про це сказав глава адміністрації Президента Во- 
лодимир Литвин у понеділок, 2 квітня, на зустрічі 
з представниками регіональних засобів масової ін- 
формації. Він також повідомив, що з України то- 
рік виїхали вдвічі більше громадян, ніж приїхали: 
виїхали 80.5 тис., а в’їхали близько 40 тис. осіб. 

УНІАН 



зміцнення демократичних засад суспільно-полі- 
тичного розвитку України підтримана ініціятива 
Організаційного комітету, до складу якого вхо- 
дять відомі учасники правозахисного руху 60-80- 
их років І. Дзюба, С. Глузман, В. Малинкович, 
Л. Танюк, щодо утворення Всеукраїнської гро- 
мадської ради, основними завданнями якої є ви- 
вчення проектів законів, актів Президента Укра- 
їни, Кабінету Міністрів України, центральних ор- 
ганів виконавчої влади з метою встановлення їх 
відповідности загальновизнаним нормам міжна- 
родного права і стандартам демократичного сус- 
пільства та підготовка відповідних пропозицій; 
сприяння забезпеченню реалізації принципів від- 
критосте і гласносте у діяльності органів дер- 
жавної влади. Пропозиції Всеукраїнської гро- 
мадської ради є обов’язковими для розгляду 

державними органами. 

* * * 

З метою сприяння становленню та розвитку в 
Україні інститутів громадянського суспільства 
Указом Президента від 11 квітня утворено при 
Президентові України Комісію зі сприяння роз- 
витку громадянського суспільства, головою 
якої призначено Володимира Малинковкча - ди- 
ректора українського відділення Міжнародного 
інституту гуманітарно-політичних досліджень. 






4 



СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 27 КВІТНЯ 2001 



N0. 17 



АМЕРИКА І СВІТ 



Недбалий капітан 
підводного човна 

ВАШІНҐТОН. - Командувача 
американського підводного човна 
„Ґрінвіл“, який у лютому затопив 
японське рибальське судно „Егіме 
Мару“ біля узбережжя Гаваїв, при- 
мусили залишити службу у фльоті. 
Суд 23 квітня визнав капітана 1-го 
ранґу Скота Ведла винним у не- 
дбальстві при виконанні службових 
функцій. Дев’ятеро японських сту- 
дентів і моряків загинули, коли аме- 
риканський підводний човен під час 
спливання на поверхню врізався в 
їхнє судно, яке за кілька хвилини 
потонуло. Командувач Тихоокеан- 
ської фльоти СІЛА адмірал Томас 
Фаржо заявив, що слідство довело 
цілковиту провину американського 
підводного човна. 

Японські ліберал-демократи об- 
рали нового провідника 

ТОКІО. - Головою Ліберал-демо- 
кратичної урядової партії Японії де- 
путати парляменту, які входять до 
складу правлячої партії, обрали 23 
квітня політика, якого вважають 
дещо ексцентричним. Новим провід- 
ником партії та кандидатом на пост 
прем’єр-міністра став 59-річний 
Юнічіро Коідзумі. Ю. Коідзумі 
отримав упевнену перемогу під час 
виборів серед місцевих партійних 
організацій, у яких брали участь ще 
два кандидати, включно з колишнім 
прем’єр-міністром країни Рюітаро 
Гашімото. Ю. Коідзумі заявив, що 
для досягнення довготривалих на- 
слідків він готовий вдатись до непо- 
пулярних економічних рішень та по- 
годитись на вищий рівень безробіт- 
тя. Кореспондент Бі-Бі-Сі у Токіо 
повідомляє, що Ю. Коідзумі ство- 
рив собі імідж радикального і навіть 
дещо ексцентричного політика. Існу- 
ють також певні сумніви щодо його 
спроможности запровадити в країні 
фундаментальні зміни. 

Тайваневі запропонували 
„простішу” зброю 

ВАШІНҐТОН. - Президент 
Джордж Буш у понеділок, 23 квіт- 
ня, вирішив продати Тайванові нові 
озброєння, зокрема бойові літаки та 
кораблі. Однак Президент відмовив- 
ся продати тайванській владі надсу- 
часну радарну систему „Ае§і&“, яка 
дає змогу автоматично виявляти і 
тримати під прицілом одночасно ба- 
гато цілей. Та система значно збіль- 
шила б оборонну здатність тайван- 
ської фльоти. Натомість, вирішено 
продати Тайванові ескадренні міно- 
носці, підводні човни та літаки мор- 
ської розвідки. Угода про постачан- 
ня зброї Тайванові вважається од- 
ним із найделікатніших питань для 
Президента Буша, позаяк вона здат- 
на величезною мірою вплинути на 
взаємини США з Китаєм. 

Акція „Я за європейську 
Україну" відбулася в Празі 

ПРАГА, Чехія. -У столиці Чесь- 
кої республіки в неділю, 22 квітня, 
відбулася акція „Я за європейську 
Україну 44 . Про це повідомили органі- 
затори цієї акції - Форум українців 
Чеської республіки. За словами од- 
ного із організаторів акції - Калини 
Процик, американки українського 
походження, - маніфестація відбу- 
лася на Вацлавській площі у Празі. 
Вона сказала, що в акції взяли 



участь майже ЗО демонстрантів, а 
також багато зацікавлених гляда- 
чів-туристів, спостерігачів. К. Про- 
цик також наголосила, що Форум 
українців Чеської республіки продо- 
вжуватиме акції на підтримку об’єд- 
наної демократичної опозиції Украї- 
ни. К. Процик підкреслила, що Фо- 
рум українців підтримує багато іні- 
ціятив української опозиції. Вона за- 
кликала уряди Европейського Со- 
юзу, США, Канади підтримати уряд 
Віктора Ющенка і засудити „режим 
Президента Леоніда Кучми 44 . 

Україна підтверджує 
проевропейську орієнтацію 

БРЮСЕЛЬ, Бельгія. - 24 квітня, 
тут відкрилася конференція “Евро- 
союз-У країна”. Виступаючи на від- 
критті у приміщенні Европарлямен- 
ту, міністер закордонних справ 
України Анатолій Зленко підкрес- 
лив прагнення України до інтеграції 
в Европу і закликав Евросоюз під- 
тримати її європейські стремління. 

Відповідаючи на цей заклик, го- 
лова парляментської делегації Ев- 
росоюзу до України Ян Вірсма наго- 
лосив, що інтеграція України до Ев- 
ропи можлива лише за умов поваги 
до прав людини, свободи преси та 
європейських цінностей. У своїй про- 
мові Я. Вірсма сказав, що Україна 
може ізолювати себе в разі, як в її 
політичному житті триватимуть ав- 
тократичні тенденції та панування 
олігархів. Тим не менш, в основі 
промов інших учасників конференції 
преважала теза про важливість 
України для геополітичної стабіль- 
носте в Европі. 

Кореспондент ВВС в Брюселі 
каже, що попри будь-які результати 
голосування у Парляментській 
Асамблеї, навряд чи слід очікувати 
санкцій з боку виконавчих органів 
Евросоюзу. 

Шпигунська війна триває 

ВОРОНЕЖ, Росія. - Тут у понеді- 
лок, 23 квітня, розпочався суд над 
американським студентом, якого 
звинувачують у нелегальному збері- 
ганні та збуті наркотиків. Студента, 
Джона Тобіна, підозрюють також у 
шпигунстві на користь ФБІ, хоча в 
офіційному звинуваченні цей пункт 
не фігурує. Джон Тобін відкидає усі 
звинувачення. Якщо його провину 
буде доведено, йому загрожує ЗО 
років ув’язнення. Процес став про- 
довженням шпигунської війни між 
Москвою та Вашінґтоном. Раніше у 
США заарештовано агента ФБІ Ро- 
берта Гансена, якого звинувачено у 
шпигунстві на користь Росії. 

В. Гусинського 
не видадуть Росії 

ВАШІНҐТОН. - США вважають, 
що рішення еспанського суду, який 
відмовив у екстрадиції Володимира 
Гусинського в Росію, наголошує на 
безпідставності звинувачень, вису- 
нутих проти власника голдінгу “Ме- 
діа-Мост”. Про це заявив 19 квітня 
представник Державного департа- 
менту США Річард Баучер. Він під- 
креслив, що у США та в країнах Ев- 
ропи існує думка, що російська вла- 
да переслідує В. Гусинського з полі- 
тичних мотивів. Також стало відо- 
мо, що еспанська прокуратура не 
буде опротестовувати рішення суду, 
який відмовив Росії у виданні Гусин- 
ського. На думку прокуратури, суд 
володіє вагомими доказами проти 
екстрадиції російського підприємця. 



Премія ОБСЕ для Георгія Ґонгадзе 



КОПЕНГАҐЕН. - Парлямент- 
ська Асамблея Організації з пи- 
тань безпеки і співпраці в Европі 
(ПАОБСЕ) вирішила розділити на- 
городу ОБСЕ на 2001 рік за жур- 
налістику й демократію між укра- 
їнським журналістом Георгієм 
Ґонґадзе та еспанським журналіс- 
том Хоссе Люїсом Льопесом де 
Лякайсом. Цією премією в 20 ти- 
сяч американських долярів, Пар- 
ляментська Асамблея нагороджує 
щорічно тих журналістів, які сво- 
єю працею підтримували принципи 
Організації з питань безпеки й 
співпраці в Европі в площині прав 
людини, демократії й безпере- 
шкодного потоку інформації. 

Георгій Ґонґадзе зник 16 верес- 
ня 2000 року після тривалої діяль- 
носте з розслідування і оприлюд- 
нення обставин з життя діячів „ті- 
ньової економіки”. Журналіста 
Льопе де Лякайса вбили 20 травня 
2000 року в країні басків (північна 
Еспанія) бойовики націоналістич- 
ного угрупування „Еускаді Та Ас- 
катасуна” за його статті проти за- 
стосування насильства з політич- 
ною метою. 

Рекомендуючи надати премію 
двом згаданим журналістам, голо- 
ва Генерального комітету ПА 
ОБСЕ у справах демократії, люд- 
ських прав і гуманітарних питань, 
член німецького парляменту Ґерт 




Георгій Ґонґадзе 

Вайскірхен сказав: „Це були ви- 
датні журналісти, які своїми пу- 
блікаціями намагалися просувати 
ідеали ОБСЕ шляхом втручання у 
конфлікти й приховані політичні 
середовища. Присуджуючи цю на- 
городу, ми сигналізуємо про зло- 
вісне зростання у світі тенденцій 
до цензури через залякування і 
вбивства”. 

Презентація премії відбудеться 
в день відкриття 10-ої річної сесії 
Парляментської Асамблеї ОБСЕ, 
яка проходитиме від 6 до 10 липня 
в Парижі. 

Р. Ф. 



Україна прагне залишитися в ПАРЕ 



СТРАСБУРҐ, Франція. - Тут 
23 квітня розпочалася сесія Пар- 
ляментської Асамблеї Ради Евро- 
пи, на якій висловлено жорстку 
критику на адресу України, зокре- 
ма за проблеми у галузі свободи 
слова та преси. У той самий час 
під стінами Ради Европи відбувся 
пікет українських студентів, які 
навчаються у країнах Західньої 
Европи. У ньому взяли участь по- 
над 50 осіб. Студенти тримали гас- 
ло „Не залишайте Україну наодин- 
ці з Кучмою 44 ! Згодом на асамблеї 
доповідали члени спеціяльного 
спостережного комітету, який ра- 
ніше рекомендував призупинити 
членство України в тій організації. 
Напередодні відкриття сесії в 
Страсбурзі інша європейська уста- 
нова - Організація з Безпеки і 
Співробітництва в Европі - висло- 
вила стурбованість з приводу полі- 
тичної ситуації в Україні. У заяві 
ОБСЕ містит'ся заклик до Верхо- 
вної Ради адекватно вирішувати 
політичні проблеми заради зміц- 
нення процесів демократизації кра- 
їни і прискорення реформ, ініційо- 
ваних чинним урядом. Автори до- 
кументу закликають державні 



установи й опозицію в Україні до 
пошуку взаємодовіри. 

Тим часом Парляментська 
Асамблея Ради Европи перенесла 
питання розгляду про виконання 
Україною зобов’язань, взятих при 
вступі до Ради Европи, з вівторка, 
24 квітня, на четвер, 26 квітня. Бу- 
дучи в Страсбургу, міністер закор- 
донних справ України Анатолій 
Зленко зустрівся в понеділок, 23 
квітня, з Генеральним секретарем 
Ради Европи Вальтером ІПвімме- 
ром. Як повідомили у прес-служ- 
бі МЗС України, вони обговорили 
актуальні питання співробітництва 
України з Радою Европи, виконан- 
ня українською стороною зо- 
бов’язань, взятих під час вступу 
до РЕ 1995 року. А. Зленко на зу- 
стрічі наголосив, що Україна роз- 
глядає плідне співробітництво з 
Радою Европи як „важливу скла- 
дову курсу країни на європейську 
інтеграцію 44 . Зі свого боку, Гене- 
ральний секретар РЕ висловив за- 
цікавленість у розвитку конструк- 
тивної співпраці з Україною. А. 
Зленко запросив В. Швіммера від- 
відати Україну. 

УНІАН 



Перший політ літака Ан-74ТК-300 



ХАРКІВ. - На летовищі Харків- 
ського державного авіяційного ви- 
робничого підприємства 20 квітня 
відбувся перший політ літака Ан- 
74ТК-300. Цей літак є подарунком 
підприємства до 10-річчя Незалеж- 
носте України. Президент України 
Л. Кучма, який був на святі, назвав 
літак Ан-74ТК-300 „красою і гор- 
дістю української авіяції 44 . Літак 
Ан-74ТК-300 - вантажно-пасажир- 
ський літак, створений Харківським 
державним авіяційним виробничим 
підприємством з участю АНТК ім. 
Антонова, акційного товариства 
„Мотор-Січ 44 (Запоріжжя) і кон- 



структорського бюра „Прогрес 44 
(Запоріжжя) за рахунок власних ко- 
штів харківського підприємства. Лі- 
так оснащений сучасним цифровим 
радіо- та навігаційним обладнанням, 
має поліпшену систему кондиціону- 
вання повітря, сучасний інтер’єр. 
Максимальна крейсерська швид- 
кість - 725 км/год., крейсерська ви- 
сота - 10100 м, практична дальність 
польоту - 1525 км з вантажем 10 
тонн, 3450 км - з 52 пасажирами, 
5250 км - з максимальним запасом 
пального. 

УНІАН 
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Хто кого судить? 

(Закінчення зі стор. 1) 

шістдесятництва визначали люди, 
що свідомо, цілеспрямовано продо- 
вжували - в єдино можливих тоді 
формах - боротьбу за українську 
державу, називали себе націоналіс- 
тами, спадкоємцями борців 40-их, 
готових, як і вони, віддати життя 
за Україну. 

Шістдесятництво сягнуло апогею 
своєї історичної місії в кінці 80-их - 
на початку 90-их і, виконавши її, в 
силу історичних обставин стало за- 
вмирати. Відомо бо, що, револю- 
цію задумують філософи-романти- 
ки, здійснюють подвижники-ідеа- 
лісти, а до влади приходять і безсо- 
ромно користають з неї негідники, 
чи, як вони себе делікатно назива- 
ють, „прагматики”. Вже в нових 
суспільно-політичних умовах кінця 
століття шістдесятництво, як, до 
речі, і студенство 1990 року, не ста- 
новило самодостатньої сили, спро- 
можної взяти й утримати владу. 
Воно хоч і продовжувало „борса- 
тись”, проте швидко було відкину- 
те на узбіччя державотворчих про- 
цесів бульдозерним тараном но- 
менк л яту рників- „ поступовців ’ ’ , що 
блискавично переорієнтувались, 
змінивши червоний колір на синьо- 
жовтий. Однак, аби остаточно схи- 
лити терези перемоги на свою ко- 
ристь й водночас обілити себе пе- 
ред суспільством за партійно-ком- 
сомольську діяльність, слід скомп- 
рометувати справжніх творців дер- 
жавносте. Так започатковано деге- 
роїзацію шістдесятників, зокрема 
впроваджено у суспільну свідо- 
мість вигадку про „злягання націо- 
налістів та комуністів”. А трохи 
згодом - про корумпованість, здат- 
ність шістдесятника продати себе 
за депутатство у Верховній Раді чи 
іншу „прибуткову” посаду. 

В результаті умілої пропаганди 
та відповідних технологій в сус- 
пільстві склався духовний вакуум: 
визначальні етичні норми й засади 
націоналіста - внутрішня, непоказ- 
на любов до України, подвижни- 
цтво й самопосвята, що, власне, й 
характеризувало справжніх шістде- 
сятників, стали вважатися руди- 
ментами, а сама констатація цих 
норм у людині - ознакою невихова- 
носте, поганого тону, непрофесій- 
ности у середовищі політичних ну- 
воришів. М. Сорока, В. Стус, той 
же 3. Красівський, якби залиши- 
лись живими в наші дні, були б де- 
героїзовані й дискредитовані, як і 
всі інші. Разом з тим жонглювання 
націоналістичною риторикою на- 
брало тотальних форм. Ті, хто ще 
донедавна в партійних чи комсо- 
мольських структурах, з універси- 
тетських катедр як викладачі „на- 
укового” комунізму, запекло, з пі- 
ною на губах - і це було їхнім фа- 
хом та шматком хліба (з маслом) - 
боролись з націоналізмом, хутень- 
ко ставали запеклими, з тією ж пі- 
ною на губах, націоналістами і, 
придбавши собі індульгенцію у різ- 
них псевдонаціоналістичних струк- 
турах, що росли наче гриби після 
дощу, продовжували заробляти 
свій масний шматок хліба, випина- 
ючись один перед одним та перед 
політичним люмпеном у націона- 
лістичних гаслах, а насправді па- 
плюжачи справжніх патріотів. 
Шістдесятники не здобули ні влад- 
них, ні фінансових важелів тиску, і 
коли слово та етичні вартості пере- 
стали бути засобом впливу, вони, 
завершивши цим свою історичну 



місію, швидко почали відходити на 
задвірки суспільних процесів. Та 
шістдесятництво, як суспільно-по- 
літичне явище, очевидно, ще й сьо- 
годні подає ознаки життя, якщо за- 
лишається подразником та антипо- 
дом іншого суспільного явища - 
всеядного „совковства”, а процес 
дискредитації українського патріо- 
тизму триває. Правда, тепер уже 
через протиставлення „справжніх”, 
„генетично” чистих націоналістів 
генерації сорокових і „гібридних” 
„слабодухих та продажних” диси- 
дентів шістдесятих-дев’яностих. 

На тлі їхньої „ницости” постає 
Герой. Саме такою є наскрізна лі- 
нія вистави „У.Б.Н.” на сцені теа- 
тру ім. М. Заньковецької. В умо- 
вах духовного вакууму і до краю 
деґенерованого суспільства, су- 
цільної продажности та ницости 
абсолютної більшосте персонажів 

- Сина, Друга, Дружини, що свідо- 
мо чи мимоволі, внаслідок власної 
нікчемносте, стали холуями катів 

- Генерала-„патріота”, Психіатра 
та їхніх підручних, „Глибою-Го- 
верлою”, один, як палець, підніма- 
ється Герой-націоналіст і сповід- 
ується Україні, як він її безмірно 
любить. А ще платонічно допома- 
гає йому в цьому далека й примар- 
на, зате романтична, на тлі при- 
земленої українки Олени, жертов- 
на американочка Сінді. 

Ще до початку глядач шокова- 
ний несподіваним антуражем сцени: 
в центрі в колоду увігнано велику 
сокиру, яка в кінці вистави має, 
очевидно, „вистрілити”; з мікро- 
фонів, наче потік свідомости, лине 
політична інформація з усіх конти- 
нентів та різної часової відстані. В 
глибині - потужне дерево, що за- 
мість крони „обросло” балконами- 
ярусами та „голуб’ятнею”, і все це 
разом узяте уособлює „ведмежу 
берлогу” героя, що усамітнився на 
безлюдді. Але й тут героя знахо- 
дять кур’єри генерала-тюремника, 
що посягають на його честь, і герой 
вибухає. Спочатку сокирою, у фі- 
налі - пістолетом. Зміст вистави, 
звичайно, не перекажеш - її треба 
подивитись, а вже тоді спитати ав- 
торів: що саме вони хотіли сказати 
глядачеві? Чи у такому режисер- 
ському вирішенні вони досягли 
мети? Яка це мета? 

На мій погляд, якби вистава 
з’явилась років десять тому, вона 
була б актуальною насамперед для 
людей типу Зенона - тоді вона по- 
рушувала б глибину морально-фі- 
лософську проблему: яку позицію 
повинен зайняти український націо- 
наліст у нових історичних умовах - 
іти у владні структури, продовжу- 
ючи власною участю формувати й 
розбудовувати державу, чи відійти, 
самоусунутись, залишитись спосте- 
рігачем або й опозиціонером, коли 
стаєш безсилим над обставинами й 
не маєш можливости вплинути на 
розвиток подій, надати їм того на- 
прямку й того етичного змісту, що 
ти їх сповідуєш сам. Бо піднятись 
над обставинами і змінити обстави- 
ни - речі абсолютно різні. Авторові 
цих рядків уже доводилось вирішу- 
вати надзвичайно болючу для себе 
проблему: відійти від активної по- 
літичної діяльносте й зберегти чи- 
стоту рук чи продовжити свою 
участь у реальній політиці? Автор 
зупинився на першому варіянті, зо- 
середившись виключно на захисті 
та допомозі політв’язням і репре- 
сованим. Проте й донині не має пев- 
носте у правильності рішення, й не 
полишають докори сумління: само- 
відсторонився, мовляв, відійшов. 
Не сумніваюся, що такого змісту 



проблеми виникали перед багатьма 
політв’язнями. Але це було тоді, 
коли ми були молодшими, фізично 
сильнішими, суспільно-активніши- 
ми, і коли серед живих нас було 
більше. „Здобудеш українську дер- 
жаву або загинеш у боротьбі за 
неї”, - такою була життєва місія 
націоналіста. До кінця 80-их років 
долею майже кожного з нас була 
друга частина цієї максими. Багато 
навіки залишились у концтаборах 
або чекали чергового довічного 
ув’язнення. Та ось державу здобу- 
то. Цілі, однак, не досягнуто: храм, 
на вівтар якого покладено власне 
життя, життя і долю батьків, ді- 
тей, соратників і побратимів, не 
став національною будівлею, не 
служить добру народу та грома- 
дян, а трансформується у маразма- 
тичну структуру визиску нації, ке- 
рувати якою тягнуться (а керувати, 
власне, не припиняли) генерали - 
„патріоти” та іже з ними. До „іже” 
входить і Ьотозоуіеііспз (у скоро- 
ченому перекладі совок), який 
окрім „черевних завдань” ніколи 
інших не ставив перед собою, а про 
державу і не мріяв. Я далекий від 
думки, що театр має розробляти 
програму дій організації чи шукати 
адекватних до ситуації засобів бо- 
ротьби. Але пістолет, а ще перед 
тим сокира у руках націоналіста на- 
гадують про стереотипний образ, 
що нам його нав’язувала окупацій- 
на система: український націоналіст 
- „сокирник”. 

До речі, від початку і до кінця 
вистави сокира, увігнана в колоду 
посередині сцени, залишається най- 
помітнішим і чи не головним еле- 
ментом сценічного інтер’єру, біля 
якого розвивається драма: діялог 
батька з сином, споживання само- 
гонки та сала, психологічна атака 
Психіятра і сокирна реакція Зенона. 
Тож використання сокири, каністри 
з бензиною, жонглювання пістоле- 
том - вчинки далеко не адекватні 
інтелектуальному та духовному 
рівневі героя і сценічній ситуації, 
тобто необхідносте такої реакції. 
Усе це - стан афекту, некерованої 
емоціональної реакції ремісника- 
одинака із середовища політичного 
люмпену, а не вмотивовані дії наці- 
оналіста-революціонера. Щось „не 
грає” із внутрішньою логічною лі- 
нією вистави. Якщо пам’ятати (і 
отже, відповідно вмотивовувати 
поведінку), що націоналіст - не- 
втомний, наче Сизіф, безнастанний 
борець і живим на пенсію не вихо- 
дить, то як пояснити, чому Зенон 
самоусунувся від продовження пра- 
ведної боротьби у нових умовах та 
виявах і, немов би виконавши жит- 
тєву місію, поселився у схожому 
на монастирський скит закутку й 
веде філософськи-умиротворений 
спосіб життя. Аж поки його „не 
дістають” Син, Друг, Психіатр. До 
цього він наче б і не усвідомлював 
краху власних ілюзій, і тільки 
втративши Сина, Друга, а головне - 
архів із листами Сінді у момент об- 
шуку та дізнавшись про її смерть, 
Зенон хапається за каністру і пісто- 
лет. І глядач, завдяки картинній грі 
Ф. Стригуна, ще не усвідомивши, 
що перед ним - сурогат націоналіс- 
та, емоційно аплодує акторові. 

У виставі дійові особи спожива- 
ють салатну суміш понять. Стає 
зрозумілим, що автори не знають, 
і це їм загалом байдуже, що озна- 
чають терміни „націоналіст”, 
„дисидент”, „інакодумець”, 
„в’язень сумління”. Вони або ото- 
тожнюють поняття, або їх проти- 
ставляють, виявляючи цим, що не 
„володіють предметом”. Кожне 



покоління подвижників національ- 
ної ідеї творить свою специфіку і 
методів боротьби, і термінології. 
Та поняття спадкоємности є ви- 
значальним. І протиставляти чи 
нехтувати цим ніхто не має права, 
навіть посилаючись на „право сво- 
боди” творчосте”. 

Окрім двох політв’язнів, членів 
родини та чужоземки з однієї сто- 
рони і кагебістів-тюремників - з 
другої у виставі немає інших дійо- 
вих осіб. Отже, вистава не є від- 
дзеркаленням широко представле- 
них суспільних груп, а дуже мало- 
чисельної специфічної ідеї. Поста- 
ють питання: для чого тоді написа- 
но п’єсу і поставлено виставу? Хто 
ж суді? Чи має йото зоуієііспз, 
який ще зовсім недавно в умовах 
опкупаційної тоталітарної системи 
брехав і лицемірив, писав і грав со- 
цреалістичну блювотину, возвели- 
чуючи різних Ленінів, - чи має мо- 
ральне право заглядати у сокро- 
венні куточки душі політв’язня, 
схвалювати чи судити його життя 
і поведінку, дошукуватись мотивів 
його дій? Чи має „совок” на це 
право, якщо він сам не відчув, не- 
пережив і навіть не здогадується, 
або знає лиш „теоретично”, який у 
людини стан душі і нервової на- 
пруги, коли у неї в руках, напри- 
клад, портфель чи валіза „самви- 
даву”, підпільна друкарська ма- 
шинка або кілограми копірки і па- 
піросного паперу, а за нею - каге- 
бістський „хвіст”, і людина бачить 
„хвоста”, знає, що її „ведуть” та 
продовжує нести свою ношу, роз- 
думуючи над тим, чи тільки „ве- 
дуть”, чи вдасться „відірватись”, а 
чи арешту з „пакунком”. Або чи 
відчув на собі йото зоуієіісш, що 
таке допит, карцер, концтабірне 
ув’язнення у 7000 діб (18 років) як 
у мене, 11000 (26) років) як у Зе- 
нона Красівського, чи 14000 (36) 
як у Юрія Шухевича? 

Сьогодні, коли „совкові” без 
жодних власних зусиль „на тарі- 
лочці” піднесено усю сукупність 
людських прав, він нахабно й без- 
церемонно експлуатує це право для 
ганьблення тих, хто його цим пра- 
вом обдарував. Воістину лише без- 
просвітний цинік і моральний маро- 
дер, аби лиш самому собі та ото- 
ченню не здаватись стукачем, зда- 
тен безпричинно посягати на добре 
ім’я, честь та гідність націоналіс- 
тів, протиставляючи х один одному 
та покоління поколінню. Не можна 
любити Бога (і України), не любля- 
чи ближнього свого. А саме любо- 
ві - великої і справжньої любови - 
виставі найбільше бракує, хоч ге- 
рой безнастанно деклярує її. Бо ж 
хіба сокира, каністра і пістолет - 
інструменти любові?! 

На закінчення висловимо ще 
одне міркування. Прикметно, що 
автор, режисер-постановник та 
більшість акторів занятих у виста- 
ві, - це вихідці зі східніх земель 
України. Те, з якою насолодою та 
одержимістю вони „творять” та за- 
хищають цей ганебний спектакль, 
виразно засвідчує, що й на десято- 
му році існування незалежної 
Української держави малорос за- 
лишається малоросом (поняття да- 
леко не географічне). А з малоро- 
са, як відомо, можна легко зліпити 
„великороса”, „білороса” тощо. 
Можливо, відчуваючи цю свою на- 
ціональну неповноцінність, заньків- 
чанське малоросійство так намага- 
ється спаплюжити світле ім’я 
українського націоналіста... 

Іван Гель, 
Львів 
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Чого злякалися недруги України? 

Супротивники української незалежности почали відчувати, що 
втрачають вплив на „маси 11 . Впродовж десяти років їм вдавалося 
уповільнювати процес творення правових засад молодої держа- 
ви, гальмувати реформи, посилювати ностальгію населення за 
минулими часами. Але два нових фактори істотно похитнули по- 
зиції супротивників незалежної України і їхніх союзників у „близь- 
кому зарубіжжі 

Передовсім, виросло нове покоління, котре, можливо, не стіль- 
ки захоплюється національно-патріотичними ідеями, скільки є 
більш відкритим до Европи, до західного світу, вивчає різні мови, 
подорожує в раніше відгороджені „залізною завісою" країни і ви- 
словлюється на користь рішучих змін. Недругам України вдалося 
фізично усунути кількох важливих політичних діячів з попередньо- 
го покоління, але на зміну їм йде студентство, політики нової хви- 
лі, які вже організовують свої акції, вже беруть голос, до котрого 
починає прислухатися світ. 

Друга обставина: позитивні зміни в економіці. У першому квар- 
талі нового тисячоліття, який щойно закінчився, валовий продукт 
зріс порівняно з відповідним періодом минулого року на 7,7 від- 
сотка, зросла реальна платня, не стало боргів з пенсій і соціяль- 
них виплат, приріст промислової продукції лише у березні переви- 
щив 18 відсотків. В Україні здійснено остаточний перехід до при- 
ватизації, заснованої на продажу контрольних пакетів акцій стра- 
тегічним інвесторам, забезпечено широку приватизацію землі. 
На селі є запаси насіння, які перевищують фактичні потреби, по- 
ліпшилось забезпечення пальним і мастилами. Зміцнення еконо- 
міки обертається підвищенням життєвого рівня населення, яке на 
. наступних парламентських виборах може перейти від лівих канди- 
датів до тих підприємців, політиків, молодих діячів, котрі запро- 
понують замість повернення до минулого вихід у світ добробуту. 
Значною мірою це є заслугою діяльного прем'єр-міністра В. 
Ющенка, який має широку підтримку на Заході. 

Усвідомлюючи небезпеку, певні політичні кола рушили, як спі- 
вають комуністи у своєму гимні, „у останній і вирішальний бій". : 
Вони мають намір усунути популярного прем'єра через 
виявлення недовіри урядові, достроково шляхом політичного 
тиску змінити Президента. Складається враження, що в Україні 
планомірно розгортається сценарій прихованого державного пе- 
ревороту, складовими частинами якого були зникнення журналіс- 
та, підслуховування президента, арешт віце-прем’єра, ряд інших, 
менш помітних акцій, аж врешті нагінка на голову уряду, дії якого 
поставили під загрозу джерела збагачення багатьох нових мільйо- 
нерів. Створення хаосу у державі, підрив її авторитету в світі до- 
зволяє їм й далі наживатися на велетенських ресурсах усе ж бага- 
тої України. Ніхто зі змовників не хоче, звісно, кидатися в обійми 
північного сусіда, утиск яких може бути небезпечним, але вплив 
цього сусіда (а він теж має гроші) збігається з курсом, який обра- 
ли українські ліві, тому він є їх союзником. 

Напередодні 10-ліття незалежности Україна стала перед відпо- 
відальним іспитом. Пасивне її населення не має впливу на політи- 
ку, не бере участі у політичних діях. Засоби масової інформації 
переважно засновані або куплені організаторами політичних ди- 
версій. Але світ не байдужий до найближчого майбутнього Украї- 
ни. Міждержавні об’єднання Европи, структури ООН, фінансові 
кола Заходу непокоїть можливість послаблення України як проти- 
ваги імперським амбіціям Росії. Загроза Україні існує, вона є ре- 
альною, тому що її недругам і справді втрачати нічого, вони гото- 
ві до крайностей. 
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ПРОЦЕНТЕ 

Про українську мову, 
але не від україніда 



Про українську мову постійно го- 
воримо, сперечаємося, хвилюємося, 
переживаємо. А скільки застере- 
жень тепер виникає у зв’язку з пра- 
вописними непорозуміннями, навіть 
у нашій редакції, тим паче у тих, що 
пишуть до нашої „Свободи”. Скіль- 
ки емоційних, з різними порадами, 
вимогами, наріканнями листів на цю 
тему проходить майже щоденно. А 
скільки занепокоєння, тривоги у 
зв’язку із натиском русифікації, з 
уживанням слів, яких раніше не 
було, з питаннями чи вживати літе- 
ру „г” чи „ґ”, чи закінчення на „и” 
чи на „і”. 

Але ми тут сьогодні не хочемо 
розпалювати правописної чи іншої 
мовної війни серед нас - вона від- 
дзеркалена на сторінках „Мови про 
мову”. Нам цікаво знати, що дума- 
ють про українську мову та її сьо- 
годнішнє вживання в Україні чу- 
жинці, для яких питання „г” чи „ґ”, 
„х” чи „г” це незрозумілі проблеми. 

Завдяки приятелеві нашого тиж- 
невика, у нас на руках - стаття із 
„Франкфуртер Альґемайне Цай- 
тунґ” про нашу українську мову, як 
її відчуває німецький кореспондент 
Вернер Д’інка. Назвав він свою 
статтю „Ніжний звук прізвища” (це 
останнє, написане латинськими літе- 
рами, виглядає доволі цікаво). За- 
чинає репортер свою статтю запи- 
танням, хто може з чужинців ви- 
вчити таку мову, в якій таке звичай- 
не слово як „Нате 44 називається 
„прізвище”? І далі автор подає цілий 
ряд прикладів на українські висло- 
ви, які для німця, як і взагалі чу- 
жинця, є дуже важкими до вивчен- 
ня і до зрозуміння, і яких тут через 
різниці в написанні не будемо пода- 
вати. Хоча автор дещо сумнівається 
у ствердженні викладача україн- 



ської мови Світлани Амір-Бабенко, 
що українська мова своєю співучос- 
тю нагадує італійську, він однак по- 
дає як приклад вислови, що йому 
здаються дуже поетичними: „зупин- 
ка”, “вранці” і т. п. 

Німецький журналіст у своїй ви- 
черпній статті не лише зупиняється 
на милозвучності нашої мови, але 
розглядає також її політичне мину- 
ле, як мову народу, що довгими ві- 
ками був під чужим чоботом, і 
тому його рідна мова затрималася 
радше серед „звичайного” населен- 
ня, а не у вищих кастах. Ці говорили 
і писали або польською, або росій- 
ською мовою. І хоча тепер україн- 
ська має зобов’язувати як держава 
мова, пише В. Д’інка, загально вжи- 
вають російської - як у пресі, теле- 
баченні, так у книжках та розмовах. 
Але репортер німецького щоденни- 
ка підкреслює, що таки українська 
мова починає переважати та перема- 
гати російську. 

Дотепно завважує він, однак, що 
в цій українській мові чується бага- 
то також німецьких висловів, що 
здобули собі права, як ось „марш- 
рут” „пляцкарта”, „штраф” чи 
„поштамт”. А може, вони „зали- 
шенці” від німецьких колоністів? От 
таке читаємо тепер про нашу рідну 
мову, яку старається зрозуміти та 
вивчити німецький журналіст. Радує 
нас його висновок, що таки україн- 
ську мову, як розмовну, щораз 
більше зачувається у Києві, та зда- 
ється із його статті, що він самий 
вже її доволі вивчив та полюбив. 

А мені так хотілося б, щоб таких 
як цей німецький журналіст було 
більше. Може таким „крутим“ 
шляхом зрозуміють важливість 
української мови наші земляки? 

О-КА 



НОВИНА З КОМЕНТАРЕМ 

Президент України вручив орден 
«За заслуги» Митрополитові Никодиму 

ХАРКІВ. 20 квітня Президент України Леонід Кучма вручив орден „За 
заслуги “ і ступеня Митрополитові Харківському і Богодухівському Нико- 
диму - старшому архієреєві Української Православної Церкви 
Московського Патріархату. - Ред.). Никодим понад 60 років свого життя 



присвятив церкві, у сані єпископа - 
18 квітня 1921 року. 

Сталося так, що 22 травня 1991 
року я стояв на могилі Т. Шевчен- 
ка поруч з Владикою Никодимом, 
чув усі його розпорядження підле- 
глим. Про цей день пише очеви- 
дець подій Любомир Величко: „На 
могилі правили Панахиду москов- 
ські батюшки, яких зі всіх сторін 
охороняла міліція. Могилу вони 
займали ще з восьмої ранку й слу- 
жили до шостої вечора 44 . Продо- 
вжує Зінаїда Тарахан-Береза в 
книжці “Святиня 44 : „Того дня на 
Кобзаревій усипальниці правили 
священики Української Право- 
славної Церкви. Не зміг піднятися 
на могилу навіть 93-річний Патрі- 
ярх УАПЦ Мстислав, не могли 
пробитись поетеса Ліна Костенко, 
артистка Ніла Крюкова, кобзар 
Василь Литвин, студенти Київ- 
ського університету, тисячі про- 
чан. Біля Успенського собору роз- 
порядником також була міліція, а 
в соборі - вищі ієрархи УПЦ, які 
не дозволили протоєреєві УАПЦ 



40 років. Никодим Руснак народився 

УНІАН 

о. Петру прочитати поминальну 
молитву за Тараса Шевченка. Пе- 
ред колоною, яка прибула на Чер- 
нечу гору з прапорами УРСР, роз- 
ступилися міліція та священики, 
та ще щільніше зімкнулися вони 
перед учасниками походу-реквіє- 
му, які прийшли до Шевченка з 
синьо-жовтими прапорами. Похід- 
реквієм завершився драматично. 
Біля могили зчинився страшенний 
гамір, колотнеча, справжня бій- 
ка”. 

Я був увесь час на могилі Шев- 
ченка і знаю, що диригентом про- 
тистояння УПЦ Московського Па- 
тріярхату іншим церквам і шану- 
вальникам Шевченка був Владика 
Никодим. 

70-літній на той час Никодим 
сумлінно виконав того дня волю 
свого Патріярха. Звісно, за такі 
зусилля його могли й нагороди- 
ти... 

Але чому ж - орденом У країни? 

Л.Х. 
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Генеральна прокуратура України 
підготувала звернення до США 
про видання майора М. Мельниченка 



КИЇВ. - Генеральна прокурату- 
ра України підготувала звернення 
до Міністерства юстиції США про 
видання колишнього майора Ми- 
коли Мельниченка. Про це заявив 
19 квітня на прес-конференції за- 
ступник Генерального прокурора 
Олексій Баганець. За словами О. 
Баганця, хоча між Україною та 
Америкою немає відповідних угод 
про правову допомогу, Україна 
вимагатиме видати М. Мельничен- 
ка, оскільки він звинувачується у 
кримінальних злочинах. У США 
теж передбачена кримінальна 
відповідальність за прослухову- 
вання кабінету Президента країни. 

М. Мельниченка розшукують 
оперативники Служби безпеки 
України, Міністерства внутрішніх 
справ, Національного бюро 
«Інтерпол», а також компетентні 
установи різних держав. Уже 
отримані перші інформації з цього 
приводу з різних країн. 

В російському Інтернеті була 
розповсюджена інформація, що у 
швайцарському банку на ім’я М. 



Верховна Рада... 

(Закінчення зі стор. 1) 

ставку. Однак депутати Верховної 
Ради мають голосувати у питанні 
довіри чи недовіри уряду, що може 
спричинитися до реальної відстав- 
ки, в разі негативної постанови. 
Більшість оглядачів вважають, що 
таке голосування відбудеться 26 
квітня. 

Народний депутат від Народного 
Руху України Ліля Григорович на 
знак протесту проти рішення Вер- 
ховної Ради 19 квітня здійснила 
спробу самоспалення у залі парля- 
менту, але інші депутати не дали їй 
підпалити вилиту на себе бензину. 
Віктор Ющенко ще раз підтвердив, 
що ніколи „не піде на статус вико- 
нуючого обов’язки 44 прем’єр-міні- 
стра. Він зазначив, що „не роб . 



Мельниченка відкритий рахунок, 
на який протягом останніх 5 
місяців надійшов 1 млн. долярів. 

Надання М. Мельниченкові 
статусу біженця в США „фактич- 
но зірве процес ведення слідства і 
судовий розгляд справи 44 , поруше- 
ної Генеральною прокуратурою 
проти нього за здійснення держав- 
ної зради. Як наголошується у за- 
яві парляментської більшости 
Верховної Ради, без М. Мельни- 
ченка не можна буде розглядати 
питання про достовірність опри- 
люднених ним матеріалів та Гаран- 
тувати недопущення в майбутньо- 
му витоку інформації, яка може 
становити державну таємницю. 
„Враховуючи, що акція американ- 
ського міграційного відомства від- 
булася на тлі масових антидемпін- 
гових процесів, спрямованих проти 
експорту української металопро- 
дукції до СІЛА, слід констатувати 
недоречність і невиправданість та- 
кого кроку з боку американської 
сторони 44 , - наголосили депутати. 

УНІАН 



зі своєї можливої відставки про- 
блем 44 , і для нього особисто - це 
„далеко не трагедія 44 . Він зазначив, 
що кожен прем’єр-міністер у день, 
коли його призначають на цю поса- 
ду, повинен думати і про той день, 
коли він піде у відставку. Голо- 
вним є те, „через які двері 44 вийти з 
уряду. В. Ющенко сказав, що він 
вийде “через парадні двері 44 Кабі- 
нету Міністрів. 

Стурбованість станом україн- 
ської демократії висловила низка 
європейських установ. 

* * * 

Від редакції “Свободи". Хоча 
це число виходить з датою 27 квіт- 
ня, проте газета передається до 
друкарні 25 квітня, тому про ре- 
зультати розгляду Верховною Ра- 
дою питання довіри урядові В. 
Ющенка ми розповімо у наступно- 
му числі тижневика. 




Помер Ярослав Вижницький 



Коли готувалося до виходу це 
число „Свободи”, наспіла сумна 
вістка, що на 73-му році життя 24 
квітня несподівано помер у Ганте- 
рі мистець-маляр Ярослав Ви- 
жницький. 

Народився він у селі Вороняки, 
Золочівського району на Львів- 
щині, прибув до США із „тре- 
тьою хвилею” після закінчення 
Другої світової війни. Закінчив 
Національну мистецьку академію 
в Нью-Йорку та посвятив ціле 
своє життя малярству, беручи 
участь у групових і персональних 
виставках. Зокрема його картини 
неодноразово експонувалися на 
виставках у Нью-Йорку, Чикаго, 
Дітройті, Монреалі, Торонто та 
інших скупченнях української 
громади. 

Активний у громадському жит- 
ті, він був засновником і членом 
Асоціяції молодих українських 
мистців у США, а відтак активним 
членом Об’єднання мистців-укра- 
їнців Америки. За натурою роман- 
тик, рухливий та непосидющий, Я. 
Вижницький був залюблений в на- 
вколишній світ, у радість та красу 
життя. Це підкреслювала також 
його приналежність до молодечої 
організації Пласт, якій вірним за- 
лишився ціле життя як член куре- 
ня УПС „Хрестоносці”. 

Закоханий у природу, Я. Ви- 
жницький довгі роки проживав з 




Се. п. Ярослав Вижницький 



дружиною св. п. Марією в Гантері, 
де його дім був осередком мис- 
тецького і товариського життя. 

Залишив у смутку доньку з чо- 
ловіком, сина, родину та широке 
коло друзів. 

Панахида за св. п. Я. Вижниць- 
кого відбудеться в п’ятницю, 27 
квітня в похоронному заведенні 
Азіоп Ва$а§іс в Гантері, Н. Й., а 
похорон - у суботу, 28 квітня, о 
год. 4-ій по полудні, з УКЦ св. Іва- 
на Хрестителя в Г антері на кладо- 
вище в Елка Парк, Н. Й. 



В Канаді відбулася економічна 
зустріч країн Америки 



КВЕБЕК, Канада. - У зв’язку з 
масовими протестами противників 
глобалізації стосовно економічної 
зустрічі глав 34 американських дер- 
жав, яка відбулася тут 20 - 22 квіт- 
ня, посилено заходи безпеки. Про- 
відники країн, які репрезентують 
держави американського континен- 
ту, під час зустрічі в Квебеку схва- 
лили пляни створення до 2005 року 
найбільшої зони вільної торгівлі. 
Учасники зустрічі ратифікували 
угоду, згідно з якою до зони вільної 
торгівлі не буде включено країни, 
де відсутній демократичний устрій. 
Єдиною з держав американського 
континенту, яку не запросили на зу- 



стріч, є Куба. Це пояснюють відсут- 
ністю процедури вільних виборів на 
тому острові. Низка країн, зокрема 
Бразилія, висловили серйозні засте- 
реження. Вони побоюються, що лі- 
бералізація економіки може створи- 
ти передумови для імпорту товарів 
зі США, що сприятиме підвищенню 
безробіття в тих країнах. 

Президент США Джордж Буш 
заявив, що мета зустрічі - сприян- 
ня зміцненню демократії та розви- 
тку економічних зв’язків між краї- 
нами Західньої півкулі. Безмитна 
торгова зона, простягнеться від 
Канади до Чіле та засягне 800 ти- 
сяч мільйонів осіб. 



Навчання на Яворівському полігоні 



ЛЬВІВ. - 22-28 квітня у на- 
вчальному центрі „Партнерство 
заради миру 44 Яворівського поліго- 
ну Західнього оперативного коман- 
дування відбуваються навчання 
для військових-миротворців під 
керівництвом канадських інструк- 
торів, - повідомив у понеділок, 23 
квітня, начальник прес-центру За- 
хідного оперативного командуван- 
ня підполковник Микола Гуцул як. 
У навчаннях, які включають курс 



з миротворчої тематики, беруть 
участь 4 канадські миротворці-ін- 
структори, 15 українських, 14 
польських та 5 литовських офіце- 
рів, які готуються до ротації укра- 
їнсько-польського батальйону у 
складі багатонаціональних сил 
КФОР у Косові. Як зазначив М. 
Гуцуляк, канадська сторона взяла 
на себе всі витрати, пов’язані з до- 
ставкою, проживанням та харчу- 
ванням учасників навчань. 



Провідник фракції „Яблуко” Михайло Бродський (у центрі ліворуч) 
намагається протиснутися до трибуни Верховної Ради України під час 
бійки між членами фракції „Яблуко” і представниками т. зв. проу ря- 
дових фракцій (Українського Народного Руху, Народного Руху України, 
„Батьківщина” і „Реформи-Конґрес” ) 24 квітня 2001 року в Києві. Де- 
путат Михайло Ратушний приніс мегафон і, перекрикуючи виступ про- 
відника комуністів Петра Симоненка, що з місця доповідав з питання 
відповідальности уряду, закликав припинити засідання. Члени фракції 
“Яблуко” намагалися вирвати мегафон з рук М. Ратушного. Біля три- 
буни почалася бійка. Погоджувальна рада парляменту прийняла рі- 
шення відкласти засідання Верховної Ради на вечір. 

Фото УНІАН 



Найнебезпечніші об’єкти плянети 
розташовані в Україні 



КИЇВ. - Керівник Міжнародної 
громадської групи незалежних 
фахівців з прогнозування наслід- 
ків катастроф Василь Кредо на 
прес-конференції 23 квітня пові- 
домив, що на сьогодні в Україні 
розташовано 19 катастрофічно 



найнебезпечніших на всій плянеті 
об’єктів: 5 атомних електростан- 
цій, 8 найбільших звалищ вибухо- 
небезпечних озброєнь, у тому чис- 
лі і найбільше в світі, яке містить 
близько 500 тис. тонн боєприпасів. 

УНІАН 
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СТОРІНКА УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 



1 




СОЮЗІВКА • ВОУІИУКА 
ІІкгаіпіап МаИооаІ Авосіайоп Е$каїе 



Роогсітог© Воасі 
845-626-5641 



Кегїюпкзоа N 0 ^ Уогк 12446 
РАХ 845-626-4638 



Запрошуємо працювати з нами - Союзі вка вас бекасі 
Приймаємо працівників на літо 2001 року. 

Працю надається згідно з кваліфікаціями. 

Потребуємо: 

❖ медсестру - тільки на літо 

❖ рятувальників на басейні 

❖ персонал до бюра 

❖ керівника „Осаїе" 

❖ таборових братчиків і сестричок 

❖ конферансьє 

❖ персонал для обслуги харчами 

❖ персонал до їдальні та кав'ярні та О-саїе 

❖ працівників для прибирання кімнат 

❖ працівників до загальної праці 

Сподіваємося, що молоді працьовиті студенти приєднаються до нашого 
непересічного збору, відчують надзвичайну атмосферу СОЮЗІВКИ, як 
також скористають з багатьох літніх розваг і втіх. 

Членство в УНСоюзі обов'язкове , 

Перевагу надається тим працівникам, які зможуть прибути 
в перших днях червня та залишитися до Дня праці включно. 

Термін зголошень по 1 травня 2001 р. 



ЧИСЛОВЕ ЗІСТАВЛЕННЯ ПРО РУХ ЧЛЕНСТВА УНСоюзу 
БЕРЕЗЕНЬ 2000 р. 




Молодь 


Дорослі 


АДД 


Разом 


Активні члени 2/2001 


6,980 


14,693 


3,390 


25,063 


Неактивні члени 2/200 1 


7,331 


17,668 


0 


24,999 


Всі члени 2/2001 


14,311 


32,361 


3,390 


50,062 


Активне членство 
Приріст у 3/2001 


Нові члени 


10 


24 


0 


34 


Нові УЛ 


0 


2 


0 


2 


Прийняті наново 


15 


21 


9 


45 


Разом 


25 


47 


9 


81' 


Убуток 3/2001 


Померли 


0 


38 


0 


38 


Вибрали гроші 


20 


37 


0 


57 


Відійшли з дозрілими вивін. грамотами 


14 


24 


0 


38 


Виплатили вповні вкладки забезпечення 


14 


14 


0 


28 


Відійшли на част. випл. забезпечення 


0 


0 


0 


0 


Відійшли на безпл. продовж, забезпечення 


16 


42 


0 


58 


Вигасло забезпечення (активні) 


5 


21 


27 


53 


Кінчилось забезпечення 


0 


5 


5 


10 


Разом 


69 


181 


32 


282 


Всі активні члени 3/2001 


6,936 


14,559 


3,367 


24,862 


Неактивне членство 
Приріст у 3/2001 


Виплачене забезпечення 


14 


14 


0 


28 


Відійшли на частинно виплачене забезпечен. 0 


0 


0 


0 


Вигасло продовж, безплатне забезпечення 


16 


42 


0 


58 


Разом 


ЗО 


56 


0 


86 


Убуток у 3/2001 


* Померли 


2 


50 


0 


52 


* Вибрали готівку 


7 


21 


0 


28 


Дозрілі вивін. гр. неповної виплати 


1 


6 


0 


7 


Повернені в активні 


15 


21 


0 


36 


Вигасло забезпечення (неактиквні) 


6 


7 


0 


13 


Разом 


31 


105 


0 


136 


Всі неактивні члени 3/2001 


7,330 


17,619 


0 


24,949 


РАЗОМ УСІ ЧЛЕНИ УНСОЮЗУ 3/2001 


14,266 


32,178 


3,367 


49,811 


(* Виплачені і частинно виплачені грамоти) 











Помер кол. секретар 200-го Відділу 
Іван Пригода 




Се. п. Іван Пригода. 



Український Народний Союз зі 
смутком прощає на вічний спочи- 
нок заслуженого колишнього се- 
кретаря 200-го Відділу УНСоюзу 
Івана Пригоду, котрий помер не- 
сподівано 14 квітня ц. р., на 83-му 
році життя. Понад двадцять років 
він був секретарем 200-го Відділу 
УНС „Вільна Україна” в Озон 
Парку, Н. Й. Іван Пригода став 
членом УНСоюзу після приїзду до 
Америки в січні 1950 року, у Від- 
ділі 361-му „Товариство ‘Дніс- 
тер’”, де був вибраний до управи 
як касир. В той час Товариство 



„Дністер” налічувало понад 1,000 
членів. 

В 1970 році його вибрано секре- 
тарем 200-го Відділу, де він сум- 
лінно виконував свої обов’язки та 
причинився до розвитку відділу, 
приєднуючи багато членів. Як се- 
кретар він проявив свій великий 
хист до організаційної праці, уміло 
розвинув відділ та подвоїв його 
членство. В ролі секретаря і 
делегата він їздив на конвенції 
УНС, де часто був призначуваний 
на почесну посаду дверника. На 
останній конвенції він ще раз під- 
креслив важливість зросту числа 
Союзу і необхідність усім братися 
до організаційної праці. Від 1999 
року його єдиний син перебрав 
обов’язки секретаря відділу. 

Покійний залишив сина Івана із 
дружиною Давн та чотирьох вну- 
ків - Линду, Таню, Івана, Михайла 
і правнуків Христофора, Челсі та 
Івана-Йосифа. 

Похоронні відправи відбулися в 
понеділок, 22 квітня, в українській 
католицькій церкві св. Тройці в 
Кергонксоні, Н. Й, а відтак на цвин- 
тарі св. Духа в Гемптонбурзі, Н. Й. 

Прощаємо відданого Союзовця 
на вічну пам’ять! 

Марта Лиско, 

Головний секретар 



Окружний Комітет Відділів УНСоюзу в Монтреалі 

ПОВІДОМЛЯЄ, що 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

— відбудуться — 

в суботу, 5-го травня 2001 р., о год. 2-ій по пол. 
в приміщенні Конгресу Українців Канади 

3244 ВеаиЬіеп Е,, (2 п Ліоог), Мопігеаі, ОиеЬес, Сапасіа 

У загальних зборах зобов’язані взяти участь з рішаючим правом голосу: члени 
управи Окружного Комітету, конвенційні делегати та по два делегати наступних 
Відділів: 

434, 465, 471, 473,492 

Гостей, членів Українського Народного Союзу радо вітаємо. 

У нарадах візьмуть участь: 

Марта Лиско, Головний секретар УНСоюзу 
Текля Мороз, радна УНС 

За УПРАВУ ОКРУГИ: 

Текля Мороз, голова 
Ярослава Бачинська, секретар 
Данн Дубас, касир 

Олександра Дольницька, організаційний референт 



Окружний Комітет Відділів УНСоюзу Сиракюзи, Н.Й. 

повідомляє, що 

РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

— відбудуться — 

в суботу, 5-го травня 2001 р., о год. 2-ій по пол. 
в Українському Народному Домі 

1317 \Л/езї РауеПе Зїгееї, Зугасизе, МУ 13204 

У загальних зборах зобов’язані взяти участь з рішаючим правом голосу: члени упра- 
ви Окружного Комітету, конвенційні делегати та по два делегати від наступних 
Відділів: 

21, 38, 39, 58, 121, 271, 283, 484 

Гостей, членів Українського Народного Союзу радо вітаємо. 

У нарадах візьме участь: 

СТЕФАН КАЧАРАЙ, касир УНСоюзу 

За УПРАВУ ОКРУГИ: 
д-р Іван Гвозда - голова 
Микола Велич - секретар і касир 
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з редакційної пошт 




ПРОДОВЖУЮЧИ ТЕМУ 

Кого прославляє офі ц ійн ий Київ? 



Героїні вже стали бабусями 



На ясне і недвозначне запитан- 
ня, яке Роман Сербин виніс у заго- 
ловок своєї статті - „Чи визнає 
український уряд УПА до десятої 
річниці державної незалежности?” 
(„Свобода” з 20 квітня, ч. 16) - 
хочуть одержати позитивну відпо- 
відь усі свідомі українці. 

На жаль, на це є мало надії. 
Офіційний Київ усе ще перебуває 
в полоні совєтської інтерпретації 
минулого, зокрема Другої світо- 
вої війни. 

Ось читаємо на Інтернеті, що ЗО 
березня Президент України Леонід 
Кучма поклав квіти до пам’ятни- 
ка „одного з керівників партизан- 
ського руху на Україні, двічі Ге- 
роя Радянського Союзу Олексія 
Федорова” - з нагоди 100-ої річ- 
ниці з дня народження. Також у 
Києві, на вул. М. Заньковецької, 
відкрито меморіяльну дошку на 
честь О. Федорова. Хто ж такий 
цей „двічі герой”? 

Знищивши мільйони невинних 
громадян, в тому числі найкращих 
військових командирів, Сталін у 
перший рік війни не спромігся про- 
тиставити німецькій армії відпо- 
відну збройну силу, тому вдався 
до способу, що прямо випливав з 
психології тирана-лицеміра - до 



організування терористичних груп 
на окупованих німцями україн- 
ських територіях. Ці групи, завда- 
ючи певної шкоди німцям, осо- 
бливий „героїзм” виявили у бо- 
ротьбі зі свідомим українством, з 
нашим патріотичним підпіллям. 
Такі терористичні партизанські 
групи очолювали Ковпак і цей са- 
мий Федоров, „секретар підпіль- 
ного обкому партії” на Чернігів- 
щині і Волині. Цей вшанований 
Президентом Кучмою „герой” зі 
своїми головорізами спалив на Во- 
лині і Холмщині десятки україн- 
ських сіл, вимордував щонаймен- 
ше 3 тисячі невинних українських 
людей. 

Має цілковиту рацію Роман 
Сербин, пишучи, що сьогоднішня 
Україна - „дивовижна держава”... 

Роман Запутович, 

Гілсайд, Н. Дж. 

Р.5. Користуючись нагодою, по- 
відомляю інтернатський вебсайт 
Президента України Леоніда Куч- 
ми: и / му . кисі^та.доV. иа. 

і ще одне: Міжнародна служба 
Радіо „ Україна * працює тепер за 
літнім часом на хвилі 13590 КНг 
(22 метри) від 4-ої год. по полудні. 



Довідавшись про програму СУ А 
„Допомога бабусям”, я запропону- 
вала адреси двох „бабусь” з Укра- 
їни, які потребують підтримки. 
Від однієї - Марії Пилипчук - маю 
на згадку привезену з Інти скарб- 
ничку, вирізьблену талановитою 
жінкою- в’язнем з Литви чи Лат- 
вії, та мініятюрні вив’язані рука- 
вички-брошку. 

Від Олени Степанів залишилась 
згадкою ручка, в якій плавала ма- 
ленька золота рибка. Я годинами 
розглядала те диво і теплий бурш- 
тиновий колір його пам’ятаю біль- 
ше, ніж обличчя власниці. Проте 
найбільше пам’ять зберегла чисте 
лице Лідії Смаглюк - з палкими 
очима, смоляним волоссям та її 
вишивками. Це про неї можна 
було б казати словами: „Яку кві- 
точку побаче, то й шиє”. Братчи- 
ки, волошки і настурції - чого 
тільки не навишивала за своє жит- 
тя ця українська жінка-бранка 
жорстокого режиму. Незламна, 
мужня, молода. 

Мій „рідний” 12-ий відділ СУ А 



в Клівленді в рамках проекту 
„Допомоги бабусям” послав їм то- 
рік по 50 дол. 

Марія Пилипчук купила дрова 
на зиму, а Ліда Смаглюк наважи- 
лась позичити ще грошей та про- 
оперувати катаракту на одному 
оці. Про Друге при її статках немає 
мови. Вона тепер може хоч дорогу 
коло хати бачити... Ту дорогу, по 
якій колись ходила вчитись і по 
якій назавжди пішов з пораненим 
серцем її брат Федір Смаглюк, 
теж репресований. 

Скільки їх, тих що найдорожче 
віддали Батьківщині? Тих, що ні- 
коли про себе не обізвалися і вмі- 
ли самовіддано любити, зберігати 
вірність. 

Дякую всім, хто підтримує це 
починання СУ А, хто прилучився 
до того, щоб обігріти зболені сер- 
ця жінок, які жили героїчним 
життям так просто і відкрито, як 
дихали і читали щоденну молитву. 



Катерина Немира, 

Клівленд, Огайо 



Редакція „Свободи" щиро дякує усім особам, 
українським організаціям і громадам, які 
надіслали нам Великодні вітання. 



Читачі дякують, радять, уточнюють. 



Зростання матеріяльної допомоги українців 
своїм землякам на батьківщині супроводжу- 
ється збільшенням числа подяк в пошті „Сво- 
боди 46 . Голова шкільної ради інтернату в Арте- 
мівську на Донеччині Андрій Тупиця надіслав 
подяку за подарунки сиротам, які зробили Ма- 
р’ян Коць, Катерина Щербань, Лариса Жура- 
вель, Ніна Булавицька, Оксана і Михайло Сал- 
дити, Галя Наболотна, Віра Різванюк, Надія 
Савчук, Ольга та Іван Петрончаки, Василь і 
Маргарет Кеці, Василина Гординська, Калина 
Снилик, Оксана Мельник, Юрій Гончар, Любо- 
мир Колтунюк, Федір Трусевич, Осип Оришке- 
вич, Олександер Вороній, Петро Корнієнко і 
православні з Нью-Гевену, Конн., Іван Заково- 
ротний, Михайло Мандибур, Петро Євчик, Та- 
мара Сливка, Джон Дубіл, клюб сеньйорів з 
Мишигену та інші. 

Завідуюча бібліотекою ім. д-ра М. Палія в 
Хоросткові на Тернопіллі Люба Росяк дякує 
патронові цієї книгозбірні д-рові Михайлові Па- 
лієві за подаровані ним дві тисячі книжок. 
Осип Панчишин з Чикаго переслав подяки за 
подану ним допомогу від протоігумена о. Йоси- 
фа Будая, від сільського голови у його рідних 
Пеняках Й. Блюя, з музею в Бродах та інші. 
Павло Лежак з села Білокриниці Тернопіль- 
ської области написав віршовану подяку за під- 
тримку односельців Іванові Калиновичу з Нью- 
Джерзі. 

Голова Самбірської організації Союзу 
Українок Любомира Зубрицька дякує 86-му 
відділові СУ А, Ліді і Богданові Гайдучкам за 
їхню допомогу самітнім в межах акції „Само- 
тня бабуся 44 , а також мешканцям дитячих бу- 
динків „Любисток 44 і Рідний дім 44 , будинку 
людей старшого віку „Милосердя 44 , багатодіт- 
ним родинам. Таня Пав люк з Чорткова жу- 
риться долею Оксани Дунайцевої, яка з ди- 
тинства має паралізовані ноги, проте наважи- 
лася народити доньку Олександру. Добрі 
люди подарували Оксані пральну машину, 
інші речі, але її помешкання обікрали, знову 
немає нічого. Прикметно, що Таня з Чорткова 
ніколи Оксани не бачила, проте листується з 
нею, підтримує добрим словом. 

Не бракує у редакційній пошті листів з полі- 



тичної тематики. З Українського Вільного 
Університету в Мюнхені надійшло повідо- 
млення про доповідь генерального директора 
Всенімецької спілки оптового бізнесу і міжна- 
родної торгівлі д-ра Петера Шпари. Ігор Дуда 
з Тернополя надіслав дві статті - про станови- 
ще України на межі століть і про власні вра- 
ження від перебування в СПІА. 

Голова Українського культурного центру в 
російському місті Сочі Віктор Антонюк пише 
про труднощі в діяльності цієї громадської ор- 
ганізації з надією на допомогу. Представник 
фонду „Українській армії - українську мову 44 в 
СПІА Тарас Козбур надіслав добірку опублі- 
кованих в пресі матеріялів, які докладно роз- 
повідають про діяльність фонду. 

Ярослав Романишин з Манчестеру написав 
листа з питань практичного користування укра- 
їнською мовою в Україні зі застереженням при 
публікації не подавати його прізвища, чим уне- 
можливив оприлюдення його точки зору на 
важливу проблему. 

Протопресвітер Стефан Посаківський, ад- 
міністратор Українських Православних пара- 
фій Київського Патріярхату в Америці, розмір- 
ковує про причини поділу православ’я і вва- 



Прийшла з тисячі доріг... 

Важку боротьбу підпілля, членів ОУН, 
УПА в умовах, які переходять межі людської 
уяви, описала Марія Савчин (Марічка) у книзі 
„Тисяча доріг”. Ступила вона на цей шлях 14- 
літньою дівчинкою, членкинею ОУН. Дев’ять 
років діяла в Галичині, на Закерзонні, Поді- 
ллі, Волині, Поліссі, в умовах постійних не- 
безпек. 

Хоч спомини Марічки були писані у 50-их 
роках і остаточно надруковані як 28-ий том 
„Літопису УПА” - „вони свіжі, люди в них 
живі та й умирають дійсно, а не картинно” - 
писала М. Богачевська-Хом’як. 

Марія Савчин не оспівує повстанського 
життя, а об’єктивно, з суворими деталями 
описує епізоди героїчної боротьби за природні 



жає, що об’єднанню церков перешкоджають 
самі ж „проросійськи настроєні люди, які ма- 
ють в своїх руках владу 44 . 

Наш постійний дописувач Олександер Ві- 
вчарик надіслав кілька розповідей про україн- 
ське життя, зокрема про колишнього політ- 
в’язня, недавно померлого поета Володимира 
Косовського з Київщини, братів Чосенків, з 
яких Микола живе в Україні і славиться своєю 
майстровиті стю, а Василь став відомим у хрис- 
тиянському середовищі Америки редактором 
журналу „Вісник правди 44 , про селянську роди- 
ну Артеменків, яка заснувала на 85 гектарах 
землі фармерське господарство і стала пере- 
можцем Всеукраїнського конкурсу-огляду 
фарм. В іншому листі Олександер Вівчарик 
розповідає про засилля в Україні російських 
пригодницьких книжок для молоді. 

Надійшли також нові поетичні твори ряду 
читачів, зокрема Ростислава Василенка з Ка- 
нади, Федора Бабака зі штату Вашінґтон. 

У кількох листах надіслані уточнення попе- 
редніх публікацій. Ольга Фараонів з Трентону 
повідомляє, що опера „Гравець 44 , у якій співав 
Володимир Гришко („Свобода” від 6 квітня), 
була поставлена в Метрополітен-Опері Нью- 
Йорку вдруге. Вона має рацію: в цьому театрі 
це було друге виконання, а перше, як зазначено 
в статті, мало місце 4 квітня 1957 року, але в 
Плейгавзі на 85-ій вулиці. 



права українського народу, а також жорстоку 
і парадоксальну радянську дійсність. Згадує 
вона з жалем про нерозумний розкол ОУН та 
про юдейську роботу зрадників. Її книжка ви- 
кликала нерозважливу критику партійних 
фанатиків. Не дивлячись на тінь, кинену на 
авторку, „Марічка виконала знамениту робо- 
ту”, писав М. Чировський. Та книжка викли- 
кає у читача почуття національної гордости, 
саме тому Союз Українок Америки 111-ий 
Відділ у Лос Анджелесі запрошуєукраїнське 
громадянство на зустрічі з авторкою „Тисяча 
доріг” Марією Савчин-Пискір, легендарною 
упівкою. 

Зустріч відбудеться 20 травня в залі Україн- 
ської католицької Церкви. Поч. о год. 12-ій по- 
лудня. 

Ігор Лесик, 

Лос-Анджелес 
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ЖИТТЯ ГРОМАДИ 



Відродження Острозької академії 




Д-р Ігор Пасічник та Наталя Ломінська були гостями 
УНСоюзу і редакцій обох тижневиків . 

Світлила Рома Гадзевич („ТНе ІІкгаіпіап \¥еекІу”) 



КЛІВЛЕНД. - У країнська грома- 
да Клівленду 23 березня мала зу- 
стріч з ректором Острозької акаде- 
мії Ігорем Д. Пасічником і прорек- 
тором Наталією Ломінською. Зу- 
стріч відбулася в Пармі заходом 
Українських злучених організацій 
(УЗО). Її відкрив голова УЗО мґр. 
В. Ліщинецький, а гостей предста- 
вив публіці д-р М. Куропась, який 
розповів також про свої враження 
від візити до Острогу. Д-р М. Куро- 
пась привітав також присутнього іс- 
торика д-ра Л. Винара. 

Д-р І. Пасічник розповів, що ака- 
демія має славну історію, Її засну- 
вав меценат князь Константан Ост- 
розький у 1576 році. Академія була 



В останніх роках ми звикли по- 
стійно допомагати фінансово на- 
шим близьким і неблизьким в 
Україні, звикли, що все хтось про- 
сить нас подати помічну руку. Але 
тут, на наших поселеннях, не мен- 
ше потрібно помочі нашим земля- 
кам - і не так фінансової, як зви- 
чайно, людської, яка кличе з усіх 
усюдів. Її потребують хворі, не- 
мічні, старші віком, дарма чи жи- 
вуть вони дома, чи у старечих до- 
мах, чи у лікарнях. 

Саме таку поміч дає в першу 
чергу відділ Об’єднання Українців 
Америки „Самопоміч”, що розви- 
нув свою самаритянську діяль- 
ність в Нью-Йорку. Ми маємо на- 
году зустрітися із головою Відді- 
лу Наталею Думою, її заступни- 
цею Надею Савчук, зокрема з най- 
активнішими у суспільній опіці ді- 
ячами - Оксаною Лопатинською, 



першою науково-освітньою шко- 
лою в Україні, яка започаткувала 
відродження політичного, освітньо- 
го і церковного життя. Після упад- 
ку Галицько-Волинської держави 
занепали українська культура і 
освіта. Такий стан тривав до поло- 
вини XVI століття. Зі заснуванням 
Острозької академії справи зміни- 
лися на краще. В академії працюва- 
ла перша друкарня з відомим дру- 
карем І. Федоровичем, який надру- 
кував першу Біблію церковно- 
слов’янською мовою. Дем’ян На- 
ливайко видав перший буквар. Ви- 
хідці академії залишили тривалий 
слід в політичному, церковному і 
культурному житті України. Серед 



Іриною Д’Алесіо та О. Лопатин- 
ським. Вони усі розповідають про 
свою так часто невдячну, але кон- 
че потрібну працю, опіку над по- 
требуючими, над новоприбулими, 
над старшими, і ця праця проявля- 
ється у різних напрямках. 

Ось саме у четвер, коли ми від- 
відуємо домівку при 98 на Другій 
авеню, вона аж кипить життям. В 
цей день тижня тут збираються 
старші віком особи, що шукають 
за товариською розривкою, яку 
знаходять у різних іграх чи у 
дружній розмові. 

Телефон у О. Лоптинської не- 
вгаває - люди звертаються з різ- 
ними запитаннями і проханнями. 
Завдяки їй та її товаришці у праці 
І. Д’Алесіо триває жвава поміч 
українцям міста, якої ті потребу- 
ють. Маючи потрібну допомогу 
від управи міста, вони відвідують 



них були Йов Борецький, Єлісей 
Плетенецький, Мелетій Смотриць- 
кий, Петро Конашевич-Сагайдачний 
та інші. М. Грушевський писав, що 
Острозька академія започаткувала 
відродження української політичної 
і культурної думки. 

Відродження академії сталося в 
1 994 році, спершу як колеґіюму, а 
в 2000 році указом Президента Л. 
Кучми її статус піднесено до Наці- 
онального університету. „Хресним 
батьком” академії був М. Жулин- 
ський, стараннями якого академія 
стала дійсністю. 

В 1994 році в малому містечку 
Острозі з напіврозвалених і знище- 
них будівель колишньої гімназії 
було відновлено корпус академії, 
споруджено нові будівлі. В універси- 
теті тепер навчається 1,200 студен- 
тів. Бібліотека має 250 тисяч томів. 
Студентами академії є молодь з усіх 
областей України. Академія підтри- 
мує зв’язки з університетами Украї- 
ни, Еврогіи, Канади і СІЛА. Наталія 
Ломінська розповіла про життя сту- 
дентів, їх добір, методи навчання. 
Академія має перевагу серед інших 
університетів в тому, що її професо- 
ри не обтяжені ідеологією минуло- 
го. Вони виховують національно сві- 
домих патріотів України. 

Д-р Л. Винар у короткому ви- 
ступі підкреслив важливу ролю 
академії в духовному оновленні 
України і першим пожертвував 
1000 долярів у фонд академії. 
Старанням В. Ліщинецького в кре- 
дитівці було відкрито рахунок 
фонду академії, на який можна 
вносити пожертви. 

Євген Бачинськнй 



хворих, опікуються ними, дають 
поради у справах еміграційних, а 
поруч із цим дбають про постійну 
програму для старших віком укра- 
їнців, що живуть в Нью-Йорку. 

Це не лише гра бінґо чи в карти, 
але і руханка, розмови у клюбі 
сеньйорів, поїздки автобусами у різ- 
ні цікаві місця та інші розривкові 
програми, які частинно оплачуєть- 
ся з допомоги міста. І перед упра- 
вою міста вони зобов’язані звітува- 
ти щомісяця, а взамін отримують 
усі потрібні інформації, списки хво- 
рих, адреси потребуючих опіки. 

Слухаючи цю розповідь, може- 
мо лише частинно з’ясувати собі 
ширину та засяг праці цього відді- 
лу „Самопомочі” та його добро- 
вольців. Крім усього, цей Відділ, 
як скромно пригадує голова Н. 
Дума, опікується також Школою 
Українознавства в Нью-Йорку, в 
якій тепер є біля 200 учнів, є її ад- 
міністратором і спонзором. 



Острог - це історична, старо- 
винна місцевість. Її колишній 
власник князь Острозький майже 
весь свій маєток подарував на 
шляхетні цілі, а був той маєток у 
три рази більший, ніж у поль- 
ського короля. 

За більшовицької окупації за- 
мок, бібліотека та культурні над- 
бання були знищені. Але сталося 
чудо, коли академію було відбу- 
довано майже з руїн і вона стала 
світилищем і кузнею науки. До 
нього причетні віце-прем’єр М. 
Жулинський, колишній Прези- 
дент Л. Кравчук і нинішній - Л. 
Кучма. 

Велика подяка належиться діяс- 
порі, а особливо проф. д-рові Ми- 
ронові Куропасю з Чикаго і голові 
Світового товариства істориків 
проф. д-рові Любомирові Винару. 
Д-р М. Куропась організував спе- 
ція льну Фундацію в США „Ост- 
розька академія”. Академія має 
тепер 5 факультетів, на яких чита- 
ють лекції професори з універси- 
тетів США, Канади і Европи. І. Па- 
січник розповів про те, як люди в 
Україні жертвують на академію. 
Старенькі бабусі зі своєї скромної 
пенсії пересилають по 10 гривень. 
Ректор І. Пасічник підкреслив уні- 
кальне явище - професори акаде- 
мії дуже молоді, пересічно 3 5 -річ- 
ні. Під час зустрічі з І. Пасічни- 
ком і Н. Ломінською присутні 
складали або деклярували по- 
жертви і їхні імена були записані 
до списку жертводавців. 

Д-р Володимир Боднар 

І так було завжди, від часу за- 
снування ОУА „Самопоміч”, тоб- 
то від 1947 року. Наші активістки 
показують пропам’ятну книгу, 
що появилася з цього приводу і 
Згадують початок Об’єднання 
„Самопоміч” саме тут, в Нью- 
Йорку, із мистцем Петром Ан- 
друсівим, першим головою. 
Понад півстоліття це об’єднання 
служить серцем українській гро- 
маді Нью-Йорку і завжди є до- 
сить наших громадян, які готові 
безкорисливо допомагати своєю 
порадою і теплим словом тим, 
що того дуже потребують. 

Щоб тільки число активних чле- 
нів Управи та працівників ніколи 
не меншало і щоб у цій домівці при 
98 на Другій авеню завжди усі 
наші сеньйори та усі потребуючі 
знаходили опіку, теплі серця і до- 
бре слово. 

О. Кузьмович 




Бридж - це ще одна можливість психологічного відпочинку . 



Ті, що подають руку потребуючим 




„Бінґо” і щира розмова збирають багато учасників . 
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Засновано вічний Фонд ім. Володимира і Надії Шкільників 




Д-р Володимир і Надія Шкільники . 



ЧИКАҐО. - Ректорат Львів- 
ської богословської академії та 
адміністрація Української като- 
лицької освітньої фундації в 
Чикаго (УКОФ) повідомляють 
про створення вічного фонду імені 
Володимира і Надії Шкільників. 
Цей фонд у розмірі 50 тисяч аме- 
риканських долярів заснував д-р 
Володимир Шкільник з Акрону, з 
метою посприяти постійному роз- 
витку Залізного фонду Україн- 
ської католицької освітньої фун- 
дації (УКОФ). Ціль фундації - за- 
безпечити дальшу розбудову 
Українського католицького уні- 
верситету у Львові на основі від- 
новленої Богословської академії. 
Про внутрішню спонуку до такої 
жертвенности на користь україн- 
ських богословських студій д-р 
Володимир Шкільник сказав: 
„Мої батьки своїм прикладом вті- 
лили в мені патріотизм і релігій- 
ність, які були для мене дорогов- 
казом ціле моє життя”. 

Д-р Володимир Шкільник наро- 
дився 1925 році у Перемишлянах, 
повіт Золочів, в родині д-ра Михай- 
ла і Марії (з дому Саламонів) 
Шкільників. До початку Другої сві- 
тової війни батько д-ра Володимира 
Шкільника займав посаду повітово- 
го судді у Перемишлянах. У 
1918-20-их роках д-р Михайло 
Шкільник працював у Міністерстві 
торгу і промисловості УНР у Києві, 
а опісля - у Міністерстві закордон- 
них справ УНР. Народну школу Во- 
лодимир Шкільник закінчив у 1938 
році в Перемишлянах, а гімназію у 
Львові. Влітку 1943 року Володи- 
мир Шкільник вступив в ряди Диві- 
зії „Галичина”, в якій служив до 
1945 року. У 1946-1950 роках сту- 
діював медицину в університеті ім. 
Людвиґа-Максиміліяна у Мюнхені, 
де і захистив докторську дисерта- 
цію. У травні 1952 року д-р Воло- 
димир Шкільник прибув до США. 
Стажувався як лікар у Вайт-Плейн- 
сі і Порт-Честері, штат Нью-Йорк. 
Резидентуру з анестезії проходив в 
шпиталях Мавнт Авбурн, в Кемб- 
риджі, і в медичному центрі у Бос- 
тоні, Массачусетс. 

У 1956 році д-р Володимир 
Шкільник одружився з Надією 



Кравців. Весною 1958 року почав 
приватну практику в одному із 
шпиталів у Клівленді, Огайо. В 
1970 родина Шкільників переїхала 
до Акрону, Огайо, де д-р Шкіль- 
ник продовжував приватну прак- 
тику в лікарні св. Томи. Водночас 
активно працював в Українському 
Лікарському Товаристві і був три- 
чі обраний головою відділу в Ога- 
йо. За заслуги у медичній професії 
Українське Лікарське Товариство 
у 1989 році нагородило його по- 
чесною грамотою. 15 січня 1989 
року д-р Володимир Шкільник 
офіційно перейшов на емеритуру. 
Як член парафії української като- 
лицької церкви св. Духа в Акроні, 
Огайо, в часі емеритури д-р 
Шкільник був лектором. 

У 1989 році зі старенькою ма- 
тір’ю, сестрою та шваґром д-р 
Шкільник відвідав Україну. В 1990 
році брав участь у 1-му конгресі 
Світової Федерації Українських Лі- 
карських Товариств (СФУЛТ) у 
Києві та Львові. У 1993 році був 
учасником урочистих відзначень 
50-ліття Дивізії „Галичина”. У 
серпні 2000 року брав участь у чер- 
говому конгресі СФУЛТ у Львові. 
Д-р Володимир Шкільник є меце- 
ном таких авторитетних осередків 
української науки, як Український 
Науковий Інститут Гарвардського 
університету та духовні семінарії 
США й Україні. 

Оцінюючи успішну діяльність 
Львівської богословської акаде- 
мії, д-р Шкільник зазначив: „Під 



час останнього лікарського 
конгресу у Львові я мав нагоду ра- 
зом зі своїм давнім другом д-ром 
Олександром Ґудзяком зустріти 
ректора Львівської Богословської 
Академії, д-ра о. Бориса Ґудзяка, 
який зробив на мене дуже пози- 
тивне враження. Маю надію, що 
мій скромний дар сприятиме роз- 
виткові академії”. 

Заснування вічного Фонду ім. 
В. і Н. Шкільників виявилося над- 
звичайно вчасним. Проф. Джефрі 
Вілз, президент Української като- 
лицької освітньої фундації, ви- 
словлюючи глибоку вдячність з 
приводу цього благородного вчин- 
ку сказав: „Цей надзвичайний вияв 
благодійности є яскравим свідчен- 
ням віри в українську молодь. 
Княжі пожертви таких щедрих 
меценатів, як д-р В. Шкільник, д-р 
О. Ґудзяк та інж. М. Ковальчук, 
свідчать про бажання нашої діяс- 
пори дальше допомагати Україн- 
ській Церкві та освіті в Україні”. 

Хто бажав би пожертвувати на 
розвиток Львівської богослов- 
ської академії та майбутнього 
Українського католицького уні- 
верситету у Львові, просимо звер- 
татися до Української католицької 
освітньої фундації на адресу: 
ТЗкгаіпіап СаіЬоІіс Ебисаііоп 
РоипсІаПоп, 2247 ^Є8і СЬіса^о 
Ауепие, СЬіса£о, ІГ 60622. Теї.: 
(773) 235-8462, Рах: (773) 235- 
8464. Е-таіІ: исеШисеґ.ог^ 

Іко Лабунька 



Загальні збори Координаційної Ради Відділів УККА в Нью-Джерзі 




На зборах Координаційної ради відділів УККА в Нью-Джерзі . 



ІСТ-ГАНОВЕР, Н. Дж. - 18 бе- 
резня в готелі Каніасіа Іпп відбу- 
лися Загальні збори вищезгаданої 
ради, які відкрив голова Іван Бур- 
тик. Він звітував першим, допові- 
вши про допомогу українцям Ка- 
захстану, мешканцям Закарпаття, 
проведення фестивалю. Звіти зро- 



били також секретар Осип Яцусь, 
фінансовий секретар Володимир 
Васьків. На зборах переобрано 
управу ради. Головою ради вибра- 
ний дотеперішній голова і майже 
всі члени управи, за винятком 
того, що першим заступником ви- 
брано Михайла Козюпу. Звужено 



референтуру зовнішніх зв’язків, 
головою якої є Петро Палюх. 

Щоб допомогти потерпілим від 
стихійного лиха на Закарпатті, І. 
Буртик доручив головам відділів 
зайнятися збіркою одягу і харчів, 
зробити листи на збірку грошей. 

Антін БІланич 



КАЛЕНДАРЕЦЬ ПОДІЙ 



28 квітня - концерт Тетріе 
Шіуегзіїу Циіпіеі: в Українському Ін- 
ституті Америки (2 Базі 79іЬ Зі., Хе\у 
Уогк). Початок о 8-ій вечора. 

♦ 

28 квітня - доповідь д-ра Олексан- 
дра Пономарева „Мовна і правописна 
ситуація в сучасній Україні 44 в НТШ А 
(69 РоийЬ Аує., Хє\у Уогк). Початок о 
4-ій год. 

♦ 

28 квітня - збори Окружного комі- 
тету відділів УНС в Чикаго в УКЦ 
(2247 ДУ. С1ііса£0 Аує.). Початок о 12- 
ій годині дня. 

♦ 

28 квітня - збори Окружного комі- 
тету відділів УНС у Бафало, Н.Й., в 
Українській Католицькій церкві св. 
Миколая (308 Рііітоге Аує.). Початок 
о 2-й год. 

♦ 

29 квітня - концерт, присвячений 
50-річчю Федеральної кредитової ко- 
оперативи „Самопоміч” в Нью-Йорку, 
у великій залі Купер Юніон, адрса 
7 Еа8І 7Ш Зі., о 2-ій год. по пол. Вступ 
вільний. 

♦ 

29 квітня - третя мовна майстерня 
професора Київського універститету 
д-ра О. Пономарева в НТШ А (69 
РоигіЬ Аує., Хє\у Уогк). Початок о 5-ій 
вечора. 

♦ 

29 квітня - показ фільму „Неско- 
рений 44 у залі при Церкві св. Івана 
Хрестителя у Випані, Н. Дж. (Коиіе 10 
Базі). Поч. о 4-ій год. 

♦ 

29 квітня - весняна забава „Вже 
весна воскресла 44 , у Культурному цен- 
трі при Українській Православній 
церкві св. Архистратига Михаїла в 
Юніондейлі, Н. Й. (237 Маріє Аує.). 
Поч. о 1-ій годині по пол. 

♦ 

29 квітня - відзначення 15-ої 
річниці Чорнобильської аварії в 
Українській Католицькій церкві св. 
Марії у Картереті, Н.Дж. (719 
Коо8єує1і Аує.). Поч. о 8:30 ранку. 

♦ 

5 травня - збори Окружного комі- 
тету відділів УНС в Монреалі в залі 
КУК (3244 ВеаиЬіеп Е). Початок о 2-ій 
годині дня. 

♦ 

5 травня - збори Окружного комі- 
тету відділів УНС в Сиракюзах, Н. Й. 
в Українському Народному домі (1317 

РауеПе Зі.). Початок о 12-ій год. 

♦ 

6 травня - концерт вокального ан- 
самблю „Євшан” під орудою О. Кузь- 
ми і Слов’янського жіночого хору 
„Єйл” в залі Торнтон Вайлдер, Мілер 
Центр при 2901 Віх^еіі Аує., Натсіеп, 
Сопп. Вступ - 5 дол., для старших та 
дітей - 4 дол. За інформаціями теле- 
фонувати: (203) 287-2546. 

♦ 

7 травня - доповідь Елеонори Го- 
ловей-Гончарик з Інституту літерату- 
ри НАН України „Невідомий гість. 
Доля і заповіт поета Володимира Сві- 
дзінського” в Українському науково- 
му інституті Гарвардського універси- 
тету в Кембріджі (1583 Ма88асЬи8еЦ8 
Аує.). Поч. о 4-ій год. Телефон (617) 
495-4053. 

♦ 

20-24 червня - 36-та наукова кон- 
ференція і 29-ті загальні збори Укра- 
їнського Медичного товариства Пів- 
нічної Америки у Феніксі, Арізона, у 
готелі Білтмор. Запрошуються усі 
українські лікарі та їхні родини. Зго- 
лошуватися щодо участи до 1 травня. 
За інформаціями телефонувати: 
1-888-КХ-ПМАХА. 




12 



СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 27 КВІТНЯ 2001 



N0. 17 



Що здійснив ККДУ у 2000-му році 



Минуло 9 років праці Координаційного комітету 
допомоги Україні (ККДУ) - українській науці і осві- 
ті. Курси для вчителів середніх шкіл України стали 
невід’ємною частиною праці ККДУ. В 2000 році від- 
булися курси у Херсоні (з 15 по 26 травня, з участю 
70 вчителів) і в Луганську (з 12 по 23 червня, з 
участю 70 вчителів і 10 офіцерів-вихователів місце- 
вих військових частин). Участь у курсах брали вчи- 
телі-історики 10-11 кляс загальноосвітних середніх 
шкіл, бо саме в тих клясах викладається новітня іс- 
торія України, Кожному слухачеві курсів була вру- 
чена бібліотечка (10-12 книг) історичної тематики, 
яка, як у всіх попередніх курсах, обов’язково 
включала „Історію України” О. Субтельного. В до- 
датку до заслуханих доповідей, вчителі перегляну- 
ли 68 документальних короткометражних відео- 
фільмів із від ео лекторії „Невідома Україна” та 
брали активну участь в дискусіях після кожної із 
10-ти тем занять. Тому що курси затверджені Мі- 
ністерством освіти України, всі випускники одержа- 
ли посвідки про підвищення кваліфікацій. 

На курсах українознавства для старшин Зброй- 
них Сил України викладають ті самі доповідачі, 
учасники переглядають 68 документальних корот- 
кометражних відеофільмів „Невідома Україна” і 
слухачі одержують бібліотечки з історичної тема- 
тики. У 2000 році такі курси діяли в Києві (з 21 лю- 
того по 3 березня), в Харкові (з 18 по 29 вересня) і 
знову в Києві (з 13 по 24 листопада). 

У першому курсі взяли участь 82 старшин і під- 
старшин Київського гарнізону, внутрішніх військ 
Міністерства внутрішніх справ (МВС), Міністерства 
України з питань надзвичайних ситуацій, Державно- 
го Комітету у справах охорони державного кордону 
України, Служби безпеки України та Головного 
управління МВС України м. Києва. 

На другому двотижневому курсі навчався 81 
офіцер із Харківського гарнізону. Курс у Харкові 
був повністю фінансований Крайовою Управою ве- 
теранів 1-ої Дивізії Української Народної Армії „Га- 
личина” в США і Крайовою Управою Організації 
колишніх вояків Америки. Третий курс, в Києві, 
підготовив 60 офіцерів-вихователів військових 
формувань. Це офіцери управлінь Центрального 
апарату Міністерства оборони України тй Генераль- 
ного штабу ЗСУ, внутрішних військ МВС, СБУ, 
Державного комітету у справах оборони держкомі- 
тету кордону України, Головного управління МВС 
України в м. Києві. Більшість коштів курсу покри- 
ло товариство „Самопоміч” з Нюарку. 

7 вересня закінчено другу з черги серію лекцій з 
українознавства „Актуальні проблеми історії Укра- 
їни та українознавства” для військових Гарнізонів 
Дніпропетровщини і Черкащини (перший курс був 
проведений в Гарнізонах Криму). Це програма, де 
виклади відбувалися приблизно раз на місяць. Вона 
охоплює значно більше слухачів, ніж сконцентро- 
вана двотижнева програма. 

До читання лекцій залучено 10 провідних істори- 
ків та українознавців - Л. Залізняк, В. Сергійчук, 
Б. Козярський, В. Верстюк, В. Яременко, С. Куль- 
чицький, С. Грабовський, А, Погрібний, В. Криса- 
ченко і В. Кучер. 



Починаючи з січня 2000 року, Всеукраїнське то- 
вариство „Просвіта”, за повною фінансовою допо- 
могою ККДУ, провело курси українського ділового 
мовлення у таких важливих урядових інстанціях, 
як Верховний Суд (17 учасників), Військовий суд 
регіонів (16), Військова прокуратура (10), Конститу- 
ційний суд (12), Кабінет міністрів (29), Міністерство 
економіки - перша група (20), друга група (18), Ра- 
хункова палата (17), Екологічна інспекція (22), Вер- 
ховна Рада (22). Від жовтня 2000 року до лютого 
2001-го діяли курси у Міністерстві закордонних 
справ України - 5 груп по 25 осіб у кожній групі. 

Як відомо, перше видання 4-томної хрестоматії 
української літератури і літературної критики XX 
століття „Українське Слово” появилось у 1994-95 
роках тиражем 100,000 і було безкоштовно переда- 
не школам України. Видання було майже повністю 
фінансоване Українсько- Американською асоціяцією 
сеньйорів міста Маямі. Олесь Гончар назвав це ви- 
дання „золотими томами єднання”. Друге видання 
„Українського Слова”, значно доповнене, з’явилося 
нещодавно. Його фінансування взяв на себе ККДУ. 

Тривала допомога студіюючій молоді. Із фонду 
Марії Сокіл-Рудницької ККДУ виділив 1,500 дол. 
на однорічну стипендію студентові Національного 
університету „Києво-Могилянська академія” Ан- 
дрієві Гусці зі села Підгороднє Тернопільської об- 
ласти. Завдяки жертвенності свідомої українки Со- 
фії Темницької і д-ра Юрія і Роми Темницьких, 
ККДУ надав фінансову допомогу 16 студентам на 
суму 4, 1 60 дол ярів. 

ККДУ надав також фінансову допомогу середній 
школі ч. 8 у Самборі на придбання підручників і на- 
вчальних посібників для вивчення англійської 
мови. Закуплено 421 підручників, 145 робочих зо- 
шитів, 51 звукових касеток, 30 словників та інше. 
Підручники одержали в першу чергу діти-сироти, 
напівсироти і діти з багатодітних родин. 

Приїзд дітей зі східніх і південних регіонів Украї- 
ни в західні області України на час Різдвяних і Ве- 
ликодніх свят був започаткований 1995 року і про- 
довжується щороку. Минулорічна акція приїзду ді- 
тей була започаткована зверненням до українців 
США зі сторінок „Свободи” і „Окгаіпіаіг \¥еек1у” - 
щоб замість святочних карток зложили свій даток 
на цю ціль. Надзвичайно щедро відгукнулась діяс- 
пора США на цей заклик, в результаті чого ККДУ 
зумів оплатити подорож дітей. У різдвяній поїздці 
взяло участь 280 дітей із Донецької, Дніпропетров- 
ської, Луганської, Кіровоградської і Херсонської 
областей і Автономної Республіки Крим. 

Беручи під увагу жалюгідну ситуацію з бібліоте- 
кою новоствореної Національної Академії оборони 
України (90 відсотків книг - російськомовні), екзе- 
кутива ККДУ виділила зі своєї каси 1000 дол. на 
придбання україномовних книжок для цієї бібліоте- 
ки. У липні 2000 року закуплено у видавництвах і 
книгарнях Києва 1213 історичних і художніх кни- 
жок і передано їх бібліотеці НАОУ. На руки голови 
ККДУ надійшов лист подяки від генерал-майора О. 
В. Костюка. 

Тепер ККДУ готує до пересилання в Україну два 
комплекти „Літопису УПА”, яких просить бібліоте- 



ка НАОУ. Хто бажав би допомогти у цій справі, 
просимо телефонувати до голови ККДУ В. Волово- 
дюка: (973)635-8814). 

У 2000 році започатковано нову програму - „Все- 
український постійно діючий лекторій”. Її склада- 
ють доповіді з історії і літератури, „круглі столи”, 
висвітлювання фільмів з серії „Невідома Україна”, 
як також доповіді на актуальні теми. Вони призна- 
чені для більшої авдиторії слухачів і звичайно є 
мало коштовні. Зокрема 17 березня в місті Борис- 
полі відбувся семінар-практикум з питань рефор- 
мування аграрного сектора української економіки. 
В роботі семінару взяли участь 200 спеціялістів 
сільського господарства Баришівського, Бориспіль- 
ського, Броварського, Вишгородського, Згурівсько- 
го, Києво-Святошинського та Яготинського районів 
Київської об ласти. З доповіддю виступила д-р еко- 
номічних наук Любов Молдаван. Відтак відбулось 
засідання „круглого стола”, де розглядався указ 
Президента України „Про невідкладні заходи щодо 
прискорення реформування сектора економіки”. 

Було проведено 10 занять лекторію для профе- 
сорського складу Національної академії оборони 
України, які відвідало понад 5 тисяч осіб. Разом з 
Головним управлінням виховної роботи (ГУВР) Мі- 
ністерства оборони України проведено цикл лекцій 
для офіцерів-вихователів військових частин, закла- 
дів і установ Київського гарнізону, керівників гума- 
нітарного виховання всіх рівнів Збройних Сил Укра- 
їни та працівників Центрального апарату Міністер- 
ства оборони України. Протягом року проведено 9 
занять, які відвідало 2100 осіб. Два заняття лекто- 
рію у 1 000 році проведено для працівників Держав- 
ного Комітету у справах охорони кордону України, 
які відвідало 1 80 осіб. Під час курсів для вчителів у 
Херсоні і Луганську проведено по 10 лекторіїв у 
кожному місті для ширшого загалу учителів і дер- 
жавних працівників, у Херсоні було 500 слухачів, у 
Луганську - 700. 

Завдяки жертвенності д-ра Марії Фішер-Слиж, 
ККДУ надав фінансову допомогу „Українській га- 
зеті” і журналу „Соняшник”. Д-р Марія Фішер- 
Слиж щороку активно підтримує в Україні пресу 
демократичного спрямування. А Маріян Коць і Со- 
фія Темницька фінансово допомогли редакціям 
журналу „Березіль” і газети „Час”. Зі спадку св. п. 
Людмили Мороз був створений фонд Михайлів- 
ського Золотоверхого собору. За останній рік фонд 
оплатив фрески у соборі на суму 10,000 дол. 

Фонд ім. Вячеслава Чорновола створили в Києві 
у листопаді 1999 року видатні політичні і громад- 
ські діячі України та деякі представники діяспори. 
Головою Фонду обрано дружину покійного Вячес- 
лава, Атену Пашко. Фонд має на меті видати публі- 
цистичну спадщину Чорновола, заснувати наукові, 
мистецькі та студентські стипендії, підтримувати 
широкий діяпазон інших гуманітарних акцій, спря- 
мованих на зміцнення Української держави. ККДУ, 
на прохання голови Фонду, до кінця 2000 року зі- 
брав 2,250 дол. 

Акція допомоги хворим і зубожілим діячам 
української культури, розпочата в 1 999 році, закін- 
чилась у 2000 році наданням додаткових 29 стипен- 
дій на загальну суму 1 1,600 дол. Це в додатку до 61 
стипендій на суму 24,400 долярів, наданих в 1999 
році. Всі ці 90 стипендій передано потребуючим 
членам Спілки письменників України (61), Асоціяцїї 
письменників України (11), Національної Академії 
Наук України (12), Союзу журналістів України (3), 
Спілки художників У країни (2), у Польщу і Словач- 
чину (4). Крім того, завдяки жертвенності Софії 
Темницької і д-ра Юрія і Роми Темницьких, надано 
фінансову допомогу 22 потребуючим діячам куль- 
тури на суму 4,740 долярів. 

Спонзорами гуманітарної допомоги для міста 
Рудки були Богдан і Юрій Гайдучки. їхня пожертва 
в сумі 6,000 долярів була використана для надання 
регулярної медичної опіки 800 учням, упорядкуван- 
ня і вивінування кімнати „Першої допомоги”, ме- 
дичної допомоги сиротинцю „Рідний Дім”, придбан- 
ня для нього книжок, шкільних підручників і інших 
речей. При місцевому відділі Союзу Українок ство- 
рено приміщення медичної і дентистичної допомоги 
потребуючим пенсіонерам, учителям і багатодітним 
родинам. 

Закінчуючи наш звіт, почуваємося до обов’язку 
подякувати всім, хто фінансово підтримував нас у 
нашій допомоговій праці. Люди в Україні надзви- 
чайно високо оцінюють допомогу ККДУ бо, за їхні- 
ми словами, „надається вона там, де її найбільше 
потрібно”. Майбутня допомога ККДУ Україні та- 
кож залежатиме від жертвенности української ді- 
яспори США. 




Курси з українознавства для офіцерів у Харкові . Виступає полковник Валерій Афанасенко , 
заступник начальника Харківського ґарнізону з виховної діяльности. 



Екзекутива ККДУ 
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Отець Г. Грушка: 

„Вказати дорогу до поступу” 

Від часу постання незалежної України наша „Свобода" стала не 
тільки джерелом інформацій у вивченні історії західньої української 
діаспори, але й предметом спеціального дослідження. Про „ Свобо- 
ду ” з’явилася в Україні вже ціла низка цікавих статтей та есеїв. Аспі- 
рантка факультету журналістики Львівського Національного універ- 
ситету імені Івана Франка Ольга Цап для своєї магістерської дисер- 
тації обрала тему: „Г азета „Свобода” і проблеми збереження україн- 
ської ідентичности за кордоном Нижче вміщуємо, з невеликими 
скороченнями, статтю О. Цап, присвячену „Свободі”. 



0 






ОБО 

V чііте ся бритти \|оя, удум.іігт чігтчіггс 
II чужоиу муч//*** не цурайтесь 

,В\ емей іатЬ етів;іпіН*‘лі(; н сгіла » вод*' 



4 



Шевченко 



4 





ЧАСОПИСЬ ДЛЯ 


РУСКОГО 


ПАРОДА СЬ АМЕРИЦІЇ 




Чіімо 1. 


ДЖЕРСІ 


счті~я. д 


15 Семени І.ЧМЗ. 


, юдь І 



ВРАТЯ РУСИНИ! 

^Пускаючи рей першій йу- 
•мер-ьнвіїтй часописи ві» ши 
(4С>кіа св-Ьтк. кличемо до Вил 
Дцягро. русквмь братани* 
Нріймітч. и повй- 
іадіе яко свою „Свободу** ! 

І» у о и н н 1 

іЛкт, кодЬСК даВЙо ^т> певол-Ь. 
в-и кайдаШхг, стогвавьізрл- 
народ* подг правле- 
ні емь жветокнхь деспотва-ь 
.фараоновь, такт.- до сего дня 



ся чому чім ції, французи, 
І'Ьмериианц-Ь суть вбльяьогь 
' я богатцм-ь народОИ'ь.а иьіл- 
днп обдерти на богатоо уро- 
дженії лемлп чужим* л:л пня- 
гмось богам* нсвой кровній» 
пот* и чірацю мусимо вь ч^- 
жу ск-иїдятц стодолу а сама 
з* толодугинеік)?а що'горше 
[.ми навіть. л,иет{>п^іі наро- 
дної» назви не мнемо на ке- 
ди КОЖДЄ дике племя в* А- 
фриц-Ьі гст^ означене пешшмт, 
СТІІЛИМК циенем* через* у-, 
«іених-ь оксплрраторові, а 
нась.чор'гь зпа, які, зовуть— 

бОЛШ-ІЛ 4 КАЛЬМИК И. Ш-КО- . НУ-_ 



Р у о н я її! 

Така ваша ^оля. така «апіа 
судьба на той яемл» д** мьі 
в"ь першь сніть узрц.иі її 
порти крпк*ь видали иЬ ил- 
шихь невивниіь «рудої» 
хліба мимо хліба Л, і^лоду 
ВМераю, бф{іато[і 

недостаток!» наїїіапяій^лп'вь 
ся чуто тю соіідЛИттїф - сто- 
(Іоні ниш и.'ИІІГЛіПУ'ЛІі хтг кир- 
пату. Л юЛСШші ііим іти 
громадами тооиЛиіюдт ві,- 
УгоргцнЦу за йкмиікіімі'хлі, 
ба. Аж* * игілетагку, побули, 
що соть десь л>&($ Амцрпкії 



ту на' *&**- -да будеть. Ї5ї> 
[тегятгн людьми проклять!- 
Ти вр власних* сплахь я 
иювь дорогою, коТра веде до*- 
ігрзвдії а правда до свободо. 
Но тепер* оЬшдаепгь ся за 
провідником*,, когьий би 
завівьТеб'едо храму свобо- 
ди. 

’І'уігс провйднпкйгь власне] 
зсть часопис* „Свобода** 
Нашою задачею зсїь: пр<Р 
свіщатп рускії» народь. бо-| 
роннтп <то честь оть вра* 
жн** дапаДовь, всказатидо* 
рогу до цостпу. до цпвпліза- 
мій, до лобробиту. 



.іфуги, виступили зь СВОЙІЬ 
берегов* *» «ь. стрвшгчм» 
шуяодьта лоскоЛм* роЬль 
ігв свон води по- алібодаЙ- 
вчхь'нчяадсі тав*, що цІд« 
праця я цадія рускнхь хлі- 
бороб сшь збетала вь .намулі 
надь водою - Сумна картина 

представлявсь оЛиьїіохі* ко- 
тру були свідками сей ката- 
сТрофі-Де недавно авшадось 
роЬкошне <5ел<]> сь своймл Сі-- 
даин хатами та плодоносим- 
"мі-садами там* днесь коло- 
мутце озеро. Розгуляна ф*ді 
не щади лл нічоготояькорвй* 
ди, доривала все, несучи на- 



1893 рік. „ Свобода ", ч. 1. 



Тяжка доля гнала українців з рід- 
них земель у пошуках цивілізовано- 
го життя. Терени України покидав 
не лише змордований працею і злид- 
нями простолюд, а й цвіт нашої інте- 
лігенції. З хвилиною, коли вони опи- 
нились на чужині, зродилась потре- 
ба видавати українську пресу на міс- 
цях нового поселення. Емігранти до- 
бре знали, що рідна преса не лише 
допоможе їм організувати й зберег- 
ти якнайдовше власне національне 
життя, а й стане важливою ланкою, 
яка зз ’ єднає з українським світом, 
українською думкою й культурою. 
По великих містах Америки почали 
з’являтись газети, видавництва, на- 
укові установи, церковні громади, 
політичні осередки. Українство 
США поволі творило власний стиль, 
форму, порядок. 

15 вересня 1893 року скромно, 
без жодних сурм, народилася газета 
„Свобода”. Дорогу у світ відкрив 
„Свободі” її ініціятор і перший голо- 
вний редактор отець Григорій Груш- 
ка. Про ідею створення часопису о. 
Грушка писав так: „Якась туга, 
якийсь сум стискав серце, коли 
українець з браку своєї газети довід- 
ується про себе самого чи то з поль- 
ських, чи зі словацьких газет, де 
наші справи не раз дуже брехливо 
представлено. Отже, в тих обстави- 
нах зародилась у мене мрія видава- 
ти власний часопис з українським 
серцем і українською мовою, наві- 
яний українським духом. Не зважа- 
ючи на труднощі і перешкоди, по- 
становив я видавати українську га- 
зету, називаючи її „Свобода”, бо 
український нарід від віків бажає 
свободи”. 

„Нашою задачою єсть, - підкрес- 
лював о. Григорій Грушка, - просві- 
щати руський народ, боронити його 
честь, вказати дорогу до поступу, до 
цивілізації. 

Наступним його завданням було 
організувати „Союз” - фортецю мо- 
рального, культурного, політичного 
й матеріяльного забезпечення: „Хо- 
тілося унезалежнити людей від їх 
матеріяльної, а з тим і духовної 
кризи, звільнити їх від пересудів і 
перетопити їх ув одну свідому етніч- 
ну цілість”. Назви статтей у перших 
числах газети за 1893 рік свідчать 
про нагальні національні потреби: 
„Час і нам”, „Скажіть собі правду в 
очі”, „Чому у нас не так, як у дру- 
гих”, „Руська доля”. 

В історії української преси не 
було жодного видання, яке б існува- 
ло так довго, як американська 
„Свобода”. Вона належить до най- 
старших органів періодики і є єди- 
ним живим членом великої історич- 
ної трійки - львівського „Діла” 
(1880-1939) і київської „Ради” 
(1904-1914) - органів, які спричини- 
лися до розбудови і формування 
основ і засад відродження народу. 
„Рада” і „Діло” зліквідовані, а 
„Свобода” незмінно, невтомно й по- 
слідовно веде свою лінію захисту 
віри, обряду і мови. 

З початку діяльности „Свободи” 
більшість української еміграції ста- 
новили українці зі західньоукраїн- 



ських земель. Тому зрозуміло, що й 
сторінки часопису присвячено пере- 
важно справам, що торкалися різ- 
них аспектів життя і боротьби на 
цих землях. Часопис уважно слідку- 
вав за цим життям, відгукуючись на 
всі його вияви, закликаючи емігран- 
тів до моральної і матеріяльної до- 
помоги рідному краєві. Не пропус- 
кала „Свобода” повз свою увагу і 
культурно-національного та рево- 
люційного руху на східньо-україн- 
ських землях, організовуючи допо- 
могу і тут. Газета, зокрема, ініцію- 
вала збір коштів на підтримку Рево- 
люційної української партії (РУП). 
Водночас газета старанно інформу- 
вала свого читача про місцеві про- 
блеми, допомагала йому пізнати й 
зрозуміти нову країну та знайти собі 
в ній відповідне місце. Але з особли- 
вою пильністю вона стежила, щоб 
український емігрант не втратив ду- 
ховного зв’язку з країною і народом 
свого походження. 

У своїх спогадах „З пожовклих 
листків” один з головних редакторів 
часопису, Антін Драган, пише так: 
„Коли мова йде про редакційні ко- 
ментарі, то вони в більшості до та- 
кої міри правильні, що під ними міг 
би підписатися кожний український 
патріот і сьогодні”. Кожна згадка 
про „Свободу” для всіх, хто її знає, 
асоціюється з Українським Народ- 
ним Союзом. 

22 лютого 1894 року на першій 
конвенції УНСоюз визнав „Свобо- 
ду” офіційним органом. За два роки 
після появи „Свободи”, тобто 1895 
року, її відкупили о. Н. Дмитрів і о. 
І. Констанкевич, а 1900 року вона 
перейшла у власність о. І. Ардана. 
Сім років пізніше власником „Сво- 
боди” стала Спілка „Ексчендж”, і 
щойно 1908 року часопис і друкар- 
ню купив Український Народний 
Союз. 

Пройшовши шлях від тижневика 
до щоденника, „Свобода” в жанро- 
вому пляні схиляється до інформа- 
ційного спектру. Коментуючи вну- 
трішньоукраїнські справи, вона на- 
магається займати „понадпартійне і 
надгрупове становище, щоб об’єдну- 
вати американсько-українську гро- 
маду на плятформі національних ві- 
рувань і прагнень. Завдяки цьому 
часопис став найавторитетнішим ор- 
ганом українців у вільному світі”, - 
зазначає Олена Гриценко у статті „З 
історії української преси США та 
Канади”. 

Українські періодичні видання у 
діяспорі на чолі зі „Свободою”, ви- 
конуючи важливу соціяльну функ- 
цію, з одного боку забезпечують по- 
стійний широкий контакт між укра- 
їнцями в діяспорі, а з іншого - спо- 
нукують їх до публічної дискусії над 
проблемами українського політично- 
го, культурного і наукового життя. 
Тим часом преса в СРСР була підпо- 
рядкована режимові і служила 
лише засобом для пропаганди того 
режиму, засобом одурманювання 
комуністичною ідеологією широких 
мас. Про офіційну пресу в Україні 
тих років можемо сказати, що вона 
була українською лише за формою. 



бо хоч друкувалась українською 
мовою, але за змістом була на- 
скрізь ворожою духові і політичним 
змаганням українського народу. 
Тому українська вільна думка зна- 
йшла свій прихисток на сторінках 
тих газет і журналів, що з’явилися 
поза межами України. 

Політичний напрям цього часопи- 
су загалом - радикально-національ- 
ний. Він мав найбільший, порівняно 
з іншими українськими виданнями у 
США, тираж, здобув велику попу- 
лярність серед більшости американ- 
ських громад українського похо- 
дження. Ця газета мала значний 
вплив як на розвиток української 
преси в Америці, так і на процеси 
американізації та збереження націо- 
нально-культурної ідентичности пе- 
реселенців. Водночас „Свобода” - 



ЕДМОНТОН. - У рамках Україн- 
сько-канадської програми при Канад- 
ському інституті українських студій 
за останні місяці втілено кілька 
успішних ініціятив. Співкоординатори 
програми Яро Балан та Андрій Макух 
виступили у жовтні перед великою 
авдиторією в Інституті св. Володими- 
ра, під час святкування сторіччя 
українського поселення в Торонто. 
Після доповіді Я. Балана про багату 
театральну спадщину міста, А. Ма- 
кух подав чудовий огляд деяких зна- 
менних подій за сто років українсько- 
го життя на берегах озера Онтаріо. 

Нещодавно в едмонтонському 
відділенні КІУСу Я. Балан розпочав 
цьогорічну серію семінарів, висту- 
пивши із доповіддю „Каліфорній- 
ське мрійництво: вклад Агапія Гон- 
чаренка у формуванні піонерської 
українсько-канадської інтелігенції”. 
У ній ішлося про недовговічну ко- 
муну, створену в 1902 році в Гейвор- 
ді, на каліфорнійському хуторі Гон- 
чаренка, активістами, які й надалі 
відігравали помітну ролю у піонер- 
ському житті українсько-канадської 
громади. Заініційований іміґрацій- 
ним агентом Кирилом Ґеником, 
експеримент комунального співжит- 
тя протривав усього кілька місяців, 
бо відмінності у філософських по- 
глядах та особисті конфлікти при- 
вели до раптового занепаду. Серед 
тих, хто брав участь у невдалій 
„авантюрі”, були Тарас Ферлей і 
Мирослав Стечишин, які продовжу- 
вали відігравати ключову ролю у 
житті Української Греко-Право- 
славної Церкви в Канаді, а також 
Іван Данильчук, письменник, котрий 
став протестантським пастором. Цей 
короткий, хоч і мертвонароджений 
епізод сприяв політичному дозріван- 
ню наступних провідників україн- 



цінне історичне першоджерело, до 
якого дослідники вдаються, розгля- 
даючи проблеми творення й поступу 
української етнічної меншини в 
структурі американської спільноти. 

Українська преса, серед якої чіль- 
не місце посідає „Свобода”, на за- 
океанських землях була і залиша- 
ється засобом зв’язку як всередині 
української еміграції, так і між нею 
і її етнічною батьківщиною. Олена 
Гриценко у згаданій вище статті 
пише, що „Свобода” є „важливим 
елементом духовного життя, який 
постійно працює на підтримку і роз- 
виток етнокультурних традицій на- 
шої діаспори. Ця преса прагне до 
того, щоб національні культурні цін- 
ності не загубилися в океані довко- 
лішніх культур і не втратили свого 
коріння”. 



сько-канадської спільноти. Звичай- 
но, о. Гончаренко згадується у ран- 
ній американсько-українській історії 
як видавець газети „Аіазка 
Негаїб/Свобода” протягом 

1867-1872 років. Православний свя- 
щеник з України, Гончаренко 
(справжнє ім’я - Андрій Гумниць- 
кий) був соціяльним революціоне- 
ром християнсько-анархістського 
типу і нещадним критиком росій- 
ської автократії. Його особисті до- 
сягнення та легендарний ще за жит- 
тя образ здобули йому визначне 
місце в мітологїї українців на Пів- 
нічно-американському континенті. 

Тепер Я. Балан зосередив свої зу- 
силля над підготуванням детальної 
хронології українських театральних 
виступів у Канаді у міжвоєнний пе- 
ріод. Він щойно закінчив критичну 
працю, у якій простежив зв’язок 
між клясичною новелою Василя 
Стефаника „Камінний хрест” та 
імігрантом, який вів фармерське 
господарство в 1898 році поблизу 
Чіммену (Альберта). Ця стаття має 
з’явитися в наступному номері 
„Журналі українських студій”. 
Стаття Я. Балана про українські 
церкви у західній Канаді вийшла в 
ньюйоркському часописі „СаїЬоІіс 
№аг Еа$Г’ у числі за січень- лютий. 

Окрім того, в рамках Українсько- 
канадської програми розпочато до- 
слідження над другою частиною іс- 
торії українців у Канаді, яку видає 
КІУС у трьох томах. Плянуєть ся 
конференція з нагоди 25-ої річниці 
Канадського інституту українських 
студій, на якій розглядатимуться 
питання українського життя в Кана- 
ді протягом 1920-1940 років. 

Пресова референтура КУІС 

(З англійської переклав М.Сорока) 



З ДІЯЛЬНОСТИ КІУС 

Відкриваючи грані минулого 
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Ред. Анатолію Г ороховському - 80 літ 

6 травня українська громада Чикаго відзначатиме 5-річчя газе- 
ти “ Час і подіі” та 80 -ліття її засновника і головного редактора 
Анатолія Г ороховського. У нього взяла інтерв’ю голова комітету з 
проведення свята, поетеса Ольга Ткаченко-Попович. 




Анатолій Горохоеський 



- Як ви прилучилися до 
журналістики ? 

У відповідь на моє запитання 
пан Анатолій подав пожовклу від 
часу газету, яка вийшла в далеко- 
му 1937 році у Жмеринському 
районі, що на Вінниччині. У ній 
була невеличка замітка про кон- 
церт, влаштований учнями 
Козачівської середньої школи на 



честь Тараса Шевченка. Замітка 
була підписана: “Анатолій Горо- 
ховський, учень 9 кляси.” 

- Це була перша спроба пера, 
мій старт у справжню журна- 
лістику, - розповідає А. Горохов- 
ський. - Газетна справа стала 
змістом мого життя, я їй віддав 
понад 60 років, переважна 
більшість яких пройшла у Львові. 
Після закінчення в 1946 році з 
відзнакою Харківського універ- 
ситету був скерований на роботу 
до Львова. В той час в області 
формувалися районні газети і 
однією з перших почала виходити 
“Селянська правда”, в якій я за- 
йняв посаду відповідального се- 
кретаря. Після того, як цей район 
був розформований, став редакто- 
ром щойно створеної на Львів- 
ському заводі автонавантажувачів 
газети “За технічний прогрес “. А 
коли в кінці 50-их років у Львові 
спорудили телевізійний центр, був 
призначений головним редактором 



громадсько-політичного мовлен- 
ня. В цій редакції тривалий час 
працював В. Чорновіл, який при- 
був на студію після закінчення Ки- 
ївського університету. 

- На початку 1966 року було 
відновлено випуск газети " 
Львівський залізничник" - пер- 
шого робітничого видання на 
Заході України, редакційний ко- 
лектив якої ви очолили . Якою 
була ця газета? 

- У той час в СССР існувало 32 
залізниці, на кожній з них виходи- 
ла газета і, звичайно - російською 
мовою. Винятком був лише 
„Львівський залізничник”, який 
усі роки виходив українською мо- 
вою. З Києва вимагали перейти на 
російську мову, але мені вдалося 
довести безглуздість цієї вимоги. 

- Ваша багаторічна робота 
гідно відзначена - одному з пер- 
ших серед газетярів Львова вам 
було присвоєно почесне звання 
Заслуженого працівника куль- 



тури України . А як ви почали 
життя в Америці? 

- Пам’ятається, в одному зі сво- 
їх віршів, пані Ольго, Ви роз- 
повідаєте про важку долю 
емігрантів. І мені було нелегко, 
коли в кінці 1991 року ступив на 
американську землю, маючи в ки- 
шені кілька долярів, без жодної 
надії на працю за фахом. Та я не 
панікував. Вже через місяць почав 
друкуватися в „Свободі”, одночас- 
но виконував обов’язки власного 
кореспондента львівської облас- 
ної газети „Високий Замок” у 
Сполучених Штатах Америки. 

- А як народилася газета 
„Час і події"? 

- Впродовж десяти років в 
Чикаго, де проживає одна з 
найбільших українських громад 
Америки, не було жодного видання 
рідною мовою. Я насмілився взяти- 
ся за цю справу. І дуже радий, що га- 
зета знайшла свого читача, що вона 
сприяла згуртуванню шанувальників 
красного слова, стала осередком 
просвіти і культури. 1 за це громада 
шанує свій часопис, урочисто 
відзначаючи його п’ятиріччя. 



Збори Федеральної кредитової кооперативи СУМА 



ЙОНКЕРС, Н. Й. - В суботу, 17 
березня, відбулися звичайні річні 
загальні збори Федеральної креди- 
тової кооперативи СУМА в Йон- 
керсі. Збори відкрив голова дирек- 
ції Лев Футала. Владика Василь 
Лостен провів молитву. Присутні 
хвилиною тиші вшанували помер- 
лих торік членів. 

Першим звітував голова дирек- 
ції, який повідомив, що активи 
кредитівки зросли в порівнянні з 
1999 роками на 8.29 млн. долярів і 
досягли 111.7 мільйона. Торік 
приєднано 414 нових членів. На кі- 
нець грудня 2000 року кредитівка 
мала 5,334 членів. Філії у Спрінґ 
Валі, Н. Й., і Стемфорді, Конн., 
розвиваються задовільно. 

Скарбник-управитель Ігор Ма- 
каренко звітував про зріст ощад- 
ностей, чистий прихід, дивіденди, 
ріст в позичках. За Кредитову ко- 
місію звітував її голова Андрій 
Бурчак, за Контрольну комісію - 



Василь Лучків. Привіти склали 
Владика Василь Лостен, президент 
ЦУКА Дмитро Григорчук, прези- 
дент кредитівки Богдан Кекіш. 
Були представники Ради директо- 
рів „Самопоміч” в Нью-Йорку 
Мирослав Шмігель, Любомир Зє- 
лик і Ярослав Оберишин. 

Федеральну кредитову коопера- 
тиву „Самопоміч” Н. Дж. пред- 
ставляли Ярослав Федун, Юрій 
Оліярник і Микола Косцьолек. 
Українську національну кредитову 
кооперативу з Нью-Йорку - Ва- 
лентин Поливко і Богдан Лесів. 
Загальні збори привітав представ- 
ник Постійного представництва 
України до ООН Володимир Крох- 
маль. Від Генерального консуль- 
ства України в Нью-Йорку збори 
вітав консул Юрій Шкуренко-Гро- 
матій, м від Українського Музею в 
Нью-Йорку - голова Ольга Гна- 
тейко. На пропозицію голови Но- 
мінаційної комісії до дирекції об- 



рано Володимира Козіцького, Іго- 
ра Макаренка і Стефана Шульгана 
мол. До Кредитової комісії вибра- 
но Андрія Бурчака і Петра Барну. 

На засіданні дирекції, яке відбу- 
лося 19 березня, визначено 
обов’язки. Святослав Н. Коцибала 
- почесний член, Лев Футала - го- 
лова, Володимир Козіцький і 
Ярослав Кіцюк - заступники голо- 
ви, Ігор Макаренко - скарбник- 
управитель, Любомир Щур - се- 
кретар, Богдан Ковалик - член і 



Створено Федерацію 

ТЕРНОПІЛЬ, Україна. - Феде- 
рацію товариств „Обнова” створе- 
но в місцевому центрі „Карітас” 
під час засідання студентських і 
академічних товариств з різних 
міст України. Федерація будувати- 
ме свою діяльність на загальному 
статуті, затвердженим Патріярхом 
Йосифом Сліпим у 1967 році. 

Перша організація українських 
студентів-католиків „Обнова” ви- 
никла у 1930 році. Це була відпо- 
відь нашої християнської студент- 
ської молоді на заклик Митропо- 
лита Андрея Шептицького до ак- 
тивнішої апостольської праці. „Об- 
нова” набула характеру потужно- 
го студентського руху, товариство 
виховало визначних діячів Церкви 
й українського національного 
руху. В часи совєтської імперії 
життя „Обнови” тривало в діяс- 
порних академічних осередках 
української молоді - у Фрайбурзі, 
Лювені, інших містах. Відтак ви- 
никла Федерація, Патріярх Йосиф 
благословив статут спільної Ради 
товариств „Обнова”, що діяли за 
кордоном. Згодом з багатьох осе- 
редків залишилося лише Об’єдна- 
не академічне товариство „Обно- 
ва”. Сеньйорат товариства втри- 
мав світовий статус „Обнови”, 
який вона отримала у 1931 році, 
коли увійшла в об’єднання „Рах 
Котапа”. 

У 1992 році ТУ СК „Обнова” від- 
родилося в Україні. Певну ролю у 



внутрішня контроля, Стефан 
Шульган мол. - організаційний ре- 
ферент, Андрій Горбачевський і 
Іван Оліярчик - члени. Кредитова 
комісія: Андрій Бурчак - голова, 
Стефан Капітула - заступник го- 
лови, Ярослав Гац - секретар, Ми- 
рон Дашко і Петро Барна - члени. 
Контрольна комісія: Іван Оліяр- 
чик - голова, митрофорний прото- 
ієрей о. Іван Терлецький - заступ- 
ник голови, Василь Лучків - се- 
кретар, Тиміш Ганкевич і Яросла- 
ва Періг - члени. 

Л. Л. 



товариств „Обнова” 

цьому відіграла активістка патрі- 
яршого руху Рома Г айда з Амери- 
ки. Значною була підтримка одно- 
го з організаторів руху „Україн- 
ська Молодь - Христові” - Лесі 
Крип’якевич. З її сприянням зго- 
дом подібне Товариство постало і 
в Тернополі. Зародок студентсько- 
го католицького товариства є вже 
в Івано-Франківську. Юридично 
оформлена студентська „Обнова” 
працює у Чернівцях. Діють сеньйо- 
ратські й академічні групи (Б. Тро- 
яновський - голова академічного 
товариства „Обнова”). 

Й ось спільними зусиллями 26 
делегатів створили структуру, що 
має координаційні функції. „Від 
спілкування стаємо сильніші і в 
чомусь кращі”, - зауважив у 
„тронній” промові новообраний го- 
лова Федерації Андрій Косткж. 
Наступним організаційним кроком 
має стати засідання Ради Федера- 
ції, яка вирішить конкретні питан- 
ня діяльности. Загальну координа- 
цію її праці здійснюватимуть два 
секретарі: з академічних і зі сту- 
дентських питань. 

Хоч кожне товариство „Обно- 
ви” має окремого духівника, тепер 
на часі обрання капеляна Федера- 
ції для здійснення ним загальної 
духовної опіки над „Обновою”, - 
як це раніше робив Митрополит 
Андрей Шептицький. 

Олег Дудич, 

м. Тернопіль 




На зборах кооперативи СУМА в Йонкерсі 
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З С.Подолинським - у XXI століття 



Передплатіть ,, Свободу “ 
для себе і друзів! 



Минулого року я вже інформу- 
вала читачів „Свободи” (ч.П з 17 
березня 2000 р.) про створення в 
Києві у березні 1999 року Науко- 
вого Товариства ім, Сергія Подо- 
линського (НТП). За два роки до 
нього увійшло понад 80 осіб, серед 
яких є понад 20 докторів наук. 
Ядро НТП складають надзвичайно 
талановиті люди, високої духо- 
вносте і моралі. Вони живуть і 
працюють для України. Два роки 
Товариство працювало під знаком 
150-річчя з дня народження Сер- 
гія Подолинського. Вдалося вида- 
ти його „Вибрані твори”. 

На жаль, в Україні дуже мало 
людей знає про С. Подолинського, 
а ще менше тих, які розуміють 
його значення в розвитку не лише 
України, але й людства взагалі. 
Тим цінніша праця ентузіястів, які 
активно пропагують його ім’я і 
наукові погляди. Вийшли статті 
про Подолинського доктора еко- 
номічних наук Людмили Корній- 
чук у журналах „Економіка Укра- 
їни” та „Розбудова держави”. Дві- 
чі проведено відкриті збори НТП з 
метою ознайомлення ширшого 
кола людей з діяльністю Товари- 
ства та з ідеями С. Подолинсько- 
го. В бібліотеці ім. В. Вернадсько- 
го у вересні-жовтні 2000 року від- 
булася виставка творів філософа. 

Учасникам урочистого вечора, 
присвяченого 150-річчю з дня 
його народження випала нагода 
переглянути фільм, присвячений 
Подолинському. Його ще 30 років 
тому зробив письменник, лавреат 
Державної премії ім. Т. Шевченка 
Микола Шудря, але совєтські цен- 
зори не випустили цей фільм на 
екран. 

Голова наукового товариства, 
доктор економічних наук Володи- 
мир Шевчук розповів про надзви- 
чайну важливість для майбутньо- 
го тієї школи, яку заснував С. По- 
долинський у національній еконо- 
мічній науці. Пізніше члени НТП 
відвідали могилу С. Подолинсько- 
го і його батька на Звіринецькому 
цвинтарі. 

У Київському національному 
економічному університеті 
(КНЕУ) 7 грудня 2000 року відбу- 
лася Міжнародна наукова конфе- 
ренція, присвячена 150-річчю з 
дня народження С. Подолинсько- 
го. У ній взяли участь і два закор- 
донні науковці - доктор філософії 
із США Джонатан Тененбаум та 
представник Шіллерівського ін- 
ституту науки і культури з Німеч- 



чини Карл Міхаель Вітт. Історик з 
Канади д-р Роман Сербин прислав 
свій виступ і його зачитано на кон- 
ференції. Зачитано також виступ 
відомого російського науковця 
українського походження д-ра 
Тараса Муранівського, який та- 
кож мав приїхати на конферен- 
цію, але несподівано відійшов у 
кращий світ. 

Міжнародна наукова конферен- 
ція пройшла дуже успішно, невдо- 
взі після неї створилися осередки 
Наукового товариства ім. С. Подо- 
линського у Львові, Луцьку, Пол- 
таві та інших містах. Київська 
міська рада вирішує питання про 
найменування однієї з вулиць Киє- 
ва іменем С. Подолинського, а 
Київський поштамт випустив по- 
штовий конверт, присвячений С. 
Подолинському. Отже, дещо для 
популяризації імені вченого вже 
зроблено. 

З іншого боку, члени нашого то- 
вариства, зокрема доктори еконо- 
мічних наук Володимир Шевчук, 
Людмила Корнійчук, Василь Сто- 
лярів та інші підготували лекції і 
викладають студентам університе- 
тів, у яких працюють, суть еконо- 
мічної теорії С. Подолинського, 
Володимира Вернадського і Мико- 
ли Руденка. 

Тези Міжнародної наукової кон- 
ференції, присвяченої 150-річчю з 
дня народження С. Подолинсько- 
го, вже підготовлено до публіка- 
ції. Загалом же Наукове товари- 
ство ім. С. Подолинського (НТП) 
метою своєї діяльности поставило 
пропаганду знань з фізичної еко- 
номії. Тобто знань про дію законів 
Природи в економіці та запрова- 
дження їх у суспільні відносини. 
Крім того, НТП сприяє вихованню 
молоді в дусі необхідності ощад- 
ливого і шанобливого ставлення 
до довкілля з метою продовження 
життя на Землі. 

Завданням НТП є створити 
оригінальну українську економіч- 
но-екологічну школу, яка ґрунту- 
ється на фізичній економії, зроби- 
ти фізичну економію елементом 
екологічної свідомости громадян 
України. 

Книгу „Вибрані твори” С. Подо- 
линського зможуть придбати 
учасники Третього Форуму укра- 
їнців, який відбудеться в Києві 
цього літа, в рамках відзначення 
10-річчя незалежносте України. 

Раїса Руденко, 

Київ 



За добрим звичаєм, українці з 
Америки передплачують “Свобо- 
ду 64 не тільки для себе, а й для 
земляків, громадських організа- 
цій, бібліотек, шкіл в Україні. До 
„Свободи 66 надійшла подяка за та- 
кий дарунок від голови Чортків- 
ського районного товариства інва- 
лідів Василя Кренцика, який 
пише: 66 Для нас це не просто газе- 
та, а вікно в світ 66 . Олександер 
Дудка з Франції передплатив тиж- 
невик зі словами: „Дай Боже, щоб 
ця газета виходила довгі роки 66 . 
Ольга Колендо з Бредлі Біч, Н. 



Дж., передплатила газету для но- 
воприбулої Ніни, яка працює в ан- 
гломовній родині і тужить за 
українським словом. Микола Зан- 
ко з села Воскресенівки Богоду- 
хівського району Харківської об- 
ласте від імені односельців жал- 
кує, що подарована їм передплата 
на „Свободу 66 скінчилася, бо село 
звикло до тижневика, який тут 
читали усі по черзі. 

Якщо ви хочете переплатити 
„Свободу 66 не тільки собі, а й по- 
дарувати передплату іншим, ско- 
ристайтесь адресами: 



Наталя Пилипчук, голова товариства молодих інвалідів „ Дові- 
ра “ - 32300 Кам’янець Подільський, вул. Огієнка, 71, кв. 2., 
Богдан Безкоровайний, журналіст - 78613 с. Верхній Березі в, 
Косівського району, Івано-Франківської области 
Олександер Пажимський, садиба-заповідник, 31182 с. Сам- 
чики, Старокостянтинівського району, Хмельницької области 
Михайло Іщенко, дослідник трагічних сторінок української істо- 
рії- 19002 Канів, Черкаської області, вул. Героїв Дніпра, 35/268; 

о. Віктор Магдін, видавець регіонального українського часопи- 
су - вул. Набережна, 2, с. Г олосків, Гіетичівського району, Хмель- 
ницької області. 

В редакції є й інші адреси. 



НОВА ПЕРЕДПЛАТА НА ТИЖНЕВИК „СВОБОДА 

Річна передплата: 

(наземна пошта) 
для членів - 45 дол. 
для не членів - 55 дол. 

Висилка тижневика летунською поштою (Яігзі СІазз/Аігтаіі): 

США - 110 дол.; Канада - 125 дол.; Мехіко - 140 дол.; Данія, Польща, Росія, 
Сербія, Україна, Австрія, Словаччина, Аргентина, Бразилія, Венесуела - 215 
дол.; Велика Британія, Франція, Італія, Швайцарія, Німеччина, Еспанія, 
Ізраїль - 225 дол.; Австралія - 240 дол. 



Просимо заповнити листівку-замовлення 
на передплату і разом з чеком надіслати до 

БуоЬоДа 

БиЬксгірІіоп Перагітепі, 

2200 Коиіе 10, Р.О. Вох 280, 
Раг8Іррапу, Щ 07054 

Мате 

Аййтз 

Сіїу ЗіаІеІСоїтІгу 2ір Сойе _ 

ТеїерНопе ША ВгапсИ # / Відділ УНСоюзу 



Конференція УККА в Інтернеті 



НЬЮ-ЙОРК. - 4 квітня президент 
УККА Михайло Савків мол. провів 
першу „живу” розмову в Інтернеті, 
під час якої українська громада об- 
говорила можливості залучення до 
громадського життя молоді та сту- 
дентів, а також сучасні події в Укра- 
їні. Президент УККА розповів про 
відновлення діяльности Союзу 
Українських Студентських Това- 
риств Америки, якому УККА нада- 
ло 5,000 долярів для проведення 
конгресу 7-10 червня нинішнього 
року, у штаті Іллиной. Учасники 
розмови на Інтернеті зосередилися 
на захопленнях студентів україн- 
ського походження, розпитували 
про їхні пляни щодо участі у гро- 
мадському житті української грома- 
ди після закінчення навчання, про- 
понували провести конференцію 



„Сучасна українська громада 
США”. 

Після успіху першої „живої” роз- 
мови в Інтернеті з президентом 
УККА вирішено проводити такі роз- 
мови регулярно у першу середу 
кожного місяця, о 1-ій годині по по- 
лудні за східнім часом. Наступна 
розмова відбудеться 2 травня на 
сторінці Інтернету УККА за адре- 
сою ЬЦр://\¥\¥\у.исса.ог§/сЬа1, кімна- 
та #1. Тема розмови - „Український 
Геноцид 1932-33 років. Що ще може 
зробити громада?”. 

На сторінці Інтернету УККА 
можна ознайомитися з інформацією 
щодо діяльності УККА. Там є нови- 
ни з України, новини з громадського 
життя української громади та бюле- 
тень УККА. 



Якщо Ви хочете зробити подарунок-передплату тижневика, 
просимо заповнити і надіслати листівку-замовлення 

Прошу зробити подарунок: 

Мате 

Аййгезз 

Сіїу ВіаіеІСоиШгу Ир Сойе 

□ Наземна пошта □ Летунська пошта (без знижки для членів УНС) 

Моє прізвище та адреса: 

Мате 

Аййгезз 

Сіїу Віаіе/Соипігу Хір Сойе 

ТеїерНопе СІМА ВгапсИ # / Відділ УНСоюзу 



Наземна пошта в Україну іде від 6-ти до 8-ми тижнів; летунська пошта іде приблизно 10 днів. 



УККА 





16 



СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 27 КВІТНЯ 2001 



N0. 17 



МОВА ПРО МОВУ 



Правопис: хто проти? 

Наші читачі вже знають, що проект найновішої редакції україн- 
ського правопису, на узаконення якого покладало надії все свідоме 
українство, залишився лежати, з волі Президента України Л. Кучми, 
під бюрократичним „зеленим сукном”. Про боротьбу у мовному тере- 
ні, яка виходить далеко за межі філологічної науки, дає певне уяв- 
лення коментар відомого українського мовознавця проф. Олексан- 
дра Пономаріва, який вміщуємо нижче. 



Українській мові не щастило ні в 
Польщі, ні в Австро-Угорщині, та 
найгірше було в Московській імпе- 
рії, де їй відмовляли навіть у праві 
на існування. „Ніякої окремої мало- 
російської мови не було, немає і 
бути не може”, - заявив свого часу 
міністер внутрішніх справ Росії Пе- 
тро Валуєв. 

Ще гірші часи для української 
мови настали тоді, коли в Росії вла- 
ду взяли більшовики та створили 
„великий і могутній союз народів”. 
Замість зовнішнього тиску, застосо- 
вуваного чинниками царату (забо- 
ронні укази, циркуляри тощо), тепер 
на українську мову почали тиснути 
зсередини, офіційно її не забороняю- 
чи. Нам указували, які синтаксичні 
конструкції, слова, навіть звуки й 
літери є українськими, а які чужі, 
„націоналістичні”, „ворожі”, отже, 
не рекомендовані до вжитку. 

Тяжку долю української мови 
розділив і її правопис, про що до- 
кладно розповів член-кореспондент 
НАН України Василь Німчук у до- 
слідженні „Проблеми українського 
правопису в XX ст.”, яке є додатком 
до проекту найновішої редакції. На- 
гадаю шановним читачам, що ство- 
рена 1994 року Національна право- 
писна комісія (НПК) при Кабінеті 
Міністрів України мала виробити 
єдині правописні норми для всіх 
українців світу. Діяспора ж є не 
тільки в нас, але, скажімо, вірмени, 
греки, латиші та інші народи і в себе 



на батьківщині, й за її межами пи- 
шуть однаково. Зі здобуттям Украї- 
ною незалежносте такий час настав 
і для нас, про що було заявлено на І 
Міжнародному конгресі україністів 
у Києві 1991 року. 

Після створення НПК почала пра- 
цювати її робоча група, яка мала 
підготувати правописні зміни. Але 
оскільки групою керували колишній 
директор Інституту української 
мови О. Тараненко та завідувачка 
відділу того Інституту Світлана Єр- 
моленко, основною метою яких ста- 
ло збереження в недоторканності 
„здобутків” більшовицького втру- 
чання в „Український правопис” у 
1933 році, то у визначений термін 
якихось слушних пропозицій не 
було подано. Коли директором Ін- 
ституту української мови став Ва- 
силь Німчук, робоча група запрацю- 
вала нормально і в липні 1999 року 
підготувала широко „Проект найно- 
вішої редакції українського правопи- 
су”, який був розісланий для обго- 
ворення. Склад групи залишився 
майже той самий, тож розмови про 
„самозванців” хай залишаться на 
сумлінні наших несумлінних опонен- 
тів. У складі групи - члени-корес- 
понденти НАН України, доктори 
наук, професори, серед них - одна з 
найвизначніших фонетистів України 
Ніна Тоцька. 

Рекомендації групи вже широко 
відомі. Хотів би зупинитися на тих із 
них, якими особливо лякають гро- 



мадськість люди, причетні й непри- 
четні до мовознавства. Почну зі слів 
етер , штедра, міт тощо, які пропо- 
нуємо вживати поряд з їхніми фоне- 
тичними варіянтами ефір , кафедра , 
міф та інші. У грецькій мові в цих 
словах немає звука ф; давні греки 
вимовляли там придиховий т, сучас- 
ні - міжзубний т. У переважній 
більшості старих і нових запозичень 
із грецької та інших мов ми також 
передаємо його через т: акант , бі- 
бліотека, етика, лябіринт, мате- 
матика, тема, хризантема тощо. 
Але є невелика кількість слів, де за- 
мість т вживаємо ф: міф, пафос 
(пор. однокореневі патетика, пато- 
генний ), орфоепія (пор. ортодоксія, 
ортогональний). Тож ми й пропону- 
ємо писати міт, катедра тощо. Але 
щоб не було дуже різкої зміни, варі- 
янти міф, кафедра тощо теж нехай 
залишаються нормативними. 

Хіба може неупереджена людина, 
хоч трохи обізнана з фонетичними 
законами української мови, дивува- 
тися, а то й обурюватися пропозиці- 
єю послідовно передавати іншомов- 
ний дифтонг аи через ав: лавреат, 
фавна, автотренінг та ще й питати, 
чому? Тепер пишемо: автобіогра- 
фія , але аутотренінг , лавр , але ла- 
уреат. Це те саме, якби ми писали 
повний , але поунуватий , давній , але 
дауніший. Слово фауна , „сукупність 
тварин на певній території”, похо- 
дить від імені давньогрецької богині 
лісів Фавни (Раипа), чоловічим від- 
повідником якої є Фавн (Раипш) - 
покровитель лісів, отар і пастухів. У 
словнику „Українська літературна 
вимова і наголос” (К., 1973) при на- 
писанні аудиторія, лауреат реко- 
мендується вимовляти нескладовий 
у, який на письмі позначаємо в (що й 
пропонує робоча група). 

Чому потрібні ці зміни? Бо муси- 
мо нарешті очистити правопис від 
нав’язаних йому рис, що суперечать 
фонетико-морфологічній системі 
української мови. З численних 
орфографічних кодексів найкращим 
був правопис 1928 року, який укла- 



ли в Харкові (тому його звуть хар- 
ківським) відомі українські мовоз- 
навці А. Кримський, Л. Булахов- 
ський, О. Курило, О. Синяковський, 
Є. Тимченко, М. Грунський, В. На- 
конечний, Г. Голоскевич, Б. Ткачен- 
ко та інші. Членами правописної ко- 
місії були також літератори М. Йо- 
гансен, С. Єфремов, М. Хвильовий, 
М. Яловий. Підписав його міністер 
освіти М. Скрипник. Більшість із 
них згодомм репресовано й знищено 
сталінським режимом. 

У 1933 році, коли покінчили жит- 
тя самогубством зацьковані „інтер- 
націоналістами” Микола Скрипник 
та Микола Хвильовий, харківський 
правопис був заборонений. Створили 
нову правописну комісію, яку очо- 
лив більшовик А. Хвиля, а ідейним 
натхненником став Лазар Кагано- 
вич. Під таким керівництвом комі- 
сія видала новий правопис, з якого 
вилучила „націоналістичні ухили” 
попереднього. Після того міняли 
правопис у 1946 й 1960 роках. Осно- 
вною метою цих змін було усунення 
„націоналістичних перекручень” та 
забезпечення „єдності з правописа- 
ми братніх народів Радянського Со- 
юзу, особливо російського” („Укра- 
їнський правопис”, К., 1960, с. 6). У 
перевиданнях 1990 та 1993 років до 
правопису внесено низку змін, але 
залишилося багато суперечливих 
положень. 

Готуючи рекомендації до нової 
редакції, робоча група НПК спира- 
лася на харківський правопис, хоч 
не все, що було в ньому, можна й 
варто відновлювати, зокрема 
пом’якшення л в іншомовних сло- 
вах типу кляса, плян, конґльомерат, 
клюб тощо. Ми свідомі того, що всі 
зміни в правописі викликають збу- 
рення в суспільстві. Але мовозмавці 
мали б коректно й дохідливо пояс- 
нити суть і потрібність цих змін. У 
нас же сталося інакше. Окремі мо- 
вознавці та навколомовознавча гро- 
мадськість зчинили неймовірний га- 
лас у засобах масової інформації. 

(Закінчення на етор. 20) 



Не годні стати над совєтськими звичками 



Хочемо, щоб наші читачі склали собі чітке 
уявлення про істинний характер так званого 
„обговорення 44 проекту найновішої редакції 
Українського правопису. Ніби й не можна ска- 
зати, що обговорення взагалі не було, однак 
впадає у вічі відверта тенденційність публіка- 
цій в українській пресі, навіть у такій проукра- 
їнській газеті, як „Літературна Україна 44 . Пере- 
важна більшість її статтей, присвячених про- 
блемі правопису, неприємно вражає упередже- 
ністю авторів, неетичним пересмикуванням 
фактів, приписуванням мовним реформаторам 
тяжких гріхів проти української спільноти. 

Наприклад, у статті „Захистимо мову від ре- 
форматорів 44 („Літ. Україна 44 , 22 лютого ц. р.) 
п’ятеро авторів зі Львова „захищають 44 нашу 
мову в несолідний, успадкований від совєт- 
ський часів спосіб - вкладають в уста дирикто- 
рові Інституту української мови В. В. Німчу- 
кові слова, яких він не говорив: ніби „метою 
нових змін правопису є його наближення до ді- 
яспорних норм... 44 . Тим часом Д-р Німчук го- 
ворив щось цілком протилежне - що діяспора 
добре розуміє пріоритет України в мовних пи- 
таннях. Зокрема він сказав: „Не обізнані з істо- 
рією української орфографії люди гадають, 
що ті, хто вживає норми 1927 року (1928), ко- 
ристуються діяспорними правилами. І зловм- 
исники іменують прийнятий демократичним 
шляхом „Український правопис 44 1927 року 
(1928) діаспорним 44 („Літ. Україна 44 , 11 січня). 

До цих зловмисників належать і ці п’ятеро 
авторів зі Львова. На їхню думку, треба й далі 
писати аудиторія, інаугурація, аукціон, бо це, 
бач, „милозвучніше 44 , ніж інавгурація і авдито- 



Розділ веде ред. Петро Часто 



рія. На подібний аргумент можна лише руками 
сплеснути. Львівські „оборонці 44 категорично 
обстоюють зросійщене написання: матеріаль- 
ний, соціяльний, міф, а не міт, іонійський, а не 
йонійський. 

Негарно чинить ця авторська група, вмонто- 
вуючи відгук академіка Юрія Шевельова про 
нову редакцію правопису в антинімчуківський 
контекст. Адже цей самий відгук цитував д-р 
Німчук у своїй фундаментальній статті „Су- 
часні проблеми українського правопису 44 („Літ. 
Україна 44 , 11 січня), і не тільки цитував, але й 
розвинув, прояснив. Ось його слова: „...Члени 
робочої групи вважають слушною думкою 
академіка Ю. Шевельова (її він не раз вислов- 
лював), що „не мета правопису воювати з мо- 
вою і накидати їй те, що їй уже чуже 44 , слід 
„формулювати, як писати те, що є в мові, а не 
реформувати мову засобами правопису 44 . Од- 
нак цей принцип треба застосовувати помірко- 
вано, бо інакше можна узаконити все, що 
з’явилося через „суржикізацію 44 мовлення зна- 
чної частини населення або нав’язане чиновни- 
ками в часи тоталітаризму. Корисні елементи 
варто підживити. Це буде не війна з мовою, її 
системою, а підтримка неповторности мови 
наших батьків, дідів і пращурів 44 ( підкреслен- 
ня наше - Ред.). 

Такий самий імпульс незгідливости водив 
рукою професора з Одеси Євгена Прісовсько- 
го. Він засудив пропоноване закінчення „и 44 
іменників у родовому відмінку, бо, мовляв, 
„...зміна „і 44 на „и 44 призводить до огрублення 
мови, до втрати мелодійності... 44 , а з приводу 
дилеми матеріяльний-матеріальний, то Є. 
Прісовський просто таки зі захопленням вигу- 
кує: „...Як милозвучно, легко, плавно, мело- 



дійно й співучо лунають ці слова зі сполучен- 
ням -іа“ („Літ. Україна 44 , 22 лютого). 

„...Чому ж згадані мовознавці хочуть пере- 
інакшити звичну вимогу і говорити „ мітоло - 
гія “ , „міт“1 Чому їм так кортить ввести закін- 
чення -и у родовому відмінку іменників тре- 
тьої відміни: „крови (і , „ осени “ „соли і( , „Білору- 
си“? Чи не для того, щоб виправдати зовсім не- 
звичну для нас назву праці Михайла Грушев- 
ського „Історія України-Руси 44 ? 44 ,- запитує 
письменник з Чернівців Георгій Шевченко 
(„Літ. Україна 44 , 15 лютого), не відчуваючи при 
цьому ніякої незручности з того приводу, що 
не дав собі труду вникнути ні в деталі, ні в за- 
гальну концепцію проекту найновішої редакції 
Українського правопису. А ця концепція поля- 
гає у поверненні українській мові одвіку влас- 
тивих їй фонетичних рис, її самобутносте, і 
тому годі зрозуміти „письменників 44 , і „вчите- 
лів 44 , які за нормальний стан у мові мають 
власну звичку до зумисне спотворених урадян- 
ські часи мовних норм. 

Однак, разом з тим, належить сказати, що 
опір до закономірних повернень в мові, повер- 
нень до її глибшої українськости був би мен- 
шим, якби українські філологи завчасу вине- 
сли ці теми на загальне обговорення, створили 
в суспільстві відповідну атмосферу зацікав- 
лення проблемою, яскравіше, арґументовані- 
ше обґрунтовували необхідність пропонованих 
проектом змін, виказали, врешті, більше на- 
укової і політичної волі у всій цій важливій 
справі. 

„Мовне питання не можна розглядати ізо- 
льовано від усієї політичної, соціяльно-еконо- 
мічної та культурної ситуації, - вважає акаде- 
мік Іван Дзюба, і з жалем додає, - нині втраче- 
но ту ініціятиву в мовній політиці, яка почина- 
ла народжуватися в час здобуття незалежнос- 
те... 44 . - Ред. 
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„Правильність" у 

Наш читач С. Сорока з Бостону 
звертає увагу на те, що різні укра- 
їнські діяспорні газети по-різному 
подають закінчення слів: східній - 
східний, народній - народний, і за- 
питує: як має бути правильно, 
згідно з правилом граматики? Та- 
кож він хоче знати, чому у наших 
виданнях панує різнобій у відтво- 
ренні грецької букви „тета“ або і: 
які підстави має під собою напи- 
сання - катедра, міт, а які - кафе- 
дра, міф? Пане Сороко, запитайте 
щось легше, бо ми маємо стільки 
граматик і стільки правил, що ко- 
жен може писати, як йому подоба- 
ється, - а відповідне правило потім 
знайдеться. 

Наприклад, у словнику Г. Голо- 
скевича знаходимо „ народній “ і 
„ народний “ - отже, можна вжива- 
ти обидва варіянти. А ось що пише 
у „Нарисі сучасної української лі- 
тературної мови“ Юрій Шерех 
(псевдо аворитетного мовознавця 
академіка Ю. Шевельова) про на- 
ростки і приростки прикметників: 
„Належність предмета до певної 
категорії (не плутати з приналеж- 
ністю чогось предметові!) можуть 
показувати наростки -н(ий), напр., 
народний , державний .. .“. 

Якщо ж „народній* 4 і „народний** 
перебувають у межах граматичної 
норми, то що заважає вмістити у 
ці межі й такі подвійні варіянти: 
східній і східний, західній і захід- 
ний і т. д.? У науково-популярно- 
му дослідженні С. Караванського 
„Секрети української мови**, яке 
звернуло на себе увагу не лише до- 
брим рівнем арґументації, але й 
запальністю, з якою самовідданий 



МОВІ 

автор обстоює чистоту рідної 
мови, як головний сенс свого жит- 
тя, знаходимо погляд, що „ схід - 
ний “ і „ західний “ стало вживатися 
в Україні після 30-их років, після 
погрому українства, а завжди рані- 
ше нормою було: східній , західній. 

Ще інакше бачить цю саму про- 
блему проф. Іван Огієнко, теж не- 
малий авторитет у нашій філоло- 
гічній науці. Цитуємо за його „На- 
рисами з історії української мови**: 
„...Вже з доісторичної доби утво- 
рилися подвійні форми прикмет- 
ників: на -ний і на -ній, і їх постій- 
но почали плутати, як і в наш час. 
Так, вже в XI в. в перших наших 
пам’ятках писали: давній і давкий , 
дальній і дальний... 

З бігом часу ріжниця походжен- 
ня прикметників на -ній і -ний сти- 
ралася все більше та більше, так 
що в наш час можна лише перера- 
хувати прикметники на -ній, але не 
можна точно зазначити, коли саме 
вони творяться. Зазначу тільки, 
що прикметники на -ній панують в 
східно-українських (проф. Огієн- 
ко, як бачимо, вживає: східний ) 
говорах і в літературній мові Ве- 
ликої України, тоді як в говорах 
західно-українських прикметників 
на -ній майже нема, - тут панують 
форми на -ний, як то було і вдав- 
нину. Отже, дивитися на часті га- 
лицькі форми на -ний ніби як на 
полонізми, в жодному разі не 
можна, - це наші архаїчні форми**. 

І далі проф. І. Огієнко подає 
низку прикметників, яким власти- 
ві подвійні форми закінчень - як - 
ній, так і -ний. Серед цих при- 
кметників знаходимо будний, схід- 



ний , західний, самітний та ін. 

Недаремно, отже, академік Ро- 
ман Смаль-Стоцький, один з на- 
ших найвизначніших мовознавців, 
вживає не тільки народний , але й 
східний, західний. 

Що ж до катедри-кафедри і 
міту-міфу , то мусять же наші га- 
рячі національні характери мати 
якусь можливість схрестити списи 
і вкрай сполітизувати найневинні- 
шу справу. Непримиренність у цьо- 
му випадку живиться переконан- 
ням, що „ кафедра “ і „ міф“ з’яви- 
лися в нашій мові, коли, мовляв, 
сталінські посіпаки в Україні, Ка- 
ганович і Постишев, умертвили 
Правопис 1928 року, у 1933 році 
замінивши його вульґарним каль- 
куванням правил російської мови. 
То справді був тяжкий і непрости- 
мий гріх проти нашої мови, одначе 
з тією злощасною „ катедрою“ й 
раніше, задовго до 1928 року, тра- 
плялися непорозуміння. Проф. І. 
Огієнко в „Українському стиліс- 
тичному словнику** пише, що звук 
ф (ї) у слов’янських мовах - не 
рідний, не свій, а перейнятий з 
грецької мови, і що навіть в устах 
самих греків він звучав по-різно- 
му, зокрема як п. „З цею вимовою 
прийняли ми від греків, - каже 
проф. Огієнко, - багато хресних 
ймень, напр.: Пилип, Онопрій, 
Пріська, Степан, Прокіп..“. Вод- 
ночас греки вимовляли ф (ї) як х, 
а за ними - й ми: Трохим, Охрім, 
Хівря, Халимон. Проф. Огієнко 
припускає, що й хв ми, мабуть, пе- 
рейняли від греків: Хвилимон, Ми - 
трохван, а вже звідти - й славноз- 
вісне плющівське „Вимкніть мі- 
крохвонГ. Це хв народ наш поде- 
куди спростив до ф: филя, фіст, 
фасоля... 



А дальша цитата зі згаданої пра- 
ці проф. І. Огієнка геть таки розві- 
ює один міт: „ 

Нова європейська вимова рЬ (ф) 
як і дуже вплинула на всі слов’ян- 
ські мови, і вони потроху гублять 
свою споконвічну вимову, пере- 
ймаючи слова з рЬ вже як 1 і міня- 
ючи свою стару вимову теж на ла- 
тинську і. Так, в українській мові 
єсть слова, - правда, небагато, - 
європейського походження вже з 
новою латинською вимовою рЬ як 
і, напр.: театр, теорія, теорема, те- 
ологія, система, атеїзм, готи, ме- 
тод і т. п. ... 

Але українці міцно бережуть 
своєї рідної традиції і рідної вимо- 
ви і грецьку „тета“ передають по- 
споконвічному - найчастіше як ф, 
а не по-римському через і: ефир, 
акафист, анафема, миф, Варфо- 
ломей, Афон, Нафанаіл, Коринф, 
кафедра, мифичний, Фракія, Афи- 
ни, Борисфен, логарифм, Пифа- 
гор, апофема, ариметика ( або 
арихметика) і т. п“. 

Щоб тут уникнути коментаря 
щодо того, що „українці міцно бе- 
режуть своєї рідної традиції і рід- 
ної вимови**, вдамося до мудрих 
рядків зі згаданої вище книжки 
академіка Ю. Шевелєва: „З погля- 
ду суто наукового не можна гово- 
рити, що в мові щонебудь є пра- 
вильне або неправильне, - бо все, 
що є в мові, має причини своєї по- 
яви, отже, по-своєму обґрунтова- 
не. Але практичні порозуміння, 
спілкування й закріплення націо- 
нальної єдности владно вимага- 
ють, щоб норми були і щоб у мові 
засуджувалося все те, що цим нор- 
мам не відповідає**. 

Петро Часто 



Лядьодюкання"в запозичених словах Хто в нашому домі господар?... 



Подорожуючи по Україні (відві- 
дав близько ста міст і стільки ж 
сіл), за професійною звичкою при- 
слуховувавсь я до вимови, до 
того, як говорять сучасні українці. 
Одночасно, непомітно для інших, 
записував у нотатник свої „шпи- 
гунські” спостереження. 

Абсолютно ніде не чув я 
пом’якшеного Л ( кляса , клюб, 
лямпа, фільольоґія...). Тому, бу- 
дучи у Львові, прийнявши запро- 
шення виступити з короткою допо- 
віддю на черговому зборі студент- 
ського гуртка у Львівському уні- 
верситеті, я вирішив піти на одну 
невинну „хитреньку провокацію”, 
про що ніхто нічого не знав. 

Свій виступ я почав навмисне 
приготованим реченням: „Дуже 
дякую за запрошення до Вашого 
студентського клЮбу. Без реклЯ- 
ми та лЯвдацій хочу поділитися з 
вами думками про клЯсичну фі- 
ЛЬоЛЬоҐію та фіЛЬософію в ка- 
надських унів...”. Саме в цю се- 
кунду пирскнули зі сміху кілька 
студенток, що сиділи спереду, а 
одна з них, мабуть, дуже балаку- 
ча, раптом випалила: „От і маємо 
допотопного галичанина!” Інші 
студенти усміхнулись, але з чем- 
ности мовчали, навіть неприхиль- 
но глянули на ту відважну дівчи- 
ну, що висловила спонтанний осуд. 

Не розгубившися, продовжуючи 
свій виступ, я перейшов на задо- 
вільну мову й вимову. Студенти 
дуже уважно слухали, деякі пере- 
глядалися. Після мого виступу 
згадана балакуча студентка підня- 
ла руку й відразу ж запитала: „Чи 
можна знати, де Ви народилися - у 



Львові чи в Америці?”. Трохи по- 
мовчавши, я відповів, що в Запо- 
ріжжі. Усі присутні голосно засмі- 
ялися. Потім тривала весела дис- 
кусія, обмін думками на різні фі- 
лологічні теми - абсолютно ніхто 
не ляльолюкав. Усі, хто брав сло- 
во, говорили нормативною мовою 
з бездоганною українською вимо- 
вою. 

Ця львівська подія остаточно 
переконала мене - не підтримува- 
ти отого польсько-німецького 
ляльолюкання в запозичених сло- 
вах, запровадженого колись га- 
лицькою інтелігенцією, яке не по- 
ширилося ні в Галичині, ані на Во- 
лині, однак переселилося після 
Другої світової війни в діяспору і 
знайшло широке запровадження, 
мовляв, це більше відрізняє укра- 
їнську мову від російської. Оче- 
видно, я за більшу різницю, але не 
штучно створену, взяту з інших 
сусідніх мов, що лише шкодить 
узвичаєній правильній мові й ви- 
мові. 

Ясна річ, проти ляльолюкання 
треба боротися так, як і проти ро- 
сійської вимови В як (ф) наприкін- 
ці складу, наприкінці „буф” за- 
мість „ був ”, де звучить природно, 
як коротке (у), проти невластиво- 
го нам акання: маладий, Аксана... 
Борімося також проти „какающе- 
во нарєчія”: „ скоко , токо, ... ка- 
кісь ”, у якому поєднано російське 
„ какие-то ” та українське „ якісь ”, 
- це на сході України. 

Д-р Яр Славутич, 
професор-емерит 
Альбертського університету 



Читачі „Свободи** пишуть і те- 
лефонують до редакції з приводу 
дальшої долі найновішого проекту 
Українського правопису. Мовляв, 
чому Президент Кучма відклав 
його убік? Добре це чи зле? 
Може, справді спочатку треба до- 
сягнути політичної стабільносте у 
суспільстві, позитивних економіч- 
них зрушень, а вже тоді братися за 
правопис? 

Ні, хто хоче загальмувати про- 
цес оздоровлення мови, той не 
лише не сприяє політичній ста- 
більності, але ще й погіршує за- 
гал шну ситуацію. 

Є всі підстави вважати, що зга- 
дане рішення Президента - це ре- 
зультат тиску з боку російсько- 
мовної преси, якої в Україні зна- 
чно більше, ніж україномовної, і 
також з боку доморощених мало- 
росів, яким, виглядає, вже легше 
пристати до чужого, ніж вернути- 
ся до свого. 

Мова, політика, економіка - це 
єдиний клубок актуальних про- 
блем. Тому не тільки не можна 
припиняти обговорення проекту 
правопису, але слід зробити це об- 
говорення голосним, всеукраїн- 
ським, і найголовніше - створити 
таку суспілшну атмосферу, в якій 
маси і урядові структури нарешті 
почують аргументи відповідаль- 
них українських вчених. 

До помітних публічних виступів 
на теми покладеного під бюрокра- 
тичне „зелене сукно** проекту пра- 
вопису належить стаття філолога 
і політолога, колишнього по- 
літв’язня Юрія Бадзя в „Літера- 
урній Україні** - „Конституція 
нашо мови**. Знайомимо наших чи- 



тачів з її узагальнюючими думка- 
ми: 

„...У незалежній Україні, в умо- 
вах політичної свободи мовна 
практика стала хаотичною, чинний 
український правопис де-факто 
утратив статус законодавчої нор- 
ми. Ситуація негативно впливає на 
культурну та політичну консолі- 
дацію суспільства. Вихід із такого 
становища самоочевидний: при- 
йняття нового, реформованого, 
правопису і забезпечення, автори- 
тетом державної влади, неухиль- 
ного дотримання його... 

Висновок другий: реформуван- 
ня правопису - проблема переду- 
сім політична, так до неї і треба 
ставитися: чия воля переможе. 
Дехто з українців заперечує право- 
писні нововведення з психологіч- 
них мотивів - консервативність 
сприйняття та ефект замозахисті 
жертв денаціоналізації: нагадуван- 
ня про українськість насторожує і 
дратує їх. Але не це створює сус- 
пільно-культурну колізію в краї- 
ні. Ґвалт проти реформування 
Правопису зчинили передусім ті, 
кому наша мова чужа й небажана. 

По-третє, правда й те, що справу 
не підготовлено належно: не від- 
булося спокійної, зацікавленої 
дискусії в науковому середовищі, 
критеріїв змін не окреслено вираз- 
но, не обґрунтовано доцільність 
нововведень перед ширшою гро- 
мадськістю. Через те у сприйнятті 
проблеми панує іраціоналізм, упе- 
редженість**. 

Ю. Бадзьо ілюструє теперішній 
мовний хаос в Україні на декіль- 

(Закінчення на стор. 20) 
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НОВИНИ ЛІТЕРАТУРИ І МИСТЕЦТВА 



„Жваві голоси і бандура з України" 




Посол України в США Костянтин І. Грищенко. 

ВАШІНҐТОН. - Такий заголовок дав своїй 
замітці в щоденнику „Вашінґтон пост” (7 бе- 
резня) музичний рецензент часопису Джозеф 
МекЛеллан. Мова йде про концерт у театрі 
Росслин Спектрум, присвячений роковинам Та- 



раса Шевченка, що його влаштувала Комісія 
для справ культури „Вашінґтонської групи” - 
найбільшого у США товариства українсько- 
американських професіоналів - у співпраці з 
посольством України. Програма концерту 
складалася з виступів солістів Львівського 
оперного театру - сопрано Анни Бачинської й 
тенора Романа Цимбали; дуету „Лісова пісня” 
- Анна Куцевич (бандура і спів) та Людмила 
Грабовська (спів). Акомпаньятором був відо- 
мий піяніст Володимир Винницький. 

Рецензент МекЛеллан написав: „... У май- 
стерних руках цей інструмент (бандура) напо- 
внював авдиторію незвичайно розкішними ме- 
лодіями. Звуки бандури супроводили спів 
Алли Куцевич й її партнерки Людмили Гра- 
бовської у вокальній хвалі Тарасові Шевченко- 
ві - одній з головних постатей історії україн- 
ської культури. Слово (Шевченка) приваблює 
до себе музику: від нескладних народних мело- 
дій - до кантат і опер таких відносно незнайо- 
мих (в Америці) композиторів, як Гордій Глад- 
кий, Микола Лисенко й Яків Степовий, а та- 
кож інших, добре відомих росіян, як Модест 
Мусорґський та Серґей Прокоф’єв. 

Всебічний вплив поезії Шевченка на музику 
віддзеркалювався в окремих номерах програ- 
ми концерту, в якій крім Куцевич і Грабов- 
ської, виступали також співаки клясичного 
профілю з Львівського оперного театру: со- 



прано Анна Бачинська і тенор Роман Цимбала, 
при акопаньяменті піяніста Володимира Ви- 
нницького. 

Для урізноманітнення програми українські 
номери переплітались добіркою з „Ля Травія- 
ти”, „Паяців”, „Лючїї ді Ляммермур” та інших 
італійських опер, як також молитвою „Аве 
Марія” Шуберта. Прибувши з Нью-Йорку май- 
же перед самим початком концерту, А. Бачин- 
ська потребувала декількох хвилин, щоб по- 
ставити свій голос у норму, зокрема якщо 
йдеться про постановку й підтримку високих 
нот, але потім її спів звучав дуже сприйнятли- 
во. Р. Цимбала співав з добрим резонансом та 
емоційністю у кожному своєму виступі.”... 

До присутніх на концерті звернувся зі сло- 
вом українською та англійською мовами посол 
України в США Костянтин І. Грищенко. Серед 
слухачів концерту був також колишній посол 
США в Україні Вільям Міллер з дружиною. 

Цей концерт був четвертим у серії бенефі- 
сів, чистий дохід з яких призначений на заку- 
півлю музичних інструментів для таланови- 
тої молоді Львівської консерваторії. Якщо 
хтось зі шановних читачів може подарувати 
музичний інструмент, чи хотів би пожертву- 
вати на ту ціль, просимо телефонувати на 
число: (703) 241-1817. 

Р в Ф. 





Дует „ Лісова пісня”. Алла Куцевич (зліва) і Людмила Грабовська. 



Сопрано Анна Бачинська і тенор Роман Цимбала . 



Альбом про Христа здобув нагороду 



ВАРШАВА. - Альбом „Розп’ятий” 
представляє різьби Ісуса Розп’ятого зі 
збірки Львівської картинної Галереї. Ці 
експонати врятували працівники ґале- 
рії та інших музеїв західніх областей 
України під час експедицій, організова- 
них в 1962-1980 роках в Галичині, на 
Поділлі та Волині. Це твори мисте- 
цтва, які несуть на собі сліди історії. 
Часто це тільки фрагменти колись гар- 
ної різьби, на яких Ісус позбавлений 
рук, частини голови, ніг, але через це 
не втрачає нічого зі свого драматизму і 
вражаючої краси. Серед витворів мис- 
тецтва є роботи майстрів світової слави 
- Іоана Пфістера і Іоана Георгія Пінзе- 
ля, а також незнаних авторів, що пра- 
цювали на території України від XVI 
до XX століття. 

Вибрані фрагменти Святого Письма 
латинською, польською, українською і 
англійською мовами доповнюють ілю- 
страційну частину альбому. Цей факт 
підкреслює спільність наших культур, 
минулого і майбутнього двох слов’ян- 



ських народів, польського і україн- 
ського, в об’єднаній Европі. Текст на- 
писав проф. Борис Возницький, автор 
графічної концепції - Лєх Маєвський, 
професор Академії мистецтв у Варша- 
ві. Видавничий проект належить Яну- 
шу Пульнару, - директору Округового 
музею в Радомі. Кольорові фотографії 
виконав Петро Кльосек. 

На крайовому книжковому ярмарку 
у вересні 1999 року альбом здобув на- 
городу ІКА-99 за „концепцію і реаліза- 
цію найгарнішої книжки сезону”. 

13 квітня 2000 року на 40-му кон- 
курсі Польського товариства видав- 
ництв книжок альбом здобув першу 
нагороду і титул найгарнішої книжки 
1999 року. 

Ціна альбому 56 долярів (при замов- 
лені більше 3-ох примірників - 44 до- 
ляри). Замовлення можна робити теле- 
фоном: (48-022) 657-88-39, (48-022) 
657-88-82, (48-022) 657-88-86 або через 
е-таіі: каш@ка\у.сот.р! 

Андрій Філіпович 



Видано 31-ий том „Літопису УПА” 



У видавництві „Літопис 
УПА” появився наступний, 31- 
ий том: „УПА на Львівщині і 
Ярославщині”, в якому поміще- 
ні спогади і документи вояків 
УПА з Тактичного відтинку 
„Розточчя”. Головним автором 
спогадів книги є Іван Гарвас 
(„Соя”, „Дуб”) - ройовий УПА, 
який є одночасно фундатором 
цього тому. Крім його, є теж 
спогади інших вояків, а також 



джерельні документи: звіти ко- 
мандирів „Бриля” і „Гамалії”, 
три листи командирів Тактич- 
ного відтинку, а також структу- 
ри бойових відділів УПА тих 
теренів. Книгу, вступне слово і 
англомовне резюме редагував 
Іван Лико. Замовляти книгу 
можна, звертаючись на адресу: 
Ьііоруз ГТРА Р. О. Вох, 8іаІіоп 
„С” Тогопіо, Опіагіо, М61 ЗМ7, 
Сапасіа. 



Журнал з Боснії та Герцеговини 



До „Свободи 44 надійшло бе- 
резнево-квітневе число „Вісни- 
ка українського поселення Бос- 
нії і Герцеговини 44 , що видається 
у Прняворі. Вісник вміщує пові- 
домлення про місцеві події, се- 
ред яких були зустріч посла 
України в Боснії і Герцеговині 
Анатолія Шостака з посадни- 
ком Бані Луки Давидовичем і 



прем’єром Сербії М. Іваничем, 
відзначення роковин Тараса 
Шевченка у Прняворі і Бані 
Луці, розповідає про 35-ліття 
культурно-мистецького товари- 
ства „Т. Шевченко 44 в Бані Луці, 
діяльність Спілки українців 
Боснії і Української асоціяції 
творчої інтелігенції „Світ куль- 
тури 44 , вміщує нові поезії. 
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Символи України на поштових марках 

Роман Ґ вник-Березовський з Торонто порушив у „Свободі” (ч. 7, 16 
лютого ц. р.) проблему стандартної поштової марки України, яка 
мала б гідно представляти молоду державу у світі. 



1 квітня ц. р. введено в обіг по- 
штові марки п’ятого випуску за- 
гальновживаних, або ж стандартних 
марок ( в США їх називають „дефі- 
нітивними”) з літерними індексами 
замість номіналів, які є дійсними 
для оплати поштової кореспонден- 
ції. Здавалося б, що таке поштова 
марка? Клаптик паперу, який за- 
свідчує оплату за пересилання лис- 
та. Але справленій сенс поштової 
марки виходить далеко за межі її 
службової функції. Вже став крила- 
тим вислів, що „поштова марка - це 
візтітна картонка держави”. На 
жаль, цю істину досі забували пра- 
цівники „Укрпошти”, причетні до 
випуску марок. Надто довго тривав 
процес становлення вітчизняного 
видавництва „Марка України”. 

Найновішу серію марок, про яку 
йде мова виготовлено офсетним 
способом друку на крейдованому 



папері. Автор сюжетів марок - ху- 
дожник Олександер Калмиков, а 
надруковано їх на поліграфічному 
комбінаті „Україна”. Вітчизняні по- 
штові тарифи, позначені індексами 
Е, Ж, Є, Р, - фіксовані і „прив’яза- 
ні” до американського доляра. їх 
вартість постійна і становить: „Е” - 
13 центів, „Ж”- 49 центів, „Є”- 66 
центів, „Р”- 2 доляри, хоча на по- 
шті платиться за них українською 
валютою згідно з курсом Націо- 
нального банку України. Хоча мар- 
ки з індексами Е, Ж, Є, Р значно 
спрощують працю поштовиків, але 
це зовсім не значить, що не можна 
вживати будь-які інші марки, які є в 
поштовому обігу. Потрібно тільки 
щоразу уточнювати їхню вартість. 

Хочу порадити всім, хто отримує 
листи з України і цікавиться нашими 
марками, звернути увагу своїх ко- 
респондентів, щоб просили в пошто- 



вих віконечках наклеювати на кон- 
верти різні українські марки, бо се- 
ред них є чимало прекрасних пошто- 
вих мініятюр. 

Починаючи з 1994 року для виго- 
товлення українських марок вико- 
ристовується особливий папір, на 
якому при опромінюванні його уль- 
трафіолетовим промінням висвіт- 
люється додатковий рисунок, якого 
не видно неозброєним оком. Вжива- 
ються теж спеціяльні люмінесцент- 
ні фарби, які під дією ультрафіоле- 
тового опромінення починають „сві- 
титися”, змінюючи колір певної час- 
тини зображення чи напису. Новий 
випуск українських загальновжива- 
них марок теж має відповідний „за- 
хист”. В ультрафіолетових проме- 
нях набувають зеленого кольору 
контури тексту „Україна”, світяться 
певні деталі рисунку марок, а літер- 
ні індекси немов би подвоюються 
виворітним мікрошрифтом. 

А взагалі тема люмінесценції по- 
штових марок України чекає ще 
свого ґрунтовного дослідження і за- 
слуговує на ширше висвітлення в 
спеціяльній літературі. 




ж ш ж* * 



Золотий тризуб на синьо-жов- 
тому тлі неба і пшеничного поля 
зображено на марці ч. 378 , а ново- 
зведений вітчизняною поштою лі- 
тер аурний індекс „Р” відповідає 
тарифу за кожне рекомендоване 
відправлення до закордонних дер- 
жав , крім СНД. До речі , зображен- 
ня тризуба є в правому верхньому 
куті кожної поштової мініятюри. 




На марці ч. 374 вміщено 
соняшник - квітку нашого 
національного світовід- 
чуття, яка є невід'ємною 
деталлю українського кра- 
євиду. Індекс „Е” відповідає 
тарифу пересилання про- 
стого листа вагою до 20 г. 
наземним транспортом до 
країн СНД . 



■ Ж- Ш-- Ж Щ>- -Щ-'Щ- Ж Ж- Щ Щ 



I і і 




І&АиА. Ж ж, Ж ж- 



Ще один символ - золо- 
ті пшеничні колоски на тлі 
блакитного неба, відобра- 
жено на марці ч . 376, а її лі- 
терний індекс „Є” відпові- 
дає тарифу пересилання 
простого листа вагою до 
20 грамів за кордон (крім 
СНД ) повітряним тран- 
спортом. 




Л- ж Ж-Ж Л ж ЖЖЖ ш Ш: ж 



Оспівану в піснях кали- 
ну, як символ вогню, сон- 
ця і життя українського 
роду, зображено на марці 
ч. 375, літерний індекс 
„ Ж ” якої відповідає тари- 
фу пересилання простих 
листів наземним тран- 
спортом за кордон, крім 
СНД. 



ж т т-т- т- 'Щ 




ж ж ж т т ж Ш, жСж, .ш 4 



Милує око сюжет марки 
ч. 377 , на якій відтворено 
мальви . Літературний ін- 
декс „ В ” відповідає ціні 10 
копійок і разом з індексом 
„Д” (ЗО копійок) в сумі дорів- 
нюють тарифу оплати ре- 
комендованого пересилання 
вагою до 20 грамів по 
Україні. 



’ч* ж чг-тг т'-'ш- т-'ш чр ш т’-т' ’щ 




На марці ч. 373 відтворе- 
но чорнобривці, як символ 
рідної домівки. Літерний ін- 
декс „Д” відповідає тарифу 
пересилання простого лис- 
та по Україні . 

Олександер Жарівський, 
голова Львівського 
обласного товариства 
філателістів 



„Українське слово” - вже вдруге 




хгесгомАТія 
української літшгури 
ТА літикгугног КИРГИКИ 

XX 

СТОЛІТТЯ 



Обкладинка другого видання 
хрестоматії „Українське слово ” 

Ідея перевидання „Українського 
слова” (1994-1995) через п’ять років, 
уже як навчального посібника для 
виших та середніх навчальних закла- 
дів України, була підтримана і повніс- 
тю фінансована ККДУ в США (голо- 
ва - інж. Володимир Воловодюк). 
Нове, цілком змінене і значно допо- 
внене видання, як і попереднє, працю- 
ватиме на подальший розвиток літе- 
ратурної освіти в Україні, літерату- 
рознавчих досліджень, на розріст за- 
гальної культури і національної сві- 



домости народу, а значить і на розбу- 
дову української державности. 

Презентація другого видання 
хрестоматії української літератури 
та літературної критики XX ст. 
„Українське слово” в чотирьох кни- 
гах відбулася 24 березня 2001 року 
в Будинку вчителя в Києві. Видання 
представляли директор видавництва 
„Аконіт” Дмитро Якунін та голо- 
вний редактор Олександер Івакін. 
Присутні відзначили високий полі- 
графічний рівень і прекрасне есте- 
тичне оформлення книг. Видання 
ілюстроване портретами письменни- 
ків. Доктор філологічних наук Гри- 
горій Сивокінь говорив, що це друге 
видання є „науковою пропозицією 
упорядника для створення нового 
академічного курсу істоаарїї україн- 
ської літератури”. У порівнянні з 
першими, де було представлено 
близько 1 40 імен, друге видання по- 
дає 257 імен. Томи структуровані не 
за роками народження письменни- 
ків, як у першому виданні, а за літе- 
ратурно-естетичними течіями і сти- 
лями епох модернізму, соцреалізму 
(тоталітаризму) і постмодернізму. 
Обсяг кожного тому збільшено із 
700 сторінок до 800. 

Письменник Олександер Шугай 
назвав видання унікальним, бо воно 
представляє всі найвизначніші яви- 
ща в літературному процесі, має со- 



борний український і водночас інтер- 
національний характер, представля- 
ючи грузина Рауля Чілачаву, росія- 
нина Леоніда Кисельова, єврея Лео- 
ніда Первомайського, які створили 
блискучі зразки української поезії. 
На його думку, нова хрестоматія за- 
слуговує на відзначення Національ- 
ною премією України імені Тараса 
Шевченка. Оскільки присутн 
і були поінформовані, що упоряд- 
ник завершив роботу над двома то- 
мами хрестоматії української літе- 
ратури України-Руси ІХ-ХІУ ст. 
„Золоте слово”, на презентації зву- 

Концерт квартету 

ЧИКАҐО. - 18 березня в Україн- 
ському Інституті модерного мисте- 
цтва відбувся концерт квартету ім. 
Леонтовича в складі: Олег і Петро 
Криси - скрипки, Борис Дев’ятов - 
альт, Володимир Пантелеєв - ві- 
олончель. Квартет заснований в 
1971 році у Києві. Був переможцем 
багатьох міжнародних конкурсів. 
Понад двадцять творів написали для 
квартету відомі сучасні композито- 
ри, зокрема Шнітке, Сильвестров, 
Скорик, Грабовський та інші. 

На американському континенті 
квартет ім. Леонтовича дебютував 
у 1988 році. З 1991 року квартет 
постійно працює у США, виступив 
у 44 штатах, брав участь у багатьох 
відомих фестивалях. І хоч за трид- 
цять років праці частково мінявся 



чали пропозиції - вимоги до упо- 
рядника і видавництва хрестоматій- 
но представити і наступні XV -XIX 
літературні століття. Міністер 
освіти і науки України академік В. 
Г. Кремень на відомчій нараді 
представив нове видання і дав йому 
високу оцінку. 

Василь Яременко, 
професор Київського 
університету імені Т. Шевченка 
Олександер Івакін, 
головний редактор видавництва 
„Аконіт” 

ім. Леонтовича 

склад квартету, його рівень, вико- 
навська майстерність були завжди 
на висоті. 

На концерті в Чикаго, організова- 
ному знавцем музики і активним 
членом Інституту Любомиром К ру- 
піє льницьким, прозвучали твори 
Шостаковича, Скорика і Бетовена - 
Квартет ч. 10, Оп. 74. Всі твори 
були виконані надзвичайно технічно, 
з глибокою культурою. 

Переповнена заля Інституту наго- 
родила виконавців гучною овацією. 
З вдячности за признання слухачів 
квартет виконав твір Миколи Леон- 
товича „Дощик” і гумористичний 
твір німецького композитора Шре- 
дера на моцартівську тему. 

Леся Коленська 
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с АьііЛсьаа опера - гордість міста 




Львівський театр опери і балету. 



Для кожного, що жив чи живе у Львові, 
Львівська Опера - і будівля, і її театральне мис- 
тецтво - це гордість і особливий сантимент. То ж 
немає чого дивуватися, що прекрасна книга, яка 
появилася в 2000 році під назвою „Львівська 
Опера”, - це предмет нашої щирої радости і гор- 
дости. Цю книгу, що видана до 100-річчя Львів- 
ського Державного академічного театру опери та 
балету імені Івана Франка, не можна без звору- 
шення та захоплення переглядати, бо вона репре- 



зентує Львів із найкращої сторони. Завдячуємо 
це видання Оксані Паламарчук та Василеві Пи- 
лип’ юкові, двом добре відомим постатям сьогод- 
нішного мистецького Львова. Для В. Пилип ’юка 
це вже 26 книга, яку він прикрасив своїми мис- 
тецькими світлинами. Не диво, що він - лавреат 
національної премії імені Тараса Шевченка за 
своє фотографічне мистецтво. Оксана Паламар- 
чук, яка так цікаво подала в книзі вичерпну істо- 
рію Львівської опери від її заснування до сьогод- 




Львів . Театр Скарбека у 1842 році. 



нішнього дня, - відомий музикознавець і театроз- 
навець, критик, автор понад 200 рецензій та есеїв. 
У її творчому доробку - путівник про Львівський 
театр опери та балету, монографія про Миколу 
Колессу, музикознавча розвідка „А музи мовча- 
ли” та інше. 

У цій книзі О. Паламарчук і В. Пилип’юк 
співпрацювали не вперше і, певна річ, таке подво- 
єння творчих сил стало запорукою з’яви розкіш- 
ного видання, в якому прегарні світлини перегу- 
куються із вичерпною історією усіх періодів Опе- 
ри, усіх її перемін, зв’язаних із політичними поді- 
ями, хоч тяжко здобутих, а все ж успіхів за кож- 
ного політичного режиму, та в усіх неспокійних 
роках воєнного і післявоєнного періоду. З дбай- 
ливо опрацьованих і багатих сторінок книги вири- 
нають одні за одними портрети режисерів, акто- 
рів, співаків, балетмайстрів, пригадуються добре 
і менше знані постаті, а поруч того - детальні фо- 
токартини і описи поодиноких сценічних декора- 
цій оперного театру, які, може, вперше усвідом- 
люємо собі із цієї книги, хоча цей оперний театр 
знаємо від довгих років, як і кожен уродженець 
чи мешканець Львова. Для нас усіх ця книга - 
прегарний подарунок, який хочеться паки і паки 
брати в руки і переглядати та перечитувати. Для 
наших друзів, байдуже - українців чи американ- 
ців - (книга друкована українською та англій- 
ською мовами) - це найкращий доказ культури, 
що процвітала у Львові і, надіємося, процвітати- 
ме далі. 

Книгу можна купити в США за ціну 49 дол., 
додаючи на пересилання 8 дол. Інтернет: 
\у\у\у. В КАМА . сотАЬор/ІУІ уорегаЬоок 



О.К. 



Читаючи Шевченкові „Сичі” 



У лютому 1846 року в Галичині 
вибухнуло антифеодальне повстан- 
ня, що знайшло широкий відгомін у 
тогочасній європейській суспільно- 
політичній думці. Т. Шевченко ак- 
тивно цікавився соціяльними і наці- 
ональними рухами. Природно вини- 
кають запитання: чи знав поет про 
повстання в Галичині? Яку оцінку 
він дав цим подіям? Як відобрази- 
лися вони в його творчості? Отже, 
перше: коли Т. Шевченко міг дові- 
датися про повстання в Галичині? 
Хоча безпосередніх відомостей про 
це немає, можна припустити, що це 
трапилося відразу після його почат- 
ку. Адже з кінця 1845 року Т. Шев- 
ченко став співробітником Архео- 
графічної комісії в Києві, за дору- 
ченням якої в першій половині 1846 
року виїжджав у різні місця Украї- 
ни. Враховуючи той відгомін, який 
знайшло повстання в Галичині серед 
селянства Східньої України, триво- 
гу урядових кіл з приводу цього, 
важко припустити, щоб у різних се- 
редовищах, де бував Т. Шевченко, 
не згадувалися події в Галичині. 

Як відомо, весною 1846 року Т. 
Шевченко познайомився і зблизився 
з багатьма членами Кирило-Методі- 
ївського товариства. Зважаючи на 
зв’язки товариства з багатьма осо- 
бами на Україні, в Росії, Польщі 
Литві й Білорусі, слід гадати, г,о 
вони, певним чином, інформували 
членів товариства про повстання в 
Галичині, котрі й обговорювали. У 
жовтні 1846 року Т. Шевченко діс- 



тав можливість побувати на терито- 
ріях, що межували з охопленою по- 
встанням Галичиною. 21 вересня 
Археографічна комісія доручила 
Шевченкові виїхати в Київську, По- 
дільську і Волинську губернії, щоб 
там зібрати народні перекази, 
леґенди та описати історичні 
пам’ятки. Легко припустити, що 
Шевченко, виконуючи завдання Ар- 
хеографічної комісії, вступав у кон- 
такти з офіційними особами, які мо- 
гли зі свого боку, інформувати його 
про події в Галичині. 

Варто звернути увагу читачів на 
один твір, написаний Т. Шевченком 
пізніше, на засланні, у 1848 році, в 
якому знайшли відображення га- 
лицькі події 1846 року. Це - байка 
„Сичі”. В алегоричних образах тво- 
ру („Сичі” - шляхетські повстанці, 
„орел” - австрійський імператор, 
„ворони” - австрійські чиновники, 
„бідне птаство” - народ). Т. Шев- 
ченко відтворив усю складність по- 
дій у Галичині 1846 року. Галицькі 
селяни використали тоді невдачу 
шляхетських повстанців, які зроби- 
ли спробу підняти національно-ви- 
звольне повстання проти Австрій- 
ської монархії, як привід до виступу 
проти ненависного їм феодально-аб- 
солютського ладу. 

У „Сичах” знайшла відображення 
позиція Шевченка (заперечення ре- 
волюційности шляхти і повне ви- 
правдання дій селянства) під час су- 
перечок поета з його польськими 
товаришами з приводу галицького 



повстання 1846 року. Іронія, що так 
яскраво виражена в байці, спрямо- 
вана проти доктрини правого крила 
польського національно-визвольно- 
го руху, яке не вірило в історичну 
ролю народних мас і намагалося 
усунути від боротьби селянство. 

А інформації про повстання, які 
він отримав на засланні від учасни- 
ків польського національно-ви- 
звольного руху, з одного боку, і се- 
лян, з другого, розставили крапку 
над „і” в оцінці Шевченком подій у 
Галичині. В результаті й була напи- 



ПАРМА, Огайо. - У виповненій 
залі при церкві Покрови відбувся 
перший виступ новоствореного во- 
кально-інструментального ансамб- 
лю „Дібро-ва“ під керівництвом 
композитора Марії Помірної зі 
Львова. Складають ансамбль про- 
фесійні музиканти. Олександер Фе- 
дорюк - відомий цимбаліст, Іван 
Климусь має досвід участи в профе- 
сійних колективах Львова (саксо- 
фон), Василь Кобрин - гітара і во- 
кал, Зенон Чайківський - ударні ін- 
струменти і вокал. 

Вишукана програма концерту 
складалась з пісень талановитих 
українських композиторів нашого 
часу, незабутніх Володимира Івасю- 
ка та Ігоря Білозора. Ансамбль ви- 
конав пісні Тараса Петриненка та 
Марії Помірної. Окрасою концерту 
була також низка українських на- 
родних пісень. Марія Помірна ви- 
явила неябиякий талант співачки. 



сана байка „Сичі”, в якій поет дав 
чітку оцінку спробі шляхетського 
національно-визвольного повстання 
і антифеодальному селянському по- 
встанню 1846 року. Вона кардиналь- 
но відрізнялася від маси інсинуацій, 
вигадок і фальсифікацій, що появи- 
лися в той же час на сторінках бага- 
тьох видань різних країн Европи. 

Ярослав Колодій, 

Філядельфія 



Народився талановитий ансамбль 
з великими творчими можливостя- 
ми, що є неординарною культурною 
подією в музичному житті Клівлен- 
ду. Маємо в діяспорі новоприбулих 
з України. Мистецтво такого висо- 
кого гатунку, яке продемонструвала 
„Діброва 44 , нагадало нам про часи 
„Червоної Рути 44 Володимира Івасю- 
ка і оживило старі надії на відро- 
дження української естради. „Дібро- 
ва 44 допомагає згуртовувати, сконсо- 
лідувати громаду. Діяспора пережи- 
ває зміну поколінь, багато дітей но- 
воприбулих треба закріплювати в 
українській громаді участю в дитя- 
чих мистецьких групах. Таку корис- 
ну роботу в Пармі з великим ентузі- 
язмом і успіхом проводить компози- 
тор і виконавець українських пісень 
Марія Помірча - творець „Діброви 44 . 
Побажаємо „Діброві 44 тривалого і 
успішного творчого життя. 

Д-р Михайло Калинський 



Вдалий дебют „Діброви" 
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Правопис... 

(Закінчення зі стор. 16) 

Виступаючи проти будь-яких змін у 
правописі, вони лякають „виникнен- 
ням двох літературних мов”, поши- 
рюють вигадки типу хвілосохвія, 
Хвранція, Педір (замість Федір), на 
рідіві тощо. 

Започаткували цю кампанію двоє 
академіків. Перший із них - В. Руса- 
нівський, („Киевские Ведомости”, 
2001, 16 січня), у якого багато за- 
слуг перед радянською владою. Він 
був однією з провідних постатей у 
теорії й практиці зближення мов та 
їхніх правописів, у боротьбі з „укра- 
їнським буржуазним націоналіз- 
мом”. Перебуваючи на посту заступ- 
ника директора, а згодом і директо- 
ра Інституту мовознавства, він по- 
звільняв з роботи або повідправляв 
на пенсію (в розквіті творчих сил) 
багатьох мовознавців за „націоналіс- 
тичні” погляди. Серед них - Федот 
Жилко, Зиновія Франко, Ніна Ро- 
дзевич, Галина Дідківська, Євгенія 
Радченко та інші. 

Позаяк В. Русанівський не має 
конкретних аргументів проти запро- 
понованих змін, він удасться до пе- 
ресмикування фактів. Крім діяспо- 
ри об’єктом нападок академіка є за- 
хід України. Тож пропозицію робо- 
чої групи писати апостроф у словах 
б’юро, п’юре й інших пояснює впли- 
вом „старого західноукраїнського 
правопису”. Мовознавець такого 
ранґу мав би знати, що в Галичині 
зроду не вживали апострофа після 
губних приголосних, писали вязати, 
пять, хоч і вимовляли роздільно. То 
як же вони могли писати б’юро? 

Ще одна вигадка. Начебто пропо- 
новані зміни стосуватимуться напи- 
сання 50 тисяч слів. Це навмисне ба- 
гаторазове перебільшення, взяте, як 
кажуть, зі стелі. А чого варте твер- 
дження про те, що правопис 1928 
року в 1933-му заборонила не ком- 
партія, а „збунтоване населення”? 
Бо репресії щодо української мови 
начебто почалися 1935 (?!) року, а в 
1933-му „повним ходом тривала 
українізація”. Це вже треба не боя- 
тися Бога, щоб написати таке. Хіба 



доведеному голодомором до людо- 
жерства населенню України в 1933 
році було до правопису? 

Другий академік НАН України - 
археолог Петро Толочко. Він має 
власний погляд на історію України, 
який суперечить поглядам Михайла 
Грушевського, Миколи Аркаса та 
інших „патріотів” (це слово, засто- 
совуване до опонентів, академік за- 
вжди бере в лапки, певне, вважаючи 
патріотами без лапок тільки себе та 
своїх прихильників). У мовознавстві 
Петро Толочко, м’яко кажучи, не 
орієнтується. Про це свідчить йому 
опис „Яку українську мову маємо 
плекати?”. Покартавши за „безцере- 
монність” Михайла Г рушевського та 
за „агресивність” галичан, висло- 
вивши захоплення поглядами на лі- 
тературну мову Івана Нечуя-Ле- 
вицького та словником Бориса Грін- 
ченка, брикнувши діяспору та її 
журнали й газети, що виходять те- 
пер в Україні, академік-археолог на- 
водить низку архаїчних (на його дум- 
ку!) слів: кшталт , шпальта, відсо- 
ток, гперень ( тобто терен), наразі, 
спільнота, вояк. Коментарі тут зайві. 

Ну не любить Петро Толочко ве- 
ликого автора „Історії України- 
Руси”, який не поділяв більшовиць- 
кої теорії „колиски трьох народів”. 
Але ж як можна твердити, нібито 
закінчення -и в родовому відмінку 
іменників радости, чести, імени є 
„незвичним і неприйнятним для 
вуха українця”? Чому б не загляну- 
ти в той же словник Бориса Г рінчен- 
ка, де саме так і написано: вірности, 
гідности, радости, імени, племени . 
А Борис Грінченко не належав ні до 
діяспори, ні до Галичини. Є в Грін- 
ченковому словнику й геніяльний 
(як пропонує писати робоча група), 
причому з посиланням на Івана Не- 
чуя-Левицького. 

Про філософічну некомпетент- 
ність Петра Толочка свідчать висло- 
ви на кшталт „діалекти діаспори”, 
„штучна для української мови літе- 
ра” й інші. Але й цього панові акаде- 
мікові виявилося замало. Він висту- 
пив з реплікою „Прохвесорам нуд- 
но”, де про видатних українських 
мовознавців 20-их років сказано, що 
вони „чого тільки не втнули!”. На- 



віть нібито вели дискусії - писати 
Пушкіна Гарматним, а Толстого Де- 
белим чи ні? Ці анекдоти ще в 1926 
році Володимир Маяковський у ві- 
рші „Борг Україні” затаврував сло- 
вами: „Товаришу москаль, на Украї- 
ну жартів не скаль”. А їх досі розпо- 
відають окремі академіки в неза- 
лежній Україні. Авторів теперішніх 
нововведень до правопису в „Реплі- 
ці” названо „малахольними прохве- 
сорами”. Рівень вельми академіч- 
ний. З двома згаданими академіками 
цілком солідарний колишній дирек- 
тор Інституту української мови О. 
Тараненко. 

З лексикографічних „досягнень” 
О. Тараненка можна відзначити пе- 
ревидання „Орфографічного слов- 
ника” (К., 1999), з якого викинуто 
закономірні українські назви меш- 
канців Данії - данець, данка, дан- 
ський, а залишено російські датчани, 
датчанка, датський. Раніше (мабуть, 
через недогляд більшовиків) усі 
словники подавали форми марсія- 
нин і марсіанин. О. Тараненко марсі- 
янин та похідні від нього викинув. 
Як українські подано слова батрак, 
сахароза, цвітастий і под. 

Трохи дивно бачити в цьому това- 
ристві завідувачку відділу культури 
мови, доктора філологічних наук 
Світлану Єрмоленко. На відміну від 
згаданих академіків, у неї й родина 
українськомовна, і мову поетів- 
шістдесятників вона досліджувала, 
навіть дозволяла І. Драчеві вживати 
у віршах слово пігулки, хоч в інших 
текстах наказувала користуватися 
тільки таблетками. У 70-их роках 
сама або в парі з В. Русанівським 
друкувала в „Літературній Україні” 
та в журналі „Мовознавство” статті, 
де сварила українських переклада- 
чів за слова бляха (жерсть), навза- 
єм, допіру, шанець, карафка, філі- 
жанка, либонь, далебі, хідник тощо, 
хоч усі вони є в словниках, виданих 
Інститутом мовознавства. Пані Світ- 
лана Єрмоленко (мабуть, з наказу 
В. Русанівського) надсилала до ви- 
давництв та редакцій газет і часопи- 
сів списки слів і висловів, не реког 
мендованих для вживання. Ті слова 
були в словниках, але чимось не по- 
добалися радянській владі. 



„Хто в нашому... 

(Закінчення зі стор. 17) 

кох прикладах, зокрема щодо 
вживання ґ: „...Зняття політичної 
заборони з цього мовного знака 
зробило відповідний звук дуже 
модним. Зусиллями частини укра- 
їнської інтелігенції почалося ак- 
тивне звуження сфери вжитку 
звука „г“, одного за найхарактер- 
ніших та самобутніх в українській 
мові, - витіснення його зі слів за- 
позичених, але давно зукраїнізова- 
них і широко вживаних: газета, ін- 
телігенція, генерал, аргумент і ба- 
гато інших. Один „ґеїст“ (кандидат 
філологічних наук) склав навіть 
список слів з відновлюваним „ґ“ - 
їх вийшло цілих 1750! Практично 
та фактично, тобто в контексті ак- 
туальному і походження та ста- 
новлення нашої мови, зазначена 
тенденція не що інше, як новітня 
потужна хвиля русифікації україн- 
ців (на цей раз - із власної, неро- 
зумної, волі). Адже опозиція г-ґ - 
одне з визначальних російсько- 
українських розрізнень, і підґрун- 
тя в нього - генетичне. Прас- 
лов’янська мова не мала звука 
„г“, на його шляху українці й росі- 
яни розійшлися із самого початку. 
Нині ж ця норма українського 
мовлення відчутно розхитується, 



Тепер Світлана Єрмоленко завід- 
ує відділом культури мови в Інсти- 
туті української мови. Роботи в неї - 
хоч греблю гати. У газетах, на радіо 
й особливо на телебаченні раз по раз 
порушують усі норми української 
мови, починаючи з фонетичних. Ко- 
піюють російську вимову й право- 
пис: Шрьодер, Хофман, Іржі Ходач 
(замість Шредер, Гофман, їржі 
Годач). Можна без кінця перелічу- 
вати „шедеври” на взірець Нагорний 
(тобто Нагірний) Карабах, Союз 
(тобто Спілка) письменників, кито- 
бойна (тобто китобійна) конвенція , 
учити музиці (тобто музики), музей 
витончених (тобто красних) мис- 
тецтв і под. 

Замість того, щоб боротися з цим 
мотлохом, Світлана Єрмоленко, як 
і раніше, воює проти слів наразі, на- 
взаєм, зазвичай. Коментуючи про- 
ект нової редакції правопису, пате- 
тично вигукує: „Мова - це ріка, її не 
можна повернути назад!”, „Треба, 
щоб однією мовою розмовляли три 
покоління!” Чому тільки три? Укра- 
їнською мовою мають розмовляти 
всі покоління українців. А пропоно- 
вані зміни в правописі не міняють 
мови в цілому. Річки назад збирали- 
ся повертати лише більшовики. А 
якщо вже порівнювати мову з річ- 
кою, то треба очистити замулені 
джерела, які її живлять. Саме це й 
намагається зробити робоча група 
Національної правописної комісії. 

Заборонений правопис 1928 року - 
це частка нашого розстріляного від- 
родження. Говорити зневажливо 
про нього означає ображати пам’ять 
його творців. Ми не плазуємо перед 
діяспорою, але поважаємо її за те, 
що вона зберегла нам правопис, зо- 
рієнтований на норми Середньої 
Наддніпрянщини, на словник Бориса 
Грінченка, на твори класиків україн- 
ської літератури. 

І досить ділити українців за тери- 
торіальними ознаками. Ми єдиний 
народ, маємо й матимемо єдину лі- 
тературну мову. 

Олександер Пономарів, 

доктор філологічних наук, 
професор, заступник голови 
Національної правописної комісії 



навіть стосовно питомих наших 
слів: з екрана телевізора (з уст ве- 
дучого!) можна почути „заґроза и , 
„ґідність“, ,,/7’сть“. 

Або проблема апострофа: про- 
ект пропонував впорядкувати вжи- 
вання цього знаку, бо раніше, пише 
Ю. Бадзьо, „тут діяв критерій не 
лінгвістичний чи національно- 
культурний, а зовнішньополітич- 
ний 44 - тому в українських словах 
ставили апостроф перед йотовани- 
ми після приголосних, а в росій- 
ських прізвищах - вже ні: Пята- 
ков, Мясков . Незрозуміло також, 
чому в одних іншомовних словах 
апостроф вживався ( суб’єкт , 
об'єкт) а в інших - ні ( бюджет , 
бюро). 

Ю. Бадзьо дуже дохідливо по- 
яснює реакцію на пропозиції 
проекту щодо ау-ав (адже ж пи- 
шемо: лавр , то звідки взялося - 
лауреаті ), міту-міфу, відміню- 
вання чужомовних іменників 
(чому пальто вже відмінюється, а 
кіно - ні?). 

Загальний висновок цього авто- 
ритетного автора: „...Український 
вольовий чинник і на цей раз ви- 
явився заслабким, щоб не спасува- 
ти перед тими, хто сприйняв ініція- 
тиву не як проблему, яку треба 
тверезо обміркувати, а як нагоду 
знову нагадати, хто в нашому домі 
хазяїн... - Ред в 
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Тема Свєрчевського не хоче „закриватися 44 , 
тому що історія УПА ніколи не перестане хвилювати 



Нагадаємо обставини, за яких ця тема вини- 
кла у „Свободі 44 . 

У спогадах колишнього бійця УПА Федора 
Гливи, вміщених в Альманасі УНСоюзу за 
2000 рік („Моє життя не було даремним 44 ), є 
епізод про засідку упівців на польського гене- 
рала К. Свєрчевського 28 березня 1947 року. 
Декілька речень з цього спогаду ми зацитува- 
ли, коментуючи опублікований у московській 
газеті „Совєршенно сєкрєтно 44 матеріял, в яко- 
му його автор В. Кардін применшив ролю УПА 
і тенденційно інтерпретував деякі факти („Сво- 
бода 44 , 4 серпня 2000 р.) 

„Точніше про засідку на ген. Свєрчевського 44 
- так називався зідгук Антона Біланича („Сво- 
бода 44 1 вересня 2000), головне його уточнення 
полягало в тому, що „ ...не було там ні усієї 
сотні „ Хріна " , „ж самого „Хріна“ ..." і що 
„... спростуванню підлягає інформація Ф. 
Гливи про стрільця „ Вуйка“ , якого нібито 
спіймали польські прикордонники... “ . У своєму 
коментарі на цей відгук редакція зауважила, 
що у 13-му, 14-му і 19-му томах „Літопису 
УПА 44 є тексти, з яких випливає, що засідку на 
ген. Свєрчевського організував саме командир 
сотні „Хрін 44 . 

Це ж ствердив у своєму докладному листі 
до редакції дослідник історії УПА Петро Со- 
доль, підкреслюючи водночас, що сам „Хрін 44 
не знав, хто потрапить у їхню пастку („Свобо- 
да 44 , 20 жовтня 2000). Що сотенний „Хрін 44 брав 
безпосередню участь у засідці на ген. Свєрчев- 
ського, ствердив у своєму листі до редакції 
Іван Лико з Рочестеру, покликуючись при цьо- 
му на другий том книги „В рядах УПА 44 („Сво- 
бода 44 , 20 жовтня). 

На цьому ми хотіли „закрити 44 тему Свєр- 
чевського, однак відгуки продовжували надхо- 
дити. Михайло Романюк з Вінніпегу, посилаю- 
чись на певні книжки, каже, що Ф. Глива по- 
милився, бо упівський шпиталь на горі Хреща- 
тій польське військо знищило не 19 січня, як 
подає Ф. Глива, а 23 січня. 

Дуже цікавий аспект цієї теми запропонував 
д-р Степан Олійник з Вашінґтону. Він пише: 

„У 1948 році, коли підрозділи УПА зі Закер- 
зоння пробились крізь польські і чехословацькі 
військові та поліцейські бар'єри та потрапили 
до американської зони окупованої Німеччини й 
Австрії \ ще тоді молодий журналіст Роман 
Рахманний (Роман Олійник) зустрівся з бійця- 
ми вісьмох груп у яким пощастило прорватися 
на волю. Між ними він знайшов учасника 
а те шпату, жертвою якого впав заступник 
міністра оборони Польщі ген. Свєрчевський. 
Ним був підстаршина Прикуй , який розповів 
Рахманному про ситуацію , що склалася у той 
критичний березень 1947 року на Закерзон- 
ні...". Отже , зі слів Прикуя також випливає , 
що у засідці на ген. Свєрчевського брав безпо- 
середню участь сотенний „Хрін". 

Далі д-р Олійник пише: „На основі цього ін- 
терв'ю Р. Рахманний помістив у поважному 
швайцарському тижневику „ Віє \¥еІґ\[?оске" 
(12 листопада 1948 року) статтю під заголо- 
вком „ Еіпе ипЬекапґе Ггопґ („ Невідомий 
фронт ") - про цю подію і про боротьбу УПА. 
У 1947-48 роках подібні статті Рахманного 
були вміщені у декількох голяндських газетах . 
Так уперше Західня Европа дізналася про ви- 
звольну боротьбу в Україні під час і після Дру- 
гої світової війни... Але тут ще одне „поіа 
Ьепе“: в січні 1990 року , коли СССР вже агоні- 
зував, один київський „історик, член Спілки 
журналістів СССР“, на ім'я Дмитро Табач- 
ник, написав у „Правдє Украіни" (9 січня 1990 
року) пасквіль під заг. „Как поґіб Генерал 
Вальтер , ілі о мєждународном терорізмє под 
флаґом ОУН". У своєму „дослідженні" він 
очорнює боротьбу ОУН та УПА, вихвалює 
заслуги „героя" міжнародного комунізму ген. 
Свєрчевського і таврує „ізвєстноґо оунов- 
скоґо публіціста Романа Рахманного " - за 
прославлення бійців УПА, зокрема за його ре- 
портаж у чужомовній газеті про засідку на 
ген. Свєрчевського , яку він, Табачник, харак- 
теризує як акт міжнародного тероризму 
ОУН і У ПА..." . 

Останнім у межах „теми Свєрчевського 44 на- 



дійшов ґрунтовний відгук Мирона Миця 
(„Духа 44 ) - колишнього вояка УПА, командира 
зв’язку і розвідки в 4-му районі ОУН-УПА з 
осідком в лісах Хрещатої на Лемківщині, 
якраз у часи загибелі ген. Свєрчевського. По- 
даємо найсуттєвіші його уточнення: 

„Ф. Глива пише: „Причиною знищення 
шпитальки був стрілець „Вуйко”, який в селі 
Манів попав в руки польського війська з Тіс- 
ної ”. Це відповідає правді, але треба додати, 
що відповідальність за харчування шпиталь- 
ки належала до куща „Сірка” в 4-му районі 
ОУН-УПА. Харчовим інтендантом куща був 
„Журавель” . З нез'ясованих причин „Жура- 
вель” ще з одним стрільцем в селі Манів по- 
трапили до рук польського війська з Тісної. Бе- 
ручи до уваги польські джерела, можна при- 
пускати, що саме „Журавель” вказав місце 
шпитальки. З польської сторони при ліквідації 
шпитальки брали участь маневрова група і 
ВОП з Тісної під командуванням пор. 
ДзенГ левського і 3-ий батальйон 34-го полку 
піхоти з Балигорода під командою пор. Ри- 
шарда Савицького. Шпиталька боронилась 
майже два дні. 

У спогадах Ф . Гливи читаємо : „Від ді- 
вчат зі села Манів, які кокетували з поль- 
ськими жовнірами, ми дізналися, що ген. 
Свєрчевський приїде в наш терен”. І далі: „Від 
курінного Рена був наказ поставити наші со- 
тні на засідку”. 

Щодо дівчат зі села Манів \, то це - фан- 
тазія автора. Не було також ніякого нака- 
зу від курінного „Рена” на засідку для со- 
тень. На нашому терені ОУН-УПА не мала 
ніяких інформацій про приїзд ген. Свєрчев - 
ского. Про поїздку генерала з Балигорода до 
Тісної не знала і польська команда в Ліську 
і Балигороді. Цю поїздку генерал запляну - 
вав сам в останній хвилині. На пересторогу 
ген. Пруса Вєцковского і кап. Карчевского , 
що ця траса є дуже небезпечною , впертий 
генерал з іронією відповів , що й у самій Вар- 
шаві теж небезпечно, кожної хвилини може 
впасти цеглина на голову. Він дав наказ по- 
вернути машини з охороною, які були на- 
ставлені до Ліська, в сторону Тісної. Того ж 
дня розвідка повідомила, що в засідці УПА 
коло Балигорода загинула якась поважна 
польська особа. Але про те, що це був ген. 
Свєрчевський, ми дізналися лише на другий 
день увечері, з польських газет. 

Федір Глива пише: „Коли поляки в Тісній 
почули стрілянину, то посідали на авта і ки- 
нулись на поміч”. Маневрова група і ВОП з 
Тісної в цей день нікуди не виїздили. Подія 
сталася через три дні після засідки. 1 квіт- 
ня 1947 року, коли 8 демобілізованих стар- 
шин з 24-ма жовнірами охорони прямували 
з Тісної до Балигорода. Відповідальний за 
групу був пор. Дзенґлевський. По дорозі, в 
тому самому місці, де загинув ген. Свєрчев- 
ський, група попала в засідку сотні „. Біра ”, 
де була ліквідована. Всі ці вояки були учас- 
никами ліквідації шпитальки на Хрещатій. 

Федір Глива: „Опинившись над селом Ви- 
слік, нам вдалося знайти людей з куща „Ма- 
каренка”. То були стрільці „Тіто” і „Опришко”. 
Стрільці „Тіто” і „Опришко” не належали до 
куща „Макаренка". Оба вони на той час вже 
були дезертирами зі сотні „Хріна”. 

Федір Глива: „Кущ оборони не мав жодно- 
го зв'язку з УПА. Жодного наказу ми не отри- 
мували”. 

Наступ польського війська на масиви лі- 
сів Хрещатої розпочався 10 травня 1947 
року. О 10-ій ранку польські війська заняли 
північно-східну частину і найвищий шпиль 
Хрещатої. Сотня „Хріна”, кущ „Сор окато- 
го” і група спецкур у єрів „Духа” таборували 
в південній частині Хрещатої, над селом 
Душатин. Коли розвідка донесла, що поль- 
ські війська посуваються на південь, „Хрін” 
дав наказ залишити місце постою і органі- 
зовано, без шуму, відступати понад селами 
Смільник і Зубинське в сторону чеського 
кордону. Марій тривав близько двох годин. 
Коли група перейшла чеський кордон, „Хрін” 
дав наказ заняти бойові становища чеської 



сторони. Було дуже добре видно наступ по- 
ляків. Близько 15 травня 1947 року кущ 
„Сорокатого” і група спецкуруєрів „Духа” 
окружними дорогами повернулася на Хре- 
щату. Першим завданням спецкур’єрів було 
налагодження зв у язку. До 20 травня 
зв у язок з районом і кущами було відновлено, 
а до кінця місяця з тереновим проводом 
ОУН-УПА на східній Лемківщині і курінним 
відтинка „Лемко-Рен ом ”. Після 20 травня 
на Хрещату повернулася сотня „Хріна” і 
затаборувала на старому місці. Тереновий 
провід ОУН-УПА східньої Лемківщини за- 
лишив ці терени 19 серпня 1947 року. У лі- 
сах Хрещатої залишилось 17 підпільників, 
які перезимували зиму з 1947 на 1948 рік”. 

*** 

Дякуємо усім учасникам обговорення 
„теми Свєрчевського”. Водночас ми не 
вважаємо тяжким гріхом деякі розбіжнос- 
ті у спогадах колишніх вояків УПА. Тоді, в 
ті героїчні часи смертельної боротьби з во- 
рогами України, мало хто мав змогу до- 
кладно записувати дати, імена, назви, а з 
роками могло щось забутися. Спогади - 
це передусім пам’ять людської душі. 

Петро Часто 

Український комплекс 
в столиці Казахстану 

АСТАНА. - Казахстан - друга країна в світі за 
компактним проживанням українського населен- 
ня. Знаючи, що довкола Акмолинська за перепи- 
сом населення назвали себе українцями 75 тисяч 
громадян, українська ініціятивна група на чолі з 
Зіновієм Грицуляком (на жаль, сьогодні вже по- 
кійним), почала вивчати соціяльну базу для 
культурно-освітнього відродження української 
громади. Спираючись на доброзичливе ставлення 
до запитів української громади державної адміні- 
страції, вони створили групу недільних шкіл. 29 
грудня 1993 року було засноване Акмолінське 
українське товариство „Ватра”. У 1994 році вже 
існували українська гімназія, українська група в 
дитячому садочку, два фолкльорних ансамблі - 
дитячий „Мальва” та дорослий „Червона кали- 
на”. 

Перша сходинка освіти починається з підготов- 
чої групи дитячого садка „Надія”. Яскраві та не- 
забутні свята проводять вихованці разом з бать- 
ками та вихователями, організовують виставки 
своїх художніх робіт, відвідують музеї, театраль- 
ні вистави, концерти. За це вдячні батьки та діти 
вихователям Вірі Яковенко, Надії Богдановій, 
Марал Амреновій. 

Першого вересня вся школа проводжає першо- 
клясників на перше заняття. Так починається 
друга ступінь навчання - молодша школа, де пра- 
цюють педагоги Тетяна Цигляр, Ірина Воловик, 
Наталія Глущенко, Тетяна Циганкова. Гімназис- 
там допомагають досвідчені педагоги Оксана 
Біба - директор навчального комплексу, Тамі л а 
Дупленко, Валерій Кривенко. Гімназисти беруть 
участь у олімпіядах знань, надсилають свої твор- 
чі праці на різні конкурси. Минулого року в Аста- 
ні відбулося урочисте святкування 5-ліття Укра- 
їнського освітнього комплексу. У вітальному 
слові на святі директор Оксана Біба заявила, що 
здобутки були б неможливі, якби не творча 
співпраця учнів, батьків, педагогів і адміністрації. 

Богдан Безкоровайний, 

Республіка Казахстан 



Дякуємо читачам! 

Ми щиро вдячні 
всім передплатникам за їхню 
підтримку, за щедрі пожертви 
на пресовий фонд „ Свободи 
Ваша підтримка є гарантією 
того, що наш тижневик й надалі 
служитиме всій українській 
громаді у США, Канаді, Україні, 
інших країнах світу. 
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Футбол 

„Тризуб“ - попереду 

1 квітня відбулась перша гра 
весняного кола змагань за профе- 
сійну чашу США з футболу. Пер- 
ша команда клюбу „Тризуб 44 грала 
на виїзді з командою „Джерман 
Ганґерієнс 44 і перемогла з рахун- 
ком 2:0 (1:0). Голі забили Д. Тома- 
со і С. Білашапка. Тепер „Тризуб 44 
продовжить змагання за чашу з 
командами інших штатів. 

Методій Борецький 

^ ^ ^ 

Тренерський штаб збірної 
України відмовився від запрошен- 
ня Федерації футболу Туреччини 
провести 25 квітня гру між націо- 
нальними збірними обох країн. Ке- 
рівник комітету зв’язку зі збірни- 
ми Олег Базилевич повідомив, що 
заплянована на 16 травня гра та- 
кож не відбудеться. 

Валерій Лобановський вважає, 
що в ході підготовки до червневих 
матчів з Норвегією та Велзом такі 
поєдинки збірній Україні не по- 
трібні. Гравці будуть готуватися 
до змагань в своїх клюбах. 

Байдужість керівників збірної 
України до товариських ігор пояс- 
нюється лише одним - вони знову 
готують “грандіозний плян”, щоб 
перемогти команди Норвегії та 
Велзу в рідних стінах. Водночас 25 
квітня поляки - фаворити групи, 
до якої належить Україна, мають 
товариську гру проти шотляндців, 
а норвежці “тренуватимуться” на 
болгарах. Навіть чемпіони світу та 
Европи - французи в цей день зу- 
стрічаються у товариській грі про- 
ти португальців, а збірній України 
ніяких товариських змагань не по- 
трібно. 

* * * 

У Чемпіонаті України тернопіль- 
ська “Нива” не змогла протистоя- 
ти київському “Динамо” і програ- 



ла з розгромним рахунком 6:0. 
Гра розпочалася з дощу та зі 
швидкого голю динамівців, який 
забив Віталій Лисицький. Через 8 
хвилин знову Лисицький робить 
рахунок 2:0. Другу половину фут- 
болісти з Тернополя розпочали 
більш жваво, і навіть на 52-й хви- 
лині мали нагоду відквитати один 
м’яч, але не судилося. У Львові 
місцеві “Карпати”, виграючи 1:0, 
не зуміли втримати перемогу і по- 
ступилися донецькому “Мета- 
люрґу” з рахунком 1:2. 

Отже, після ігор 19-го кола тур- 
нірну таблицю продовжує очолю- 
вати донецький “Шахтар”, другі - 

динамівці, третій - “Дніпро”. 

* * * 

Коли у Міляні все частіше на 
сторінки газет потрапляє ім’я Ан- 
дрія Шевченка, а в команді “То- 
тенгем Готспур” Сергій Ребров на- 
магається відновити свою колиш- 
ню форму, інший український на- 
падаючий - Андрій Воробей став 
відомим в Україні. Він дуже швид- 
ко утвердився в “Шахтарі”. З 53- 
ма забитими м’ячами впродовж 
трьох з половиною сезонів в укра- 
їнському чемпіонаті, Воробей 
може претендувати на рекорд в 
українському футболі і навіть 
конкурувати з Андрієм Шевчен- 
ком, Сергієм Ребровим, ветерана- 
ми Тимерланом Гусейновим та 
Іваном Гецьком. Його викликали 
до збірної команди України в ми- 
нулому році, і донеччанин вдало 
зміг там закріпитися. Андрій Шев- 
ченко сказав про нього: “Це справ- 
ді талановитий та багатообіцяю- 
чий гравець, хоча йому треба ще 
багато тренуватися, щоб стати 
справжнім майстром справи”. 

Перший ґоль після зимової пе- 
рерви він забив у півфінальній грі 
Чаші України проти маріюполь- 
ського “Металюрґа”, яку “Шах- 
тар” виграв 2:1. Воробей став 
ключовою фігурою в грі “Дина- 
мо” з “Шахтарем”, а також забив 
ґоль в дуже важливій грі “Шахта- 
ря” з дніпропетровським “Дні- 
пром”, яка закінчилася перемогою 
донеччан - 3:1. 



Сергій Бубка нагороджений орденом 




Президент України Леонід Кучма і неодноразовий рекордсмен світу 
у стрибках з жердиною Сергій Бубка 12 квітня 2001 року у Києві. У цей 
день С. Бубка був нагороджений Орден Держави. Після нагородження 
він висловив надію, що Президент України погодиться з пропозиціями, 
що допоможуть вирішити проблеми українського спорту, головна з 
яких - фінансова. Після того, як С. Бубка залишив великий спорт, він 
багато часу приділяє роботі в Міжнародному Олімпійському 
комітеті, велику увагу приділяє своїй школі спортивної 
майстерности в Донецьку, де навчається близько 300 спортсменів. 
Бубка не розлучається з ідеєю створити в Донецьку Олімпійську 
академію і зараз працює над її концепцією. 






7 

ш Ж 
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Гравець донецького „ Шахтаря ” Андрій Воробей (зліва) бореться за 
м'яч із гравцем лондонського „ Арсеналу ” під час гри Ліґи чемпіонів 
У ЕФ А в Донецьку 7 листопада минулого року, коли „ Шахтар ” переміг 
із рахунком 3:0 і продовжує боротьбу за Чашу УЕФА. 

Фото УНІАН 



Граємо за Україну разом 



Національна збірна команда 
України продовжує свої виступи у 
відбірковому турнірі з футболу 
Чемпіонату світу 2002 року. Звер- 
таємося до вас з проханням взяти 
участь у Всеукраїнській програмі 
„Наша мета-2002! Разом до пере- 
моги!”. 

Просимо робити благодійні вне- 
ски на фінансування заходів Всеу- 
країнської програми „Наша мета - 
2002! Разом до перемоги!” на ва- 



лютний рахунок в долярах США: 
Вапк-Согге8ропс1епІ: СіїіЬапк, ІЧ.А. 
Хе^ Уогк 8шій: Сій 118 33. Вапк 
о£ ВепеНсіаг: 36-128-452 Т8В 
„8іагокіеУ8кіу Вапк” Кієу, 
Іікгаіпе . ВепеНсіаг: АСС.Х 
260033021152, 8осіа1 Ог§апігаІіоп 
„Нгауето га ІІкгаіпп Вагот”. 

І. Кошова, 

виконавчий директора програми 

Київ 



Велоспорт 

Українець Сергій Гончар став 
переможцем багатоденних велопе- 
регонів „Тура Ломбардії”. Він є 
першим в історії змагань велоси- 
педистом, якому вдавалося двічі 
поспіль перемагати на цих змаган- 
нях, повідомляє „Спорт-Експрес”. 
На останньому, п’ятому етапі пе- 
регонів „Тура Ломбардії” С. Гон- 
чар не ввійшов до першої п’ятірки, 
але це не завадило йому стати пе- 
реможцем в загальному заліку, де 



він випередив найближчого пере- 
слідувача майже на дві хвилини. 
До цієї перемоги українець йшов 
впевнено, і вже після першого ета- 
пу очолив ведення в загальному 
заліку. 



Результати „Тури Ломбардії^ 

1. Сергій 1 ’ончар (У країна, „Лі- 
кігаз”) - 21:33.21 

2. Паскаль Ер ве (Фр ан ці я , 
„Алсксі>Г‘) - відставання 1.45 



Гокей 

Національна збірна України з 
гокею виїздить до Німеччини, де 
спочатку гратиме двічі з коман- 
дою-господарем, а перед самим 



початком Чемпіонату світу, та- 
кож в товариських іграх, зустрі- 
неться з австрійцями. 

Остаточний склад української 
команди визначиться перед почат- 
ком чемпіонату. 



Бокс 

2 червня у Вашінґтоні відбу- 
деться турнір, у якому головною 
подією буде двобій Майка Тайсона 



з Девідом Ізоном. Очікується, що 
до бою стануть також Віталій 
Кличко і Вренс Оквендо. Ходять 
чутки також про можливу зустріч 
Віталія Кличка з Тайсоном. 



Календарець українських тенісових турнірів 

в 2001 році 

5- 6 травня - весняний турнір „Тризуба" - „Трнзубівка" 

ЗО червня -1 липня - УСЦАК-Схід в індивідуальних і подвійних 

іграх - Союзівка 

1-3 вересня - крайові чемпіонати УСЦАК - Союзівка 

15-16 вересня - клюбовий турнір КЛК - Союзівка 

6- 7 жовтня - осінній турнір „Тризуба” - „Трнзубівка” 



Фото УНІАН 
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ІкіІ зсоре їтааоеЬ Тис 
1605 ЗргіпдбеІсІ Аує, МарІе\л/оосІ Ш 07040 
973 378-8998 ог 800 242-7267 ог РАХ 973 378-7903 

Шр://<лгтл/. зсореіга VеI. сот іпіо@8сореіга VеI. сот 



Ьеайіщ ІУогШ 
Тоиг Орегаіог 
іо ІІкгаіпе 



2001 Е 8 СОКТЕБ ТСШК 8 І 5 І 



СеІеЬгаїе ІІіе 10 ш Аппіуегзагу оШкгаіпе’з Іпсіереіиіепсе \\Ї1Ь из!!! 



/ у НГТЗЬ'ЬКА 

СТ"/ ^£2“* УІа Сгеск Аігііпез 

* * ‘ у .• /гот 1ЧЕ\УАКК 

с „ . і £іК 7 1 7 БАУ А11-шс1изіуе Езсогіесі Еігзї Сіазз Тоиг 

Ггош 52400 

ТЬе тозі рориіаг оґ Юиг іііпегагіез: Я у іпіо Куіу (4), Іаке а зіеерег Ігаіп 1о Ьуіу (5) апсі сопііпие Ьу 
сіеіихе Юигіп£ соасЬ: СЬєгпіуізі (1) УагетсЬе (2) ШЬогосі (2) апсі Рга^ие (2). Ріиз Оіезко, 
2агуапуізіа, Коїоту^а, ЯакЬІУ, КЬизІ апсі Козісе. 

БераПиге НЦТ8ЦЦКАІІІ Іиіу 20, 2001 80ЬВ ОШГ 

Іпсіерепсіепсе Тоиг НЦТ8ЦЕКАІУ Аи^изі 19, 2001 ауаіІаЬІе 

Верагіиег НЦТ8ЦЦКАУ 8ері. 4, 201 ауаіІаЬІе 






2021114 



К у/ хіа Сіеск Аігііпез 

* , /гот \Е\УАКК 

ІГіГгаіг!(“ | 11 БАУ АІІ-іпсішіує Езсогіеб Еігзї Сіазз Тоиг 

1- — — 3 Ггош $1650 

ТЇ 1 Є сіїіез оі - Цкгаіпе: Куіу (4) апсі Ьуіу (4). ТЬе Ягзі еі^Ьі сіауз уои Ігауеі >уііЬ ІЬе Ниїзиіка Юиг. 
Ргот Ьуіу Ьоагсі а зіеерег Ігаіп 1о ВиОарезІ (2) іог іЬе Яі^Ьі Ьоте. 

Верагіиге 202ШЛА III Іиіу 20, 2001 80ЬВ ОЦТ 

Іпсіерепсіепсе Тоиг 7.07М ЬІА IV Ли^изі 19, 2001 ІЧЕЛУ Бері 

Верагіиег 202ШЛА ГУ 8ері. 4, 201 ауаіІаЬІе 



СНАІКА 



~ ?' І уіа Сїжк Аігііпез /\ гот ХЕЛУАКК 

\\ 25 ВА¥ АИ-іпсІизіуе Виз Тоиг + Бпірго Сгиізе 

ОкЖ ° Ш& 2 Аи§ 3 - 27, 2001 

$3600 Т\уіп оссирапсу Цррег <іеск 

А тозі сотргеЬепзіуе Іоиг, сотЬіпез а 10 сіау Опірго Сгиізе ігот Куіу Іо Осіеза. Сопііпие Ьу 
оуєгпі§Ьі ігаіп Іо Ьуїу (4) Шеп Ьу соасЬ Іо ШЬогосі (1), УагетсЬе (2) апсі СЬєгпіуізі (1). Уізії 
2агуапу1зіа апсі Теторії Ьеіоге геІитіп£ Іо Куіу (4) Іог Іпсіерепсіепсе Пау Гезітііез. 



УШ Сгеск АІГІІПЄ5 /гот КЕЛУАКК 

/ У 20 БАУ АИ-іпсІизіуе Езсогіей Рігзї Сіазз Тоиг 

ІШІГпвІ Айв 19 -8ер 7 , 2001 $2850 

і 1 : ", Ехсіизіуе Ьиз Іоиг оґ Еазіет Цкгаіпе апсі Сгітеа 

Ве іп Куіу (6) іог іЬе Іпсіерепсіепсе Гєзііуііієз, іНеп ^іп уоиг сіеіихе соасЬ іог а Іоиг оГ Еазіет 
Цкгаіпе: Роїіауа (1), КЬагкіу (2), Опіргореігоузк (2), ^арогіггЬіа (1) апсі Уаііа (5) уізіііп£ 
8ітГегоріІ, ВакЬсЬу за г а і , 8еуазіороІ апсі 8^аІІо^ , з №зі. Ріу Іо Куіу апсі ІоппсЬ Іо Рга^ие (2). 



НОРАК 




ЬАЗТІУКА 






ьувіи 



~ х>іа Сгеск Аігііпез 

/гот МЕ\\ АКК 

16 ВА¥ АП-іпсІизіуе Езсогіесі Еігзі Сіазз Тоиг 
" - П Д ‘ : Айв 12 - 27, 2001 $2625 

Ріу Іо Ьуіу (4) ІНеп сопііпие Ьу ріапе Іо Сгітеа, ¥а!1а (5) іог а сотргеЬепзіуе іоиг оі" Сгітеа: 
8ітГегорі1, ВакНсНучагар 8еуазіороІ апсі Б^аііо^’з N681. Ріу Іо Куіу (4) Іо рагіаке іп іЬе 
10** 1 Аппіуегзагу СеІеЬгаІіопз, іЬеп Яу іо Рга^ие (2). Іпсіерепсіепсе Тоиг Верагіиге 



[* уіа Сгеск Аігііпез 

/гот 1ЧЕ\УАКК 

ІикгаіпЗ "/ \ 9 БАУ АИ-іпсІизіуе Тош" 

І® ІШик. Аи§ 19 -27, 2001 $1650 

Ріу Іо Куіу (6) іог ІЬе Рєзііуііієз оґЦкгаіпе’з 10 іЬ Аппіуегзагу оГ Іпсіерепсіепсе. Рагіаке іп ІЬе 
рагасіез, сопсегіз, іезііуаіз апсі зі^Ьізееіп^. Ргот Куіу Яу Іо Рга^ие (2), іЬе тозі ехсі!іп£ апсі рориіаг 
Іоигізі сіезііпаїіоп іп Еазіет Еигоре, іог а Япаї Ьуо сіауз оґ а тозі тетогаЬІе Ігір. 

Іпсіерепсіепсе Тоиг Оерагіиге 



Аг 

У 



■ж 



МАНДРІВНІ 

СТЕЖКИ 

КУЛЬТУРИ 




тіткЕУ 



ІЬипг О 

Рагтх***« 



Акту 



Під проводом Племени гіа Сгеск Аігііпез /гот ^ЕЛУАВК 
Перші Стежі 25 ВАУ АП-іпсІизіуе Виз Тоиг + Бпірго Сгиізе 

Аи§ 3 - 27, 2001 Ггош $3200 

А11 оі - Цкгаіпе, іеаіигез а 10 сіау Впірго Сгиізе ігот Куіу іо Осіеза. Сопііпие Ьу оуєші^Ьі Ігаіп Іо 
Ьуіу (4) ІНеп Ьу соасЬ Іо ШЬогосі (1), УагетсЬе (2), Мапуаузку 8куІ апсі СЬєгпіуізі (1). Уізії 
2агуапу1зіа апсі Теторії Ьеіоге геіитіп£ Іо Куіу (4) іог Іпсіерепсіепсе Вау Рєзііуііієз. Ріу Іо 
Рга^ие (2) іог а Япаї 1 \уо сіауз. Риііу сЬарегопесі - Итіїесі Іо РЬА8Т тетЬегз - А§е Іітіі: 18-24 
Провідник Др. Володимир Карпинич Комендант: пл.сен Ірена Шамрай 

Бунчужний: ст.пл. Тарас Ганкевич 



уіа ТигкізН ЛігІіпе8/гот лрклче\у уокк 
19 ВАУ АИ-іпсІизіуе Беїихе ЕзсогіеП Тоиг 

8ер 28 - Осі 16, 2001 $2350 імп 

Езсогіз: Ошеїап Не1Ьі§ 

Хіпа 8Ьагко 



Аггіує іп ІзіапЬиІ Іо Ье^іп іЬіз Іоуеіу Яеіихе соасЬ Іоиг оі ехоїіс Тигкеу. Іііпегагу іпсіисіез: Апкага, 
Саррасіосіа, Акзагау, Апіаіуа, Рашиккаїе, Ігтіг, Сапаккаїе апсі ІзіапЬиІ. А11 теаіз, асітіззіоп 
іеез, аЬзоІиІеІу N0 Ьісісіеп созіз, езсогіед Ьу 8соре Езсогі ігот Ц8А. Тшо дау тій-іоиг Тигдиоізе 
Соазі зіор-оуег іп Апіаіуа. 4 апб 5-зІаг Ьоіеіз іЬгои^ЬоиІ іііпегату такез іЬіз а тозі тетогаЬІе Ігір 
ЯЕЬА ТІУЕЗ/ГКІЕІУОЗ /гот ІІкгаіпе рау опіу $1700 і\у. Іпсіисіез гой псі Ігір аіг Куіу/ІзІапЬиІ. 



АІІ (Іерагіигея риагапіеей! ! ! 



Роре Лоїт Раиі іп Цкгаіпе 

Тоиг Соогйіпаіог: Куііка ЗетапуяЬуп 

Зрігііиаі СиШапсе : У.Кєу. .ІоНп Корке 
Еасогі (Скіса§о) Маїаїка ЗНиуа 




Ч «к 



Тоиг В 



тти 



КЕЛУАКК Лерагіиге 
Іип 22 - Тиіу 6 

$2160 І\У 1 5 Бауз 

Куіу Іип 23 - 25 

Ьуіу Дт 26 - Іиі 04 

Висіарезі Іиі 04 - Дії 06 

АІІ іпсіихіге /еаіиге5 \ : Тгапз Аііапііс аіг 
уіа СгесЬ Аігііпез, іїгзісіазз Ьоіеіз, сіїу 
Іоигз, іпіег сіїу Ігапзрогіаііоп: зіеерег Ігаіп 
Куіу/Ьуіу апсі 100 раззеп^ег сЬагІег 
Яі^Ьі Цуіу/Висіарезі ^Е\У!) МосИіїесІ 
шеаі ріапе, 5І§Ьізееіп§, §а1а сІіппегз, Цкг 
тесі іпзигапсе уіза Гее Езсогі Ггош Ц8А 



NЕ\VАКК Лерагіиге 
<Гип 18 - Лиіу 01 
$1200 гіу 14 Оауз 

Ьуіу \уііЬ Гатіїу Іип 19-25 
Ьуіу ВпШег кіі Дга 25 - 28 
Ьуіу луіііі Гатіїу Діп 28 Диіі 

Реаіигея: Тгапз Аііапііс аіг уіа ЬОТ, З 
пі§Ьіз Ьоіеі (Ькізі Ьазіз) гі ІгапзГегз апсі 
Ііскеїз іо Рараї Гезііуіііез ІІкг. Уіза Рее 

ІГ уои гециіге Ьоіеі ассошшосіаііопз Гог уоиг 
епііге зіау іп Ьуіу іЬе асісііііопаї Гог 9 пі^Ьіз 
із @$350 гіу 



/а 

Ш /І / 



Ве іп ІІкгаіпе 
п>кіІе ішіогу І8 
тайеШ 

Ве іп Ьуіу НІЗ Н0ІІПС55 Роре ІоЬп ] 

Іипе 2 7* И /ог іке Ьеаії/ісаіїоп 
типу ІІкгаіпіап тагіуг8 іо 
8аіпікоосІ! ! 
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Львів 



Полтава 



Луганськ 



Чернівці 



Запоріжжя 



Пересилаємо 
доляри до Києва, 

Львова, Харкова, Г 
Одеси та сотень / 
інших міст 
України 

* 

Наші розцінки 
знижено на 50%: 

до $100 - $7.50 

від $100 до $300 - $12.50 

від $300 до $500 -$17.50 

від $500 до $1000 - $25.00 



Одеса 



їй 






Щоб знайти найближчого 
уповноваженого представника 
телефонуйте: 

N7 (212) 684-5320 
И (773) 775-0400 
СА (323) 932-0702 



РЕКАО Тгасііпд із ІісепзесІ апсі гедиіаіесі Мопеу Тгапзтіііег Ьу Вапкіпд Оерагітепіз о^: 

СА, СТ, РІ_, ІЦ М^ ) N^, МУ, ОН, РА, ТХ & \Л/І 
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ШИП РОЛЩАЖ 



Автор і назва 

Академія Наук України. Інститут Економіки. Економіка України: 
минуле, сучасне і майбутнє. Матеріяли Першого конгресу Міжнарод- 
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Героїчний епос українського народу. Хрестоматія. Навчальний посібник. 
Київ, видавництво „Либідь", 1993 р. Тв. обкл. стр. 431. 

Голод. Марія-Анна. ..Янгол у наймах”. Старосвітські легенди. Київ, 
видавництво „Рада", 1995 р., стр. 77. 

Го рлач, Степан. „Хрестини незалежності". 

Київ, видавництво „Рада", 1994 р., стор. 190. 



Вінніпег-Торонто, 1990 р. Світова Координаційна Виховно-Освітня 
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ництво „Веселка", 1992 р., стор. 110. 

Доля. Книга про Тараса Шевченка в образах та Фактах. 
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„Дніпро" , 1993 р. Тв. обкл. Стор. 778 
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Знаки. 155 стародавніх українських вишивок. Видавництво 
„Соняшник", Київ, 1992 р. Великий формат. Мк. обкл. 

Стор. 72. 

Іванис. Василь. „Симон Петлюра - Президент України" . 

Друге видання коштом Миколи Кушніренка, США. Київ, „Наукова думка", 
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і демократизація на Україні". З передмовою Мирослава Прокопа. 

Мюнхен, 1990. стор. 624. 

Капкан Володимир. Українське народознавство в іменах. Навчальний 
посібник. Частина І. Київ, видавництво „Либідь", 1994, стор. 334. Тв. обкл. 

Кацаведь Г і Паламар Л. „Мова ділових паперів". Навчальний посібник 
для студентів. Київ, „Либідь", 1994 р., стор. 208. 

Кокотюха. Андрій. Шлюбні ігрища жаб. Остросюжетний український 
детектив. Вид-во „Смолоскип", Київ, 1996 р. Стор. 185. Тв. обкл. 

Коссак Орєст. Англо-український словник а інформатики та 
обчислювальної техніки. Словник містить понад 15,000 термінів з інформа- 
тики, комп'ютерних технологій та інженерії. Стор. 304. Тв. обкл. 

Коссак Орест і Кравець Роман. Англо-український і українсько- 
англійський словник-довідник з телекомунікації. Понад 4,000 термінів. 
Львів СП „Бак" 1996 р., стор. 248, твр. обкл. 

Кошиць, Олександр. Спогади. Київ, видавництво „Рада", 1995 р. 

Тв. обкл. Стор. 385. 

Луцький, Юрій. Листування з Євгеном Сверстюком. Українське незалежне 
видавництво „Смолоскип" ім. В. Симоненка. Балтимор-Торонто, 1992 р. 

М. обкл. Стор. 89. 

Міфи давньої Індії. Для старшого шкільного віку. Упорядкування, переказ 
із гінді, післямова Степана Наливайка. Малюнки Миколи Пшінки. Київ, 
„Веселка", 1992. Великий формат. Тв. обкл. Стор. 200. 



Сверсткж, Євген. Блудні сини України. Літературно-критичні статті і вис- 
тупи автора, присвячених відродженню духовности й морально-естетич- 
ним проблемам. Київ, 1993 р. Тв. обкл. Стор. 255. 10.00 

Реєстр усього війська запорозького після Зборівського договору з 
ко ролем польським Яном Казимиром, складений 1649 року, жовтня 
16 дня. Полки: Чигиринський, Черкаський, Канівський, Корсунський. 

Частина перша. Стор. 196. 10.00 

Польсько-українські студії. Україна - Польща. Історична спадщина і 
суспільна свідомість. Матеріяли міжнародної наукової конференції, 
Кам'янець-Подільський, 29-31 травня 1992 р. Київ, „Либідь", 1993 р. 

Тв. обкл. Стор. 262 8.00 

Місило Євген. Повстанські могили. Пропам'ятна книга впавших на 
полі слави вояків Української Повстанської Армії Захід-Сян. 

Том і, Варшава-Торонто, 1995 р. Стор. 404. 17.00 

Семотюк Ярослав. Українські військові відзнаки Ордени, хрести, 

медалі та нашивки. Кольорові фотографії. Торонто, 1991р. Англійська 

мова. М. обкл., стор. 51. 10.00 

Слабошпицький Михайло. Українець, який відмовився бути бідним. 

Київ, видавництво „Рада", 1994 р. М. обкл. Стор. 174. 8.00 

Словники України - АБВ. Орфографічний словник української мови. 

Академія Наук України. Близько 120,000 слів. Київ, видавництво 

„Дніпро", 1994 р. Тв. обкл., стор. 864. 22.00 

Словник української мови в малюнках. Загадки, прислів'я, скоромовки, 
фразеологія. Кольорові ілюстрації. Побільшений формат. Київ, „Освіта", 

1995 р. Тв. обкл., стор. 415. 25.00 

Танюк Лесь. Монологи. Театр, культура, політика. Харків, „Фоліо", 1994 р. 

М. обкл. Стор. 383. 12.00 

Терлецька Зеновія. Українські страви. Союз Українок Америки. Нью- 

Йорк, 1990 р. Тв. обкл. Стор 201. 12.00 

„Тисяча і одна усмішка". Анекдоти, жарти, дотепи, замальовки з натур и. 

Київ, видавництво „Український письменник", 1994 р., 236 стор. 12.00 

Чос Володимир. Реальна власність. Усмішки. Тонкий гумор, сатира, 
сарказм висвітлює сучасне життя в Україні і спонукає читача до роздумів. 

Черкаси „Відлуння-плюс", 2000 р. М. обкл. Стор. 56. 3.50 

Тарас Шевченко. Мені тринадцятий минало. Вибрані поезії для молодшо- 
го та середнього шкільного віку. Кольорові малюнки Катерини 
Штамко. Київ, „Веселка", 1994 р. Тв. обкл., стор. 158. 12.00 

МИСТЕЦЬКІ АЛЬБОМИ 

Акорди. Антологія української лірики від смерті Т. Шевченка. 

Упорядкував Іван Франко. (Репринтне видання). Київ, „Веселка", 

1992р. Тв. обкл. стор. 343. 15.00 

Неділко Микола. Альбом-монографія з 60 кольоровими репродукціями. 

Нью-Йорк - УВАН, 1983 р. Тв. обкл., стор. 182. 15.00 

Михайлів Юхим. Його життя і творчість 1885 -1935. Книга-альбом. 

Видавничий фонд Владики Мстислава, Митрополита Української 
Автокефальної Православної Церкви в діаспорі. Нью-Йорк-Лондон 
-Париж-Торонто, 1988 р. Тв. обкл. Великий формат, стор. 233. 22.00 

Сомко Надія І Сергій Макаренко. Альбом з кольоровими 
репродукціями. Східньо-Европейський дослідний інститут ім. В.К. 

Липинського. Тв. обкл. Великий формат, стор. 112 18.00 

Сомко Надія. Скульптура і малярство. Альбом з 34 репродукціями. 

Асоціація діячів Української культури АДУК-США. Тв. обкл. 12.00 

Ціни подані з податком і пересилкою. 




Адреса: ЗУОВСЮА ВООКЗТОПЕ 
2200 Воиіе 10 Мезі, Р.О. Вох 280, Рагзіррапу, № 07054 




N0. 17 



СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 27 КВІТНЯ 2001 



27 





Поспілкуйтеся зі своїми близькими в Україні та економте гроші. 10-10-220 дозволяє Вам телефонувати 
додому за надзвичайно низькими цінами цілодобово, 7 днів на тиждень. З 10-10-220 немає 
додаткових оплат. Ви не мусите міняти телефонної компанії, просто наберіть 10-10-220 + число, 
як звичайно. Дзвінки по С11ІА і до Канади коштують тільки 99с за всі дзвінки до 20 хвилин, і 7с за 
хвилину після цього. Відвідайте нас на \ллллл/. 1 0- 1 0-220 . сот і дізнайтеся про наші низькі ціни по цілому 
світі. Спілкування з Вашею ріднею та друзями ніколи не було простішим і доступнішим. 



Пропозиція дійсна в більшості кодових зон 



1 - 800 - 540-3598 



Те1есот+ІІ8А 
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НОВІ ВІДЕО КАСЕТИ 
з України 

ГАЛИЧИНА - АПОН 7803. Ціна 30 дол. 
Можна замовляти інші відео-касети з України . 

7788 Ансамбль бандуристів з Києва. 

7789 Танцювальний ансамбль 
Павла Вірського. 

7790 50-та річниця ансамблю „Верьовка 1 
7797 Свята Літургія - править 

Папа Іван Павло II в Римі. 

7797-В Молебень. 

Ціна 25 дол. за кожну касету, 

АРОМ ВЕСОРГО Сотр., Іпс. 

Р. О. Вох 3082, 1_опд Ізіапб Сіїу, ІЧУ 11103. 
ТеІ.: (718) 721-5599 

Ми можемо переробляти ваші приватні відео- 
касети з європейської на американську систему. 



Український Народний Союз 
пошукує осіб зацікавлених про- 
давати життєве забезпечення 
(страховку). Вимагаємо знання 
англійської мови та професій- 
ного вишколу (ліцензії). Плати- 
мо комісове на рівні з америк- 
анськими установами, та 
даємо списки проспектів. 
Зацікавлених просимо звер- 
татися на тел. 

(973) 292-9800 
додатковий 3018 




ПРОДАВЕЦЬ (Заіез Нергезепіаііуе) 

Міжнародна фірма переводу валют пошукує 2-мовну особу 
до помочі у поширенні її послуг на українському ринку. 
Необхідне знання території, вмілий підхід до малих 
підприємств та своє авто. Досвід у переводі валют побажаний. 
Добра винагорода включає основну платню, комісове, 
зворот видатків та інші заохоти. Висилати резюме на ФАКС: 

(212) 302-7402 ЯеІ.АЕЗ 




ІЖНАШІАМ МЕОІСАЬ ЗЕНУІСЕ ПО 

ЬІУ (718) 621-3666, Куіу:+380 44 440-7355 

е-таІІ: итз@икгтейзегуІсе.сот 



КОМПЛЕКСНЕ МЕДИЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ НА ТЕРИТОРІЇ УКРАЇНИ: 

Київ, Львів, Івано-Франківськ, Харків, Дніпропетровськ, Донецьк, Запоріжжя, 
Полтава, Луцьк, Миколаїв, Одеса, Херсон, Симферопіль, Севастопіль, Ялта та інш. 

ДЛЯ ВАШИХ БАТЬКІВ, ДІТЕЙ, ОНУКІВ, ДРУЗІВ І КОХАНИХ 

* Найкращі лікарі * Необхідні ліки * Сучасне медичне устаткування. 

* Комфортабельні кімнати в шпиталях 

* Догляд за людьми похилого віку та дітьми - програма „НОМЕ АТТЕШАГ\]Т“ 

Підтримайте своїх рідних і близьких ~ вони потребують цього! 
Доступні ціни. Оплата послуг в США і Канаді. 



ГОЛОВНА КАНЦЕЛЯРІЯ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

висилає 

всім делегатам останньої Конвенції УНС та теперішнім членам Головного уряду УНС 

матері яли для голосування 

Згадані матеріали включають пропоновані зміни до Статуту УНС і бальоту 
які треба повернути поштою 

Делегатів і членів Головного уряду просимо проголосувати до 

1 травня 2001 року 

чи погоджуються вони на пропоновані зміни до Статуту УНС 
текст яких був опублікований у „Свободі** та „Українському тижневику 1 * 

У випадку, якщо б хтось з делегатів чи членів Головного уряду УНС не отримав цих 
матеріалів, просимо негайно потелефонувати до Головної канцелярії на число 

(973) 292-9800 дод. 3018 







ЙОСИО> 

КУПЧАК 

власник 







.Ю5ЕРН 
МЕАТ МАККЕТ 

М'ясні європейські вироби 
437 ЗтіїЬ Зігесі, РспЬ АтЬоу, N.1 

Теї: (732) 442-4660 




КОМІТЕТ ПРИЯТЕЛІВ АКАДЕМІЧНОЇ ГІМНАЗІЇ 
уЛЬВОВІ 

Зорганізований на Світовому З'їзді УАГ у травні 1991 р. 

в десяту річницю цього З'їзду 

запрошує своїх членів і приятелів на 

КОНОЕРЕНЦІЮ на тему: 

ішгагашшиївш тг © о©те>іМ 
темним ж шьшід 

Конференція відбудеться 21 і 22 травня у Львові 

Про дальші інформації, програму, місце і час просимо звертатись 
прямо до дирекції Львівської Академічної Гімназії 

Львів 79013, вул. С. Бандери 14, тел.: 74-10-91, е-таіі: <Іад@роІупеІ.Му.иа> 



НІМЕЦЬКА/АВСТРІЙСЬКА ПРОГРАМА КОМПЕНСАЦІЙ 

Сегтап Рогсесі І_аЬоиг Сотрепзаїіоп/Аизігіа Песопсіїіаїіоп Ргодгатте 

Якщо Ви під час Другої світової війни працювали в Німеччині 
або на території сучасної Австрії, маєте право на відшкодування . 

Програма Компенсації кінчається 11 .08.2001 
Ми уповноважнені нотаризувати Ваші заяви. Звертайтесь до нас. 

ЛС.Кигуз & Аззосіаіез Іпс. 

27 МешеІІ Соигі, ТОЯОМТО, ОМ. САМАРА, М9А 4Т9 

ТеІ.: (416) 235-2610 • Рах: (416) 240-9095 



ОІ.ЕН 5І_ІІРСНУМЗКУи, М.Р 



РасіаІ Созтеїіс 
& Песопзігисі^е Зигдегу 



171 Базі 741Ї1 Зїгееї 
Иєуу Уогк, ИУ 10021 
212-628-6731 



чушш.іасесіїапде.огд 




ПАЧКИ В 
УКРАЇНУ 



ЛМРКО 




В наших крамницях можна придбати авіяквитки в Україну та 
з України, зробити візи до України. До вибору 99 взірців 
хусток! Телефонні картки: 60 хв. розмови із Україною за $10. 

Ш УЛЯК, Ш сиріт Ш РНІЦШЕІ.РНІА ■ 

Т.Г „5, 565СІІЙОП Ауе 1801 СоНтап АуІ 

888-ЗЗМ776 ТеІ - 973 - 916 - 1643 ТеІ - 216-728-8040 



Понад 30,000 читачів тижнево читають рекламу у „СВОБОДІ 1- 

ОГОЛОШУЙТЕСЯ! ЦЕ ПРАЦЮЄ! 

Оголошення приймаються від понеділка до п'ятниці 

ТеІ.: (973) 292-9800 ех». 3040 • Рах.: (973) 644-9510 
Е-МаіІ: 5УоЬо0а@\люгІс1пе1.а«.леІ 
Поштою: 3\/ОВСЮА 

2200 Яоиіе 10, Р.О. Вох 280, Рагзіррапу, N3 07054 
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Міст - це завжди надійно 



МЕЕ5Т 



Найбільша в світі українська висилкова фірма 
по висилці грошей та пачок в Україну, 
країни СНД та Європи 



ОТРИМАЙТЕ 



ДОДАТКОВО 



Візьміть участь в новій 
виграшній грошовій лотереї 
корпорації МІСТ 



МопеуСгат, 

Іпіетаїіопаї Мопсу ТгапгҐсг 



Доставляємо гроші 
безпосередньо 
до рук адресата 



Висилаючи гроші з нами, Ви кори стаєте з найкращих цін за найнадійніший сервіс 
і автоматично приймаєте участь в новій виграшній грошовій лотереї корпорації МІСТ. 
Лотерея проводиться кожного понеділка за минулий тиждень та в перших числах місяця 
за минулий місяць. Деталі питайте у агентів корпорації МІСТ. 



■ На *""*ч 

%0Г Ц, ЧИ! 



також висилаємо 

ПАЧКИ 



Г .23 



кур єрські послуги 



та інше 



Завжди гарантуємо 

найшвидшу та 
найнадійнішу 

доставу 

Контейнери відправляємо щоденно, забираємо пачки з дому 



Для кращої обслуги маємо понад 350 аґентів у Північній Америці 

За аґентом у вашій місцевості дзвоніть безкоштовно 1 - 800 - 361-7345 



РЕГІОНАЛЬНІ ПРЕДСТАВНИКИ: 

МЕЕ8Т Согрогаііоп Іпс. МЕЕ5Т-АМЕКІСА МЕЕЗТ КАКРАТУ МЕЕЗТ-САиРОКМА 



97 8іх Роіпі Коагі 
Тогопіо,ОМ М82 2X3 
ТеІ . : (41 6)236-2032 
1 (800) 361-7345 



609 Соттегсе Всі. 2236 УУ. СИісадо Аує. 
ипсіеп Ми 07036 СНісадо, II 60622 

ТеІ (908) 474-1100 ТеІ.:(773) 489-9225 

1 (800) 288-9949 1 (800) 527-7289 



ІЕЕЗТ-САиРОКМА МЕЕЗТ-АІ.ВЕВТА 
500 Е.НагуагсІ 81г. 1 0834 97 81гее1, 

ОІепсІаІе, СА 91205 Ебтопіоп, АВ Т5Н 2М 
ТеІ. :(81 8)547-4910 ТеІ (908) 424-177 
1 (800) 617-2545 1 (800) 288-9949 






зо 
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спільно із АІВ ІЖВАШЕ 

єдиний 

ПРЯМИЙ РЕЙС 

Нью ' орк - Київ - Ташкент 

з летовища ім. Дж, Кеннеді 
у неділі і п'ятниці 
на комфортабельному літаку 
„ Боїнг- 767-300 “ 

15 ГОДИН ЛЕТУ і ВИ у ТАШКЕНТІ! 

далі просто в Делі (стикувальний рейс), 
Маляйзію, Тайлянд, Корею, Китай або 
в Казахстан, Росію, Об'єднані Арабські 
Емірати, Савдійську Арабі ю 

за інформаціями телефонувати: 

бюро: (212) 489-3954, 489-3956 
факс: (212) 489-3962 
замовлення місць: (212) 245-1005 
відсилання вантажів 
Аіг ІІкгаіпе Сагадо: (718) 376-1023 
Іах: (718) 376-1073 
Тгапзаїїапііс: (800) 820-2861 
факс: (718) 224-0251 







я» 






Кредитівка САМОПОМІЧ 
ґ НЮ ИОРК 

НАДАЄ МОРҐЩСОВІ ПОЗИКИ. 

На аакуп Вашого Дому! 



¥ 

4» 



¥ 
я» * 

ЗІ 

т 

ж 



ж 

¥ 

ж 



ж 

4» 

ж 

ш 

ж 



ж 

¥ 



ЗІ 

¥ 

¥ 

ж 

ЗІ 

ф 

ж 



* НИЗЬКІ ВІДСОТКИ 
ВИГІДНІ УМОВИ СПЛАТИ 

* НЕМАЄ "ТОЧОК* 

* ЧЕМНА ПРОФЕСІЙНА 
ОБСЛУГА 




¥ 

¥ 



48& 

Ж 



ж 

ф 

ж 

ж 

т* 

ж 






8 ЕІ,Г НЕШИСБ НЮТ УОКК 

РегіегаІ СгеШї Ііпїоп 

А (оМ ішш, (ітмШІ шШШіт ішшд И& (ІкяоМш, АтШш 

(оч, о№ь 49 уші! 

Мат ОШсе: 108 ЗесопсІ Ауепие Мєуу Уогк, МУ 10003 ТеІ: 212 473-7310 Рах: 212 473-3251 
Е-МаіІ: 5ВМ¥РСІІ@аоІ.сот 

іірзШе /Уеиг Уогк: 23 Мат Бігееї КегНопкзоп, ИУ 12446 
ТеІ: 914 626-2938 Рах: 914 626-8636 

£.ОПд ІЗІапсІ: 226 Ііпіопсіаіе Ауепие ІІпіопсІаІе, N7 11 553 
ТеІ: 516 565-2393 Рах: 516 565-2097 
Оиеепз: 32-01 ЗІ Ауепие Азїогіа, ИУ 11106 
ТеІ: 718 626-0506 Рах: 718 626*0458 

ОЦТ8ЮЕ МУС САН. ТОП РЯЕЕ: 7-888-3£1Я/?£і 

УЛЗІТ ОІЖ УУЕВ8ІТЕ АТ: Шр:/Люлм/,зеіїгеІіапсепу. огд 



і ж 

Лкі 



Ж 

4» 



ф 

зі 

4» 



ф 

зі 



зс 

4К* 

ЗІ 




АІ.ВАТПОЗЗ ТВАУЕІ., Іпс. 



пропонує 

« Квитки на місцеві і міжнародні літаки; 

• вакації в Мексику, на Караїбах і Гаваях; 

• подорожі на люксусових кораблях; 



Випродам 
квитків на 
ЛІТО 2001 р. 
- СХІДНЯ 
ЄВРОПА 
Ціни актуальні 
від 1 лютого до 
29 березня 2001 р. 



НАМП8 

• пересилку грошей через „МЕЗТЕВМ УМІОЇГ 

• квитки на літаки з НЬЮ-ЙОРКУ до: 

МІНСЬКА, РИГИ, СОФІЇ, ТАЯ І НА, ВІЛЬНА, КИЄВА, 

ОТ. ПЕТЕРБУРГУ, МОСКВИ 

- 520 ДОЛ. -І- текс (в обидві сторони); 

-350 ДОЛ. чи текс (в одну сторону) 

ЛЬВОВА 

- 570 ДОЛ. + текс (в обидві сторони) 

- 380 ДОЛ. -і- текс (в одну сторону) 



74 Маззаи Аме., Вгоокіуп, МУ 11222 

ТеІ : (718) 383-7211 • (718) 383-0083 
Рах: (718) 349-1767 • РгееїеІ.: 1-800-603-7973 

Иїїр://VVVVVV.аIЬаїґаVеI.сот е-таII:аIЬаїґаVеI@аоI.сот 




икгаіпіап Іпс/єрепс/епсє Оау Тоига 



1. 21 Оау з: Аид. 5 - 26 

Опірго-Піуег Сгиіве (7 сіауз), 
ріиз уізіі і_уіу (2 сіауз), 
Іуапо-Ргапкіузк (2 сіауз), 
СНєгпіуізі (1 бау), Куіу (7 сіауз) 

У/а і. ОТ Аігііпез $ 3 175 

(Рег регзоп сІоиЬІе оссирапсу, асісі $525 Іог зіпдіе) 


III. 17 ОауЗ: Аид. 18 - 8ер. 3 

КуІУ (6 бауз), СНегказу (1 бау), 
2арогЇ2Ніа (2 бауз), Виту (1 бау), 
Куіу(1 бау) 

Уіа ШТ Аігііпез $ 2525 

(Рег регзоп СІоиЬІе оссирапсу, асісі $599 Іог зіпдіе) 


II. 1 3 Оау з: Аид. 13 - 26 

і-уіу (2 сіауз) 

Іуапо-Ргапкіузк (2 бауз) 
СПєгпіуізі (1 бау), Куіу (7 бауз) 

\/іа Аизігіап Аіг $ 2325 

(Рег регзоп СІоиЬІе оссирапсу, асісі $349 Іог зіпдіе) 


Роре 1 Пзії Тоигз 

Тоиг #1: иипе 20-30 
Куіу, і_уіу, Д/Уагза\л/ $ 1 875 

Ьітіїесі Брасе АуаіІаЬІе 


Тоиг #2: ,]ипе 12-30 

Ипірго Я/і/ег Сгиізе, Обезза, Беуазіорої, 
Уаііа, КуіУ, і_у/у 
$ 2950 Рєдиезі Опіу 



Рипмообіе ТгауеІ Вигеаи ІДО. 771 -А Уопкегз Ауепие, Уопкегз, ІЧУ 10704 
(914) 969-4200 ТоІІ Ргее (800) 550-4334 Рах (914) 969-2108 



Ріеазе ргсл/ібе їГіе Гоїіоууіпд іпїогтаїіоп: 
Мате аз ії арреагз оп уоиг раззроД: 

ОїГіег регзопз ІгауеІІіпд: 

Асісігезз: 



ТеїерЬопе: Оау Еує. 

16. 3. Сіїігеп: □ уез □ по Тоиг 

Ріеазе епсіозе а сЬеск Іог $300.00 рег регзоп. Ваіапсе Із сіие Мау 1 , 2001 . Ріеазе таке сЬескз 
рауаЬІе іо Оитлюосііе ТгауеІ Вигеаи, Ш. ТгауеІ Іпзигапсе із ЬідЬІу гесоттепсіесі. Ріеазе поіе іЬаі аіі 
Іоигз ууііі Іаке ріасе гедагсіїезз ої єуєпі зсЬебиІіпд. СапсеІІаІІоп сЬагдез арріу, ріеазе са!1 из Іог сот- 
ріеіе беїаііз. 




НЕЗАЛЕЖНІШ 



ЬУІУ (3) 

IV. РВАМКІУ8К/УагешсНе (1) 
КНОТУН/Кашіапеи РосПібку (1 ) 
00Е8А (1) 

КНЕВ80И (1) 

ЗУМРЕЯОРІЦВаМісНузагау (1 ) 
ГАНА (2) 

КУІУ (5) 



КЕЗЕКУЕ ЕАКІУ 




15йау$ 

$2850 ЦоиЬІе 
$320 $дІ. Зир. 



/ тоіж її х 

Аи§. 20 - ЗерІ. 4 




6В0ІІР А 

КУіУ/КАМІ V (4) 

ЬП¥{3) 

IV. РгапкіУзк/УагетсЬе (1) 
КНОТУИ/Катіапеи РосШзісу (1) 

00Е8А (1) 

КИегбоп (1) 

ЗУМРЕВ0РИУВакЬсІіу$агау (1) 

гша {2 ) $2850 ЛоїІІИе 

15 аау$ $320 $дІ. $ир. 




5РАСЕ иМІТЕЛ 



СМШРВ 

КУІУ/КАЯІУ (4) 
РОІЛАУА (2) 
СНЕВКАЗУ/СЬуИугуп (2) 
ОМАМ (1) 
ООЕЗА (1) 
КНЕВ80Й (1) 
8УМРЕВ0РІІ7ВакІісЬу$ага| (1) 
УАНА (2) 



ТУРА СОЮЗУ УКРАЇНОК 




15йау$ 

$2545.00 



1 ЕМТЕЄРКІБЕ5, ІИС. 



ііипе 11-26 

КНАКІУУ (2) ТВИ8КАУЕТ8 (4) 

КЙУЯУТЗІА (1) ЬУІУ/ВгоОу (2) 

РЕВЕМУЗНЬ (2) КУІУ/Капіу (4) 

РАРАЬ СЕЬЕВПАТВОМб 



1914 Ріпе 81. 215-732-3732 

РНПасіеІрНіа, РА 19103 1 -800-487-5324 
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Від Одеси до Львова Ваші близькі можуть 
покладатися на Вас, бо Ви покладаєтеся 




Переказ: 


коштує лише: 


$100 


$15 


$200 


$22 


$400 


$34 



Коли Ви переказуєте гроші, то хочете, щоб вони дійшли 
швидко і надійно, щоб ні Ваші близькі, ні Ви самі цим не 
турбувалися. Ми, в компанії Вестерн Юніон, переказуємо 
гроші вже понад 128 років і нам довіряють мільйони людей 
по всьому світі. У нас Ви навіть можете переказати гроші 
телефоном, використавши кредитну картку. Переслані 
гроші дійдуть через 15 хвилин до будь-якої із наших 1412 
філій в Україні або якої небудь із 95000 по цілому світі. 

Від Лос-Анджелесу до Нью-Йорку; від Чікаго до Монтреалю - 
Ви можете покладатися на Вестерн Юніон. 



Вестерн Юніон - це майже те саме, що Ви особисто вручаєте гроші. 



ІЗ 

Е 

а 



1 - 800 - 799-6882 



Ми говоримо 
українською мовою 



ууутууезіегпипіоп.сот 



ШССТСОМІ М А М СУ 
1ПІ Ш. ^ ім ІТІ і¥І %М ПІ СИ Т 

І9ПІІОІІ ТКАМ5РЕП 



Найшвидший спосіб переказати гроші по всьому світу 






32 



СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 27 КВІТНЯ 2001 



N0. 17 



ІРЕКАЯМА • ОГОЛОШЕННЯ • ПОВІДОМЛЕННЯ • Марійка Осціславська 973^292^9600 #3040 




Цкгаіпіап Ашегісап Ресіегаї Сгесііі Цпіоп 



8ЕІТКЕПАКСЕ 



„САМОПОМІЧ 4 



Українсько- Американська Федеральна Кредитова Спілка 




ітмо 



равливий БЕЗПЛАТНИЙ 
чековий рахунок! 



• без мінімального балансу 

• без оплати за кожний чек 

• без місячної оплати 

• Але заробляє місячні відсотки! 



Уоиг 5яуіп§5 ГесІегаІІу іп$игесІ № $100,000 

N С II А 



№(іопаІ Сгеїііі ІІпіоп Асітісшігаїіоп, 
а Р.8. Соуегптепі А^епсу 



\у^Ау.8ЄІІге1іапсе.сот 



І шьь млтотсЕ 2351 \У. СЬіса^о Аує. СЬіса£о, ІЬ (773)-489-0520 

5ЕКУІСЕ СЬіса£о, ІЬ (773)-589-0077 - №^агк, № (973)-373-7839 



ШСАДШ5 | Іегзеу Сіїу, N1 (201 >795-4061 



Раг8Іррапу,Ш (973)451-0200 



Раїаііпе, ІЬ • Віоошіпйсіаіе, ІЬ е Раїоз Рагк, ІЕ * Мипзіег, ГМ 

К0СШ8ТЕВ ЦКНАЕМІІ1 
№] ГЕРІВЙ1 СВЕРІТ ЦІННІ 

^оиг Веяі Ріасе Іо Зауе аші Воггом? 



.ЮІі\ Р5 

НІСИ ПЧТЕКЕЗТ ЗАУШСЗ 
ІХМ ІМГЕКЕ5Т ЕОАІЧ8/МОКТОАОЕ5 
ЗНАНЕ ОКАРТ/РНЕЕ СНЕСКІИС 
УІЗАСКЕОІТ САКП 
СНЕСК САКО/АТМ САКО 

УКРвїНСЬКв ФЕОЕРвПЬНв 
КРЕДИТОВІЇ спілки 

824 Рісіде Неї. Базі РосИезІег МУ 14621 
(716) 544-9518 • Рах (716) 338-2980 
ТоІІ Ргее (877) 968-7828 • шшш.гиїси.огд 



< ЗМІНА АДРЕСИ > 

□ „Свобода 11 □ „ТИе ІІкгаіпіап УУеекІу 4 



СТАРА АДРЕСА: 



Число Відділу (якщо член УНС) 

Ім’я і прізвище 

Адреса 



НОВА АДРЕСА: 



Ім’я і прізвище 
Адреса 



Тл Я 



0 



Зголошення присилати до: 
ЗтоЬосіа/ТІїе ІІкгаіпіап УУеекІу 
Р.О.Вох 280, Рагзіррапу, № 07054 



На зміну адреси проситься долучити $1.00 
ПЕРЕВЕДЕННЯ ЗМІНИ АДРЕСИ ТРИВАЄ 1-2 ТИЖНІ 



ДОРОГІ ЗЕМЛЯКИ! ХОЧЕТЕ МАТИ СПОКІЙНУ ТА 
ЗАБЕЗПЕЧЕНУ СТАРІСТЬ - 

ВСТУПІТЬ В ЧЛЕНИ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ! 



• ПРАЦЯ • 

Лікар з України, 43 роки, шукає працю 
по догляду за старшими чи хворими 
людьми. Має досвід, рекомендації, 
володіє англійською мовою. 

Тел.: (973) 316-9168 



Потрібна українка до праці по догляду за 
за старшою 97-літньою жінкою в Клівлен- 
; ді, Огайо Мусить бути сильна Праця 7 
і днів в тижні із замешканням. Платня до 
; узгіднення. 

Ж Тел : (941) 423-1300 або 
(440) 842-1993 

Сімейне подружжя з України 53 і 55 років, І 
; пошукує працю по догляду за людьми по- і 
; хилого віку, в домашньому господарстві | 

; чи будь-яку іншу. Маємо добрі рекомен- 1 
дації. Тел.:(718) 853-1980 

Щ Люба, Олександер 

! Потрібна няня, яка знає 

українську мову, до опіки над 
хлопчиком (2 роки), 4 дні в тижні 
Побажані рекомендації. 

Тел.: (617) 629-3829 

ґ Потрібна українка до опіки надЛ 
старшою жінкою (86 р.) із замеш- 
канням 6-7 днів в тижні. Платня за 
домовленням. 

V Тел.:(215)927-8135 у 



• РОЗШУКИ « 

Генадій Задорожний розшукує свою 
рідню - ОЛЕКСАНДРА ПЛЬМАНА з дру- 
жиною ТАМАРОЮ НЕЖАЛЬСЬКОЮ, 
які проживали у Роквел, Мд. 

Його адреса: 18020 Черкаси, 
вул. Чехова, 211, кв. 77. 



Антоніна Пташник шукає слідів 
свого батька ДМИТРА БІЛІНЧАКА, 

який жив у Дітройті. Її адреса: 
вул Надрічна, 13 с. Богородчани 77700, 
Івано-Франківська область, Україна. 

V.. > 



Розшукую брата мого діда ПИЛИПА БА- 
БОВАЛА, нар. приблизно 1896-98 рр. в с. 
Лопушно, Тернопільської обл. Прибув до 
США у 1915 р. Останній лист до України 
був 15 років тому. Не був одружений і мав 
свою компанію, яка чистила вікна. Остан- 
ня його адреса була: 

Р.О Вох 962, Мею Вгіїаіп СТ 06050 
Тел.: (440) 885-1652 • (440) 759-8287 

• ДО ВИНАЙМУ • 

До винайму літня хата, вповні загослода- 
рована. З спальні, 2 лазнички, вітальня, 
кухня, 2 милі від Союзівки. Ціна 525 дол 
тижнево. 1,800 дол. місячно, 3,500 дол. лі- 
то. Замовляти „її те збаге - до 15 травня ц.р. 
Тел.: (201) 964-9224 Тарас 

^ ^ До винайму кімната для 

жінки тільки на вихідні дні в 
мальовничому куточку Брайтона. 

Тел : 1(917) 498-3087 





$ 2.0 рег уіаео 

ріиа в&Ь агт4 іа% 
чЬеге аррІісаЬІе. 






Сг\\ ТоИ Тгее 
І - - 819 - (*2.08 

\м\м\м.иКгаіпіапро\мегхогп 
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ВІДІЙШЛИ ВІД НАС 


ПЕТРО ШУБИН член УНС Відд. 240 Т-ва 
ім. Євгена Коновальця в Пармі, Огайо. 
Помер 14 лютого 2001 р. на 79-му році 
життя. Нар. в 1922 р. в Україні. Членом 
УНС став в 1971 р. Залишив у глибокому 
смутку дружину Стефанію, синів Михай- 
ла, Івана і брата в Україні. Похорон від- 
бувся 17 лютого 2001 р. на цвинтарі свв. 
Петра і Павла в Пармі, Огайо. 

Вічна йому пам'ять! 


СОФІЯ ЯКИМЕЦЬ член УНС Відділ 473 Т- 
ва ім. сот. Ю. Головінського в Монреалі, 
Канада. Померла 4 лютого 2001 р. на 91-му 
році життя. Нар. в 1910 р. в Озерні, Украї- 
на. Членом УНС стала в 1973 р. Залишила 
в глибокому смутку внука Пилипа, зятя 
Богдана. Похорон відбувся 7 лютого 2001 
р. на цвинтарі Иоіе йоте йез ІМеідез в 
Монреалі, Канада. 

Вічна їй пам'ять! 


Секретар 


Секретар 


ТОМАС РАЙМОНД член УНС помер17 бе- 
резня 2001 р. на 85-му році життя. Нар. в 
1915 р. в Пітсбурзі, Па. Залишив у глибо- 
кому смутку дружину Гелен, брата Роя, 
сестру Віолу, внука Патрика. Похорон від- 
бувся на цвинтарі Моипі Оііуєі СаШоііс 
Сетеїегу, НорешеІІ ТошпзНір. 

Вічна йому пам'ять! 

Секретар 


ЯРОСЛАВ ПРИШЛЯК член УНС Відділ 360 
Т-ва „Рідна Школа" в Баффало, Н.Й. По- 
мер 24 березня 2001 р. на 86-му році жит- 
тя. Нар. в 1915 р. в Бережанах, Україна. 
Членом УНС став в 1971 р. Залишив у гли- 
бокому смутку брата Теодозія з родиною. 
Похорон відбувся 24 березня 2001 р. на 
цвинтарі св. Матвія у Вест Сенека, Н.Й. 

Вічна йому пам'ять! 

Секретар 


БОГДАН ГУДИМА член УНС Відділ 290 в 


Балтимор!, Мд. Помер 27 лютого 2001 р. 
на 73-му році життя. Нар. в Україні. 
Членом УНС став в 1969 р. Залишив у 
глибокому смутку дружину Меланію, 
синів д-ра Євгенія і Андрія з родинами. 
Похорон відбувся 2 березня 2001 р. на 
цвинтарі св. Михаїла в Балтиморі, Мд. 
Вічна йому пам'ять! 

Секретар 


РОЗАРІО АРЕНДЕ член УНС Відділ 42 
УНСоюзу в Пассейк, Н.Дж. Померла 10 бе- 
резня 2001 р. на 84-му році життя. Нар. в 
1916 р. в Оагііеіф N3. Членом УНС стала в 
1948 р. Залишила в глибокому смутку 
сина Роберта. Похорон відбувся 14 берез- 
ня 2001 р. на цвинтарі св. Марії в Садл 
Брук, Н.Дж. 

Вічна їй пам'ять! 

Секретар 


ІГОР ПІКАС член УНС Відділ 360 Т-ва 


„Рідна Школа 11 в Баффало, загинув 10 
лютого 2001 р. на 31-му році життя. Нар. в 
1969 р. в Баффало, Н.Й. Залишив у 
глибокому смутку батька Григорія, маму 
Роксоляну і брата Романа. Похорон від- 
бувся 17 лютого 2001 р. на цвинтарі свв. 
Петра і Павла в Маіегїогсі, ИУ. 

Вічна йому пам'ять! 


МИХАЙЛО ЮРКІВ член УНС Відділ 127 Т- 
ва св. Миколая в Баффало, Н.Й. Помер 3 
лютого 2001 р. на 77-му році життя. Нар. в 
Україні. Членом УНС став в 1951 р. Зали- 
шив у глибокому смутку дочку Ірену, сина 
Михайла мол. і внуків Похорон відбувся 
на цвинтарі св. Матвія в Баффало, Н.Й. 

Вічна йому пам'ять! 


Секретар 


Секретар 


АДРІЯН ДЕПУТАТ член УНС Відділ 360 Т- 
ва „Рідна Школа" в Баффало, загинув 10 
лютого 2001 р. на 23-му році життя. Нар. в 
1977 р. Залишив у глибокому смутку маму 
Ксеню, батька Зенона, братів Мирона, 
Юрія і братову Катрусю. Похорон відбув- 
ся 16 лютого 2001 р. на цвинтарі Мі. ОНуєі 
у Виїїаіо, МУ. 

Вічна Йому пам'ять! 

Секретар 


МАРІЯ СОСКО член УНС Відділ 161 Т-ва 
св. Василія в Амбрідж, Па. померла 27 
лютого 2001 р. на 84-му році життя. Нар. в 
1916 р. в Нюарку, Н.Дж. Членом УНС стала 
в 1934 р. Залишила в глибокому смутку 
чоловіка. Похорон відбувся на цвинтарі 
свв. Петра і Павла в Амбрідж, Па. 

Вічна їй пам'ять! 

Секретар 




РОНАЛД ВАВРО член УНС Відділ 120. По- 
мер 6 березня 2001 р. на 57-му році життя. 
Залишив у глибокому смутку дружину, 
чотирьох дочок і двох сестер. Похорон 
відбувся на цвинтарі МетогіаІ Вигіаі 
Рагк іп МЬееІегзЬигд. 

Вічна Йому пам'ять! 

Секретар 


МИХАЙЛО МОРОЛЧЕК член УНС Відділ 
161 Т-ва св. Василія в Амбрідж, Па. Помер 
13 березня 2001 р. на 78-му році життя. 
Нар. в 1922 р. в Амбор, Па. Членом УНС 
став в 1940 р. Залишив у глибокому смут- 
ку брата і двох сестер. Похорон відбувся 
15 березня 2001 р. на цвинтарі свв. Петра 
і Павла в Амбрідж, Па. 

Вічна йому пам'ять! 


Секретар 


ВОЛОДИМИР П РОДИ ВУС член УНС Відд. 
356 Т-ва „Карпати" в Омага, Небраска. По- 
мер 21 березня 2001 р. на 77-му році жит- 
тя. Нар. в 1924 р. в Україні. Членом УНС 
став в 1974 р. Залишив у глибокому смут- 
ку дружину Емілію, 2-ох синів Володими- 
ра і Богдана, дочку Олю, 2-ох братів Олек- 
са в Америці і Петра в Україні, 3-ох внуків 
і велику родину в Україні. Похорон від- 
бувся 24 березня 2001 р. на НіІІсгезі Се- 
теіегу в ОтаЬа, ИЕ. 

Вічна йому пам'ять! 


ДЖЕРАЛДІНА МИТРОСЕВИЧ член УНС 
Відділ 102 Т-ва свв. Петра і Павла в Клів- 
ленді, Огайо. Померла 18 січня 2001 р. на 
75-му році життя. Членом УНС стала в 1961 
р. Залишила в глибокому смутку чоловіка 
Михайла, синів Михайла мол., і Григорія, 
дочку Шарон, чотирьох внуків і брата Пет- 
ра. Похорон відбувся 23 березня 2001 р. 
на цвинтарі АІІ Зоиіз в ЗИагсіоп, ОНіо. 

Вічна ЇЙ пам'ять! 


Секретар 


Секретар 


СТЕФАН ТЕЛЕП член УНС Відділ 102 Т-ва 
свв. Петра і Павла в Клівленді, Огайо. По- 
мер 14 березня 2001 р. на 82-му році жит- 
тя. Нар. в 1919 р. в Біличах, Самбір, Украї- 
на. Членом УНС став в 1953 . Залишив у 
глибокому смутку дружину Анну. Похорон 
відбувся 17 березня 2001 р. на цвинтарі 
свв. Петра і Павла в Пармі, Огайо. 

Вічна йому пам'ять! 


ЗІНА НЕККАР член УНС Відд. 180 Т-во ім. 
Івана Франка в Акгоп, ОН. Померла 14 
серпня 2000 р. на 75-му році життя. Нар. в 
1924 р. в Україні. Членом УНС стала в 1957 
р. Залишила у глибокому смутку дочок 
Христину, Любу і сина Миколая. Похорон 
відбувся 16 серпня 2000 р. на Ноіу Сгозз 
Сетеіегу в Акгоп, ОН. 

Вічна їй пам'ять! 


Секретар 


Секретар 



Пам’яті Ричарда Вурмбранда 



17 ЛЮТОГО 
на 92 році 
життя в Ка- 
ліфорнії по- 
мер пастор 
Ричард Вур- 
мбранд, який 
впродовж 
ряду років 
був невтом- 
ним діячем 
на площині 
збереження і 
відродження християнства в Україні 
і на теренах СССР. Пастор напри- 
кінці Другої світової війни служив 
у румунській столиці Букарешті. 
Коли до міста вступила Червона ар- 
мія, до нього прийшли два військо- 
вики з вимогою віддячити їм за 
„визволення”. Пастор дав їм Бі- 
блію. Один з прибулих шукав го- 
рілки і відкинув цей дар, а другий 
узяв Біблію і пообіцяв прочитати. 
Відтоді Вурмбранд почав ширити 
Боже Слово серед військових з 
СССР, що призвело до його 14 -річ- 
ного ув'язнення. Потрапила до 
в’язниці і його дружина Сабіна 
(обоє - уродженці Чернівців). Вику- 
плений церквою з в’язниці, пастор 
Ричард заснував доброчинну Асоці- 
яцію допомоги переслідуваній 
Церкві, з якої підпільними канала- 
ми йшла матеріяльна допомога ро- 
динам ув’язнених в СССР служите- 
лів християнських церков, неза- 
лежно від їхніх конфесій, достав- 
лялися Біблія та інші релігійні ви- 
дання. Пастор мав у цьому діяль- 
них помічників. Американець Том 
Байт, наприклад, доставляючи ма- 



лим літаком християнські видання 
на Кубу, був засуджений на 20 років 
тюрми. Німець Ганс Браун малим 
літаком перевозив книги до СССР. 
Коли це стало можливим, пастор 
здійснив кілька місійних подорожей 
в СССР, проповідуючи Євангелію. 
Католицьке видавництво „Свічадо” 
у Львові видало книжку Вурмбран- 
да „Страждання за Христа” , яка 
вже перекладена на десятки мов. 
Мені випало перекласти її україн- 
ською мовою. Коли 5 років тому я 
оселився в СІЛА, одним з перших 
зателефонував до мене пастор Ри- 
чард з Каліфорнії і запитав, чи не 
треба якоїсь допомоги від нього. Це 
була звичайна для пастора увага до 
людини, якої він ніколи особисто не 
зустрічав. 

У „Свободі” 13 квітня вміщено 
фоторепортаж про перевезення до 
Закарпаття контейнера з допомо- 
гою для потерпілих від повені. Ко- 
шти перевезення оплатила Україн- 
ська євангельська церква в Амери- 
ці, але сам контейнер надійшов від 
асоціяцїї Вурмбранда. Вона саме 
створює центр матеріальної допо- 
моги переслідуваним за віру, який 
носитиме ім’я Вурмбранда. Десят- 
ки таких контейнерів Вурмбранда 
за останні роки надійшли в Украї- 
ну. 

В історії незалежної України є чи- 
мало маловідомих сторінок, в числі 
яких перебуває й багаторічне безко- 
рисливе служіння лютеранського 
пастора Ричарда Вурмбранда. Його 
служіння не буде забуте! 

Л. Хмельковський 





Ділимося сумною ВІСТКОЮ, ЩО 14 КВІТНЯ 2001 р. відійшов у вічність 
на 83-му році життя наш найдорожчий ТАТО, ДІДУСЬ і ПРАДІДУСЬ 

6л. п. 

ІВАН ПРИГОДА 



ПАНАХИДА відбулася в неділю, 22 квітня 2001 р., о год. 7-ій веч. в похоронному 
заведенні VI. Ниттізіоп в Кергонксоні, Н.Й. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ у понеділок, 23 квітня 2001 р. в українській католиць- 
кій церкві св. Тройці на Союзівці, в Кергонксоні, Н.Й., о год. Ті-ій ранку, а відтак на 
цвинтар св. Духа в Гемптонбурзі, Н.Й. 

Залишені у глибокому смутку: 

син - ІВАН з дружиною ДАВН 

внуки - ЛИНДА-АНН 

-ТАНЯ 

- ІВАН 

- МИХАЙЛО 

правнуки - ХРИСТОФЕР, ЧЕЛСІ, ІВАН-ДЖОЗЕФ 
та ближча і дальша родина в Америці і Україні. 

Вічна Йому пам'ять! 



тч/ті & тчлг™ 

ІЖВАШІАМ РІЖЕНА1. ОІВЕСТОВЗ 

АІНССШТКМЕО 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 

Оиг Зєгуісєз Аге АуаіІаЬІе 
АпуотЬеге іп Нею Зегзеу. 
Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в Бавнд Бруку і 
перенесенням Тлінних Останків 
з різних країн світу. 

ІШЮМ РІШЕВАІ- НОМЕ 
1600 Зїиууезапі Ауєпііє 
(согпег Зіапіеу Тегг.) 

БМОИ, ИЛ 07083 
(908) 964-4222 
(973) 375-5555 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в ВК(ЖХ, ВКООКЬУІЧ, 
ТОКК і ОКОЛИЦЯХ 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег Іагеша 

129 ЕА8Т 7ЄЬ 8ТКЕЕТ 
МЕ\¥ УОКК, N.¥.10009 
(212) 674-2568 



За мову і зміст посмертних оголошень 
і подяк редакція не відповідає 
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ІЛ СУМНА ВІСТКА 

Щойно прийшло сумне повідомлення з Фінляндії 
25 квітня 2001 р. в м. Гельсінкі померла 

бл. п. 

II СОФІЯ ТЕМНИЦЬКА 

(МОРАЧЕВСЬКА) 

Перебуваючи в Києві як діловод суспільної опіки Товариства „Самопоміч" у 
Нюарку, Н.Дж., з черговою жертвенною допомогою дітям у школах та сиротинцях 
України, бл. п. Софія Темницька тяжко захворіла. їй терміново зробили операцію, 
а після того перевезли медичним літаком до університетського шпиталю в м. 
Гельсінкі, де Покійна перебула другу операцію. Вона встигла ще побачитися зі 
своїми синами - Орестом, Юрієм і Влодком, які приїхали, щоб допомогти Мамі, 
але через кілька днів після операції померла. Докладніше повідомлення про час і 
місце прощання з Покійною та Її похорон подамо в наступному числі. Просимо 
молитися за спокій Її доброї душі. 

Д-р ІРИНЕЙ ТЕМНИЦЬКИЙ, 

тел.: (973) 777-5593 



ї 



Ділимося сумною вісткою, що 10 квітня 2001 р. упокоївся в Возі 
на 93-му році життя наш найдорожчий МУЖ, БАТЬКО, 
ДІДУСЬ і СТРИЙКО 

бл. п. 

інж. ГРИГОРІЙ МЕЛЬНИК 



Нар. в селі Конюхів, повіт Стрий, Україна, довголітній член 
Організації Українських Націоналістів та член Пласту загону „Червона Калина" 

В глибокому смутку залишені: 

дружина - ЯРОСЛАВА 

дочки - ХРИСТЯ, МАРУСЯ, ОРИСЯ 

син - ІГОР 

внуки - ТОМ А, ЛЯ РИСА, ІЛЬОНА, СТЕФА, АДАМ 

брат - МИХАЙЛО 
братанок - ОРЕСТ 

ближча і дальша родина в Америці і Україні. 

Вічна Йому пам'ять! 





V 5-ий КУРІНЬ УСП і 20-ий КУРІНЬ УПС 

ОРДЕН ХРЕСТОНОСЦІВ 

повідомляють пластову родину, що 

бл. п. 

пл. сен. ЯРОСЛАВ ВИЖНИЦЬКИЙ 

старший лицар „Перепар (ЛКП)“ відійшов на Вічну Ватру 24-го квітня 2001 р. 

Складаємо глибокі співчуття: 

дочці - ЛЮБІ з чоловіком 

синові - ЮРІЄВІ 
та всій родині. 

Вічна Йому пам'ять! 



І 3 



У глибокому смутку повідомляємо, що 11 квітня 2001 р. 
відійшов у вічність на 81-му році життя наш найдорожчий 
МУЖ, БАТЬКО, ДІДУСЬ і ПРАДІДУСЬ 

бл. п. 

СТЕФАН МИКИЦЕЙ 



ПОХОРОН ВІДБУВСЯ у вівторок, 17 квітня 2001 р. 

Залишив у глибокому смутку: 
дружину - НАДЮ 

доньок - АННУ з чоловіком ІВАНОМ ШЕЙФЕРОМ 
- МАРІЮ з чоловіком ЛЕНОМ САЙФРИ 
4-ох внуків і 3-ох правнуків 
та ближчу і дальшу родину в Україні. 

Вічна Йому пам'ять! 




Ділимося сумною вісткою з родиною, приятелями та знайомими, 
що в п’ятницю, 20-го квітня 2001 р. у Філядельфії, Па. 
упокоїлася в Бозі на 88-му році життя наша дорога 
МАМА, БАБЦЯ, ГІРАБАБЦЯ, СЕСТРА і ТЕТА 

бл. п. 

ОСИПА ФИЛИПОВИЧ 

з дому ЛОЗА 

вдова по інж. Йосифові Филиповичу, абсольвентка 
Вищої Школи Заграничної Торгівлі (№ЗН2) у Львові, 
народжена 6-го листопада 1913 року у Львові. 



ПОХОРОН відбувся в понеділок, 23-го квітня 2001 р. з похоронного заведення 
Насевичів до церкви св. о. Миколая, а опісля на цвинтар П.Д.М. у Факс Чейсі, Па. 

Залишені в глибокому смутку: 

невістка - КЕТІ, вдова по синові ЗИНОВІЮ 

внуки - ЙОСИФ з дружиною ДАВН і синочком ЙОСИФОМ 

- РОБЕРТ 

- МЕРІ ЛІСА 

сестра - ОЛЬГА з чоловіком ЕВГЕНОМ ФИЛИПОВИЧЕМ 
сестрінок- АНДРІЙ ФИЛИПОВИЧ з дружиною ХРИСТЕЮ та 
донями АНДРЕЄЮ та АЛЬОЮ 
та дальша родина в ЗСА й Україні. 

Вічна їй пам’ять! 
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УКРАЇНСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО 

ДАРКО ВОЙТОВИЧ , власник 
( 908 ) 647-7221 • ( 732 ) 356-1209 

СТАВИМО ПАМ’ЯТНИКИ, МАВЗОЛЕЇ, СТАТУЇ 
З РІЗНИХ ГРАНІТІВ, БРОНЗИ НА ПРАВОСЛАВНОМУ 
ЦВИНТАРІ СВ. АНДРІЯ В С. БАВНД БРУКУ, 

СВ. ДУХА в ГЕМПТОНБУРГУ ТА ІНШИХ. 



В глибокому смутку і болю ДІЛЮСЯ 
з рідними, приятелями і знайомими 
ТЯЖКОЮ вісткою, що 7 квітня 2001 р. 
відійшов від нас мій одинокий ВУЙКО 

III бл. п. 

д-р медицини 

ВОЛОДИМИР 

ПРОКОПІВ 

нар. в Товмачі, Галичина 

Присвятив життя медицині і пацієнтам. Рятувати своїх 
підопічних було сенсом його існування. Помер в шпиталі, де 
працював 25 років. 

Похований на цвинтарі св. Духа в Гемптонбурзі. 

Хай чужа, нерідна земля буде йому пером. 

Вічна Йому пам'ять! 

ВІРА ШЕРШЕНЬ зі сином ПАВЛОМ 
СТЕФАНІЯ БЄЛЕЦЬКА 
РОДИНА 



У Подяці бл. п. РОМАНА ПОРИТКО - „Свобода", ч. 16 від 20-го квітня 
2001 р. пропущено прізвище МАРІЇ і ЙОСИФАСЕРНІВ, які розуміючи наше 
велике горе не жаліли дорогого часу від ранку до ночі перебували з нами 
в лікарні і допомагали полагоджувати всі необхідні справи зв'язані зі 
смертю і похороном бл. п. Романа. 

Сердечно дякую. 

ГАЛИНА ПОРИТКО з родиною. 
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Замість квітів на свіжу могилу в пам'ять дорогого товариша зі студій 

6л. п. 

інж. АЛЕКСАНДРА ВОНТОРСЬКОГО 

складаємо на БУДІВЕЛЬНИЙ ФОНД УМ 100 дол., 
а дружині СОФІЇ-НЬОНІ і родині щирі співчуття. 

МИРОН і БОГДАН ОСАДЦИ 



В глибокій жалобі ділимося сумною вісткою, що 29 березня 2001 р. 
відійшла у вічність наша незабутня МАМА і БАБЦЯ вдова 
по бл. п. Кирилові Бендзі 

бл. п. 




ОКСАНА БЕНДЗА 

з дому ГЕРЕНТ 

нар. 28 лютого 1941 р. в с. Мокре. Лемківщина 



Покійна була учителькою понад 32 роки. Належала до української греко-като- 
лицької церкви в Команчі. Приїхала в 1995 році на відвідини до дітей в Амери- 
ку. На жаль несподівано Бог покликав її до себе. 

ПАНАХИДА відбулася 2 квітня 2001 р. в похоронному заведенні Беннетт, Кон- 
корд, Н.Г. 

ПОХОРОН відбувся у вівторок, 3 квітня 2001 р. з української католицької церк- 
ви Пресвятої Богородиці в Менчестер, Н.Г., а опісля на цвинтар Пайн Ґров, Кон- 
корд, Н.Г. 

Залишені в глибокому смутку: 

дочка - МАРТА з чоловіком ТАРАСОМ КУЦМАНОМ 

сини - БОГДАН з дружиною ЛІДОЮ 

- ІРИНЕЙ 

внуки - ЛАРИСА, НАТАЛКА, ВІКТОРІЯ 

мама - АННА РЕМБЕШ 

сестри - ОЛЬГА 

- АННА в Англії. 

Вічна їй пам'ять! 








Спомин, який виголосив друг 
Василь Кардаш над могилою 

сл. п. 

СОФРОНА 

БЕЗУБКО 



в час похорону 28 лютого 2001 р. 



Всесвітліший Отче, горем опечалена Родино, Жалібна Громадо! 

Мені припадає сумний обов'язок попрощати Софрона від кадрових націона- 
лістів, від бувших провідників юнацтва ОУН Бережанщини. 

Доба, в якій виростав і формувався покійний друг Софрон була жорстока як 
вовчиця. Шалів терор окупантів. Збройні акти бойовиків Організації Українських 
Націоналістів були інспірацією для Софрона, який замолоду зв'язав свою долю 
із сіткою Організації, ставши її відданим, карним членом. 

З ним ми запізналися літом 1941 року на місячному звіті в окружному Проводі 
ю-ва в Бишках, Бережанського району. Софрон був повітовим юнацтва Зборівщи- 
ни, а я повітовим Підгаєччини. Літом 1943 року ми разом пройшли військовий 
вишкіл старших підстаршин, що його проводили легіонери Р. Шухевича у Славя- 
тинських лісах для юнацьких проводів Бережанської округи. Там ми подружили 
також як музиканти. 

Згодом Софрон пішов до УПА і був політвиховником у відділі „Сіроманців". На 
еміграції в Англії, де він одружився з Валею, а відтак в Канаді він зразу вклю- 
чився в суспільно-громадське і культурне життя, де займав керівні позиції. 

Дорогий друже Софроне! З невимовним жалем прощаємо Тебе у далеку, без- 
поворотну дорогу. Ти відходиш - не з порожніми руками. Відходиш як справжній 
кадровий націоналіст, як націоналіст не з тих, що пристали до ОУН вже тут, на емі- 
грації, що „записалися" до бандерівців з „моди", з коньюнктури. 

Ти був націоналістом тоді, коли за приналежність і активність до ОУН ризику- 
валося життям. Ти створив яскравий зразок щирого патріота-трудівника, залишив 
прегарний приклад до наслідування. 

Віримо, що Всевишній прийме Тебе у свої небесні обителі. 

Прощаючись з Тобою останнім салютом, ми в найглибшій пошані клонимо го- 
лови перед маєстатом Твоєї смерти. 

Шановній Дружині, синові Романові та найближчій родині складаємо найщирі- 
ші, найсердечніші співчуття. 

Хай Господь Бог обдарить Вас своєю ласкою і силою перенести це велике 
горе. 

Спи спокійно, Дорогий Друже Софроне! 

Найкращу світлу пам'ять про Тебе збережемо у наших серцях назавжди. 

ВАСИЛЬ КАРДАШ 



Ділимось сумною вісткою, що 23 березня 2001 р. 

ОЧуК) відійшов у вічність наш найдорожчий і незабутній 

МУЖ, БАТЬКО і ДІДУСЬ 

бл. п. 

І інж. проф. д-р медицини 

МАРІЯН СВЯТОСЛАВ 

юзич 

нар. 20 травня 1920 р. у Львові. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулись 27 березня з церкви Непорочного Зачаття в Дітройті. 



Залишив у глибокому смутку: 
дружину 



сина 



доньку 

доньку 

внуків 

родини 



- ХРИСТИНУ 

- д-ра МАРКА з дружиною д-р НАДЕЮ 

- д-р РЕНАТУ з мужем д-ром ЮРІЄМ КУЦИМ 

- д-р ЛІДУ з нареченим 

- АЛЕКСАНДРА і МАРКА 

- ЮЗИЧІВ, КОССАКІВ, ПРОЦІВ, ПОПЕЛІВ, ЩЕСЮКІВ, 

ГОВИКОВИЧІВ, СКРИПУХІВ, КОСІВ, КЕРНИТСЬКИХ, ТАТАРСЬКИХ, КУЦИХ, 
ШАЛ АУТІ В та рідних в Україні. 



Вічна Йому пам'ять! 
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(РЕКЛЯМА • ОГОЛОШЕННЯ • ПОВІДОМЛЕННЯ • Марійка Осціславська 973-292-9800 #3040 



ХОЧЕТЕ КУПИТИ 
ХАТУ? 

Зверніться до 

ВАСИЛЯ КАВАЦЮКА 
УАЗУІ. КАУАТЗШК 

|$ЛЬК5 КЕРКЕ8ЕОТЛТІУ 



у МОККІЗ РЬАІЛ Т 5 

РАКЯЇРРАГ^У ОРР1СЕ: ^ 

1625 5ТАТЕ КОШТЕ 10 
МОККІ5 Р1АІК5. № 07950 

ОРТ: (973) 984-1400, ЕхС. 3603 
ЕУЕ5: (908) 790-9240 

РАСЕК:(973) 817-1340 • КАХ: (973) 9&М075 / 




МеісНегі 

ЯеаІІогз 



УУІІСНСІТ 

оме $тор. І Азк АЬоиі УУеісНегІ’з 



Опе-ЗІор ЗНорріпд Зеп/ісез 



ФІРМА ЄВШАН 

пропонує касети, компакт диски, 
відео, шкільні книжки, комп’ютерні 
програми, писанки та різні подарунки. 
Замовляйте новий каталог на 2001 рік! 

Тел.: 1-800-265-9858 



КАМСА СОМРАМУ 1 



Нитки, тканина до вишивання, 
писанкові прибори, касети, відео- 
касети, СО, шкільні книжки, хустки, 
кераміка, різьба. 

26 Рігзі Ауепие, Иєуу Уогк, N 7 10003 

Те І.: (212) 473-3550 



, ЄВГЕН ОСЦІСЛАВСЬКИЙ 

і ■*" ”■ Професійний продавець 

забезпечення УНС 
АЗ В еі>СЕ№ 08СІ8І.АМ5КІ 
исепзесі Адепі 

ІІкгаіпіап Маїіопаї Азз’п, Іпс. 



ІЄІ. . 732 583-4537* Гах: 732 583-8344 
Е-таіІ:таіа\л/ап96@аоІ сот 



МИХАЙЛО П. ГРИЦАК 



З КРИМІНАЛЬНИХ І ЦИВІЛЬНИХ СПРАВ, 
ЯК ТАКОЖ КОМПЮТЕРСЬКОГО ПРАВА 

Член адвокатської палати в Н. Дж., Н.Й., Конн., Вашінґтоні. 
316 І_епох АVе., \Л/евШеІс}, № 07090 
Теї.. (908)789-1870; (732) 627-0517 



АДВОКАТ г 

ЯРОСЛАВ Д 
КУЗЕМЧАК й 

КОМПЕНСАЦІЇ І ВИМОГИ 
В НАСЛІДОК АВАРІЙ 

✓ на роботі 

✓ автомобільних 

✓ в публічних місцях 

✓ лікарських помилок 



Перша консультація безплатна 

Оплату беремо лише після виграші процесу 
про відшкодування 



• ВОДІННЯ під впливом алькоголю 

• КУПІВЛЯ І ПРОДАЖ нерухомостей 

• ПРОЦЕСИ цивільні і кримінальні 

• ШТРАФИ 

• РОЗВОДИ 

• ЗАГАЛЬНІ КОНСУЛЬТАЦІЇ 

ХЛ/ЕЦГ & ОАХ/Ю 

1373 Вгоасі ЗІ.. СІіВоп, N3 07013 

(973) 773-9800 



ОСИП ГАВРИЛЮК 

• „ _ Професійний продавець 
забезпечення УНС 

І .ЮЗЕРН НАУТЯУИЖ 
Вані исепзео Адепі 

ІІкгаіпіап Маїіопаї Азз’п, Іпс. 



79 ЗоиІПгісІде Опує 
\Л/Є 5 І Зепеса 14224-4442 
І Теї. : 716 674 5185 • Рях 7 16 675 2238І 



УКРАЇНСЬКИЙ (МІГРАЦІЙНИЙ ЦЕНТР 

РАІХАОА Іпіегпаііопаї 



ВСІ ВИДИ (МІГРАЦІЙНИХ СПРАВ 



і Зссінкі Л\гпис, 2псІ Яоог. Гч’с* Уїігк. МУ 1 0003 
Теї.. (212) 387-8683 



ФІРМА ..МІСТ-щС™ 

Забираємо посилки 
з вашого дому 24 години 
Україна найнижчі ідіни 1 
(973) 460-4302 •1-888-633-7853 



Переробляє хати, пивниці, направляє да- 
хи, виконує цементні праці, переробляє лаз- 
нички, малює назовні і всередині. Вико- 
нує малі і великі роботи (Напбу тап) 
Василь Чолак. Тел.: (718) 937-6821 
Веерег (917) 491-6150 




ЕСОЇМОМУ АІВРАЙЕЗ 

РНЕСАТА ТВАУЕЬ 

Нью-Йорк/Київ - 459 ДОЛ / 1 " 1 

(гой псі Ігір) 

390 ДОЛ.*'“(опе даау) 

Нью-Йорк/Львів - 628 дол. “ 

(гоипсі ігір) 

425 ДОЛ.'" (опе и/ау) 

Йезігісііопз АррІу 

250 \Л/Є5Ї 57 Зігееі, #1211 
ІЧєуу Уогк, МУ 10107 
Теї.: 212-541-5707 • Рах: 212-262-3220 




❖ КНИЖКИ 

❖ журнали 

❖ брошури 

❖ коверти, канцелярійні друки 

❖ візитівки 

❖ весільні запрошення на різних мовах 

35 НагсЯпд Аує, СІИіоп, N4 07011 
іеі : 973 772-2166 • (ах: 973 772-1963 

е-таїї: сйДЦу!оім:®і№»..СР.гп 



Огеаї сіотевіїс гаіез. бгеаі гаіез Іо оїЬег соипігіез. Ш 
аІзооЙег ргераісі Саіііпд Сакіз: саіІ$ Іо Шсгаіпе 15 с/тіп. 

іу Ебг4^тВІщїМШшеР(Ш 

ВДШ.ШР05ШМ 1-800-449-0445 



Пам’ятайте , як посилати чи літати — то тільки через знану у світі фірму КАРПАТИ! 





ГРОШОВІ ПЕРЕКАЗИ 

Швидко, наліпно, 
конФіаениіпно 
за напнпжчпмп иінамп! 

протягом 2-7 днів 



Доставляємо до рук адресата в Україну, ^ 
країни СНД та Східної Европи американські дбляри. "чГ 
На всі замовлення Ви отримаєте поквітовання 
від Ваших близьких. 

/П _ а також пропонуємо: 



КАКРАТУ 

121 Виппутесіе Воасі, 

Тогопіо, Опіагіо, Сапасіа М65 2У4 

Теї. (416) 761-9105 

1 - 800 - 265-7189 

Рах (416) 761-1662 

е-таіі: пзетс2уз@аоІ. сот 



Плануєте Вашу подорож 
звертайтесь до нас 
за фаховою порадою 



Найкращі ціни 
на квитки 



на всі 

авіялінії 

світу 




ДОСТАВУ ХАРЧОВИХ 
ПАЧОК з каталоґу 




до Канади та США 






ДОСТАВУ ТРАКТОРІВ, 
АВТОМОБІЛІВ, ПОБУТОВОЇ 
ТЕХНІКИ ТА ЕЛЕКТОРНІКИ 






£ЧГ 










Ехрогі-Ітроіі 



Телефонуйте до нас, 
щоб оформити замовлення 
та за детальнішою 
інформацією. 



Візи до України, Польщі та Росії 

Медичне забезпечення 
для відвідувачів 
У Канаді » Д В 



ВІДПОЧИНОК 

на відомих курортах 














